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554
A.7.第四 天品
559
A.7.第五 大供犧品
563
A.7.四十六
565
A.7.第六 無記品
572
A.7.五十四
575
A.7.第七 大品
582
A.7.第八 律品
595
A.7.第九 品 所 不 攝 品(沙門品)
597
八  集
599
A.8.第一  慈品
599
A.8.一 慈
599
A.8.二 慧
600
A.8.三 敬愛(一)
601
A.8.四 敬愛(二)
601
A.8.五 世間之失1 (一)
602
A.8.六 世間之失1(二)
602
A.8.七 提婆達多
603
A.8.八 鬱多羅
604
A.8.九 難陀1
605
A.8.十 莠1
606
A.8.第二 大品
607
A.8.十一 鞞蘭若1
607
A.8.十二 師子1
610
A.8.十三 良馬1
613
A.8.十四 未調馬1
614
A.8.十五 垢穢1
616
A.8.十六 使命1
616
A.8.十七 繫縛1 (一)
617
A.8.十八 繫縛(二)
617
A.8.十九 波呵羅1
617
A.8.二十 布薩1
620
A.8.第三 居士品
623
A.8.二十一 郁伽1(一)
623
A.8.二十二 郁伽1 (二)
624
A.8.二十三 呵哆1 (一)
626
A.8.二十四 呵哆1(二)
627
A.8.二十五 摩訶男1
627
A.8.二十六 耆婆1
628
A.8.二十七 力1 (一)
628
A.8.二十八 力1(二)
629
A.8.二十九 難1
629
A.8.三十 阿那律1
631
A.8.第四 布施品
634
A.8.三十一 布施1 (一)
634
A.8.三十二 布施1 (二)
634
A.8.三十三 布施事1
635
A.8.三十四 田
635
A.8.三十五 布施受生1
636
A.8.三十六 福業事1
637
A.8.三十七 善士1 (一)
638
A.8.三十八 善士(二)
639
A.8.三十九 等流
639
A.8.四十 極輕
640
A.8.第五 布薩品
641
A.8.四十一 略布薩1
641
A.8.四十二 廣布薩
642
A.8.四十三 毘舍佉1
644
A.8.四十四 婆私吒
646
A.8.四十五 菩闍
648
A.8.四十六 阿那律
650
A.8.四十七 毘舍佉
652
A.8.四十八 那拘羅母
652
A.8.四十九 此世(一)
653
A.8.五十 此世(二)
654
A.8.第六 瞿曇彌品1
656
A.8.五十一 瞿曇彌2
656
A.8.五十二 教誡
658
A.8.五十三 略說1
658
A.8.五十四 長膝1
659
A.8.五十五 鬱闍迦1
661
A.8.五十六 怖畏1
663
A.8.五十七 應請(一)
664
A.8.五十八 應請(二)
664
A.8.五十九 八輩1 (一)
665
A.8.六十 八輩(二)
665
A.8.第七 地震品
666
A.8.六十一 欲1
666
A.8.六十二 有能1
667
A.8.六十三 略說
668
A.8.六十四 伽耶1
670
A.8.六十五 勝處1
671
A.8.六十六 解脫1
672
A.8.六十七 言說1 (一)
672
A.8.六十八 言說1(二)
672
A.8.六十九 眾1
673
A.8.七十 地震1
674
A.8.第八 雙品
677
A.8.七十一 信(一)
677
A.8.七十二 信(二)
678
A.8.七十三 念死1(一)
678
A.8.七十四 念死1 (二)
680
A.8.七十五 具足1 (一)
681
A.8.七十六 具足1 (二)
682
A.8.七十七 欲1
683
A.8.七十八 有能1
684
A.8.七十九 退失1
685
A.8.八十 懈怠事精進事1
686
A.8.第九 念品
687
A.8.八十一 念1
687
A.8.八十二 芬那
688
A.8.八十四 賊
689
A.8.八十五 沙門
689
A.8.八十六 名稱1
690
A.8.八十七 缽1
691
A.8.八十八 喜悅
692
A.8.八十九 下意1
692
A.8.九十 行1
692
A.8.第十 貪品1
693
A.8.10.第一章 貪
693
A.8.10.第二章 瞋(第一~第十節)
695
A.8.10.第三章 癡(第一~第十節)
695
A.8.10.第四章 忿(第一~第十節)
695
A.8.10.第五章 恨(第一~第十節)
695
A.8.10.第六章 覆(第一~第十節)
695
A.8.10.第七章 惱(第一~第十節)
695
A.8.10.第八章 嫉(第一~第十節)
695
A.8.10.第九章 慳(第一~第十節)
696
A.8.10.第十章 諂(第一~第十節)
696
A.8.10.第十一章 誑(第一~第十節)
696
A.8.10.第十二章 傲(第一~第十節)
696
A.8.10.第十三章 憤發(第一~第十節)
696
A.8.10.第十四章 慢(第一~第十節)
696
A.8.10.第十五章 過慢(第一~第十節)
696
A.8.10.第十六章 憍(第一~第十節)
696
A.8.10.第十七 章 放逸
696
九  集
699
A.9.第一  等覺品
699
A.9.一 等覺1
699
A.9.二 依止
700
A.9.三 彌醯1
700
A.9.四 難陀1
702
A.9.五 力
704
A.9.七 須達凡
706
A.9.八 莎闍
707
A.9.九 補特伽羅
707
A.9.一O 應請1
708
A.9.第二 師子吼品
708
A.9.十一  [安居]住1
708
A.9.十二 有餘依
710
A.9.十三 拘絺羅1
711
A.9.十四 三彌提1
713
A.9.十五 癰
714
A.9.十六 想1
714
A.9.十七 家1
715
A.9.十八 慈1
715
A.9.十九 天
716
A.9.二十 毘羅摩1
717
A.9.第三 有情居品
718
A.9.二十一 處
718
A.9.二十二 未調馬1
719
A.9.二十三 渴愛1
721
A.9.二十四 有情居1
721
A.9.二十五 慧1
722
A.9.二十六 石柱1
722
A.9.二十七 怨讎(一)
724
A.9.二十八 怨讎(二)
725
A.9.二十九 嫌恨1 (一)
726
A.9.三十 嫌恨1 (二)
726
A.9.三十一 次第滅1
726
A.9.第四 大品
727
A.9.三十二 次第住(一)
727
A.9.三十三 次第住(二)
727
A.9.三十四 涅槃1
729
A.9.三十五 牛1
730
A.9.三十六 靜慮
732
A.9.三十七 阿難1
736
A.9.三十八 婆羅門
736
A.9.三十九 天
738
A.9.四十 大象
739
A.9.四十一 多梨富沙1
740
A.9.第五 般闍羅健品
745
A.9.四十二 般闍羅健
745
A.9.四十三 身證者
746
A.9.四十四 慧解脫者
747
A.9.四十五 俱分解脫者
747
A.9.四十六 現見法
748
A.9.四十八 涅槃
749
A.9.四十九 般涅槃
749
A.9.五十 一向涅槃
749
A.9.五十一 現法涅槃
749
A.9.第六 安穩品
750
A.9.五十二 安穩
750
A.9.五十三 安穩逮得者
750
A.9.五十四 不死
750
A.9.五十五 不死逮得者
750
A.9.五十六 無畏
750
A.9.五十七 無畏逮得者
750
A.9.五十八 輕安
750
A.9.五十九 次第輕安
750
A.9.六十 滅盡
750
A.9.六十一 次第滅盡
750
A.9.六十二 能
751
A.9.第七 念處品
751
A.9.六十三 學
751
A.9.六十五 妙欲
752
A.9.六十六 取蘊
752
A.9.六十七 順下分結
752
A.9.六十八 趣
753
A.9.六十九 慳
753
A.9.七十 順上分結
753
A.9.七十一 心荒蕪1
753
A.9.七十二 心縛1
754
A.9.第八 正勤品
755
A.9.七十三~八十一1
755
A.9.八十二 心縛
755
A.9.第九 神足品
755
A.9.八十三~九十一
755
A.9.九十二 心縛
756
A.9.第十 貪品1
756
A.9.第一章 貪
756
第二~十六章
756
第十七章 放逸
756
十 集
757
A.10.第一  功德品
757
A.10.一 何義1
757
A.10.二思1
758
A.10.三 戒1
759
A.10.四 所依1
759
A.10.五 阿難1
760
A.10.六 三昧1
761
A.10.七 舍利弗1
761
A.10.八 信1
762
A.10.九 寂靜1
763
A.10.十 明
764
A.10.第二 救護品
766
A.10.十一 坐臥處
766
A.10.十二 分
767
A.10.十三 結
767
A.10.十四 心荒蕪1
767
A.10.十五 不放逸
770
A.10.十六 應請1
770
A.10.十七 救護1 (一)
771
A.10.十八 救護(二)
772
A.10.十九 聖居1 (一)
773
A.10.二十 聖居(二)
773
A.10.第三 大品
775
A.10.二十一 師子1
775
A.10.二十二 勝解
776
A.10.二十三 身
777
A.10.二十四 周陀1
779
A.10.二十五 徧處1
780
A.10.二十六 迦梨1
780
A.10.二十七 大問(一)1
781
A.10.二十八 大問(二)
784
A.10.二十九 拘薩羅(一)1
786
A.10.三十 拘薩羅(二)
789
A.10.第四 優波離品
791
A.10.三十一 優波離．遮說戒
791
A.10.三十二 斷事人1
791
A.10.三十三 具足戒1
791
A.10.三十四 依止沙彌1
792
A.10.三十五 破僧1
792
A.10.三十六 和合僧1
793
A.10.三十七 破僧(一)
793
A.10.三十八 破僧(二)1
793
A.10.三十九 阿難(一)
794
A.10.四十 阿難(二)1
794
A.10.第五 罵詈品
794
A.10.四十一 諍論
794
A.10.四十二 諍根(一)
795
A.10.四十三 諍根(二)1
795
A.10.四十四 拘尸
795
A.10.四十五 入後宮1
796
A.10.四十六 釋氏1
797
A.10.四十七 摩訶離
798
A.10.四十八 法
799
A.10.四十九 住身
800
A.10.五十 訴訟
800
A.10.第六 己心品
802
A.10.五十一 己心1
802
A.10.五十二 舍利弗
802
A.10.五十三 止住1
803
A.10.五十四 寂止1
804
A.10.五十五 衰退1
806
A.10.五十六 想(一)1
807
A.10.五十七 想(二)
807
A.10.五十八 根本1
807
A.10.五十九 出家
808
A.10.六十 耆利摩難
809
A.10.第七 雙品
811
A.10.六十一 無明1
811
A.10.六十二 有愛1
812
A.10.六十三 究竟1
813
A.10.六十四 證淨1
814
A.10.六十五 樂(一)
814
A.10.六十六 樂(二)
815
A.10.六十七 那羅伽波寧(一)
815
A.10.六十八 那羅伽波寧(二)
816
A.10.六十九 論事1 (一)
817
A.10.七十 論事(二)
818
A.10.第八 願品
819
A.10.七十一 願1
819
A.10.七十二 刺1
820
A.10.七十三 可愛
820
A.10.七十四 增長1
821
A.10.七十五 鹿住1
821
A.10.七十六 不能1
824
A.10.七十七 鴉
826
A.10.七十八 尼犍子
826
A.10.七十九 事1 (一)
826
A.10.八十 事1(二)
826
A.10.第九 長老品
827
A.10.八十一 婆醯迦
827
A.10.八十二 阿難
827
A.10.八十三 芬那1
828
A.10.八十四 記說
829
A.10.八十五 誇
829
A.10.八十六 悟了
831
A.10.八十七 鬥諍1
832
A.10.八十八 [難]1
834
A.10.八十九 拘迦利1
834
A.10.九十 力1
836
A.10.第一O  優婆塞品
837
A.10.九十一 行欲人1
837
A.10.九十二 怨讎1
839
A.10.九十三 見1
841
A.10.九十四 跋耆
843
A.10.九十五 鬱低迦1
844
A.10.九十六 俱迦那1
845
A.10.九十七 應請
846
A.10.九十八 長老
847
A.10.九十九 優波離
847
A.10.第十一  沙門想品
850
A.10.一百一 想
850
A.10.一百三 邪性1
851
A.10.一百四 種子1
851
A.10.一百五 明
852
A.10.一百六 滅
852
A.10.一百七 洗滌
853
A.10.一百八 醫(一)
854
A.10.一百九 醫(二)
854
A.10.一百十 消
855
A.10.一百十一 無學(一)
855
A.10.一百十二 無學(二)
855
A.10.第十二 捨法品
856
A.10.一百十三 非法(一)
856
A.10.一百十四 非法(二)
856
A.10.一百十五 非法1 (三)
857
A.10.一百十六 阿夷那1
858
A.10.一百十七 傷歌邏1
859
A.10.一百十八 此岸1
860
A.10.一百十九 捨法1 (一)
860
A.10.一百二十 捨法1(二)
861
A.10.一百二十一 先驅
862
A.10.一百二十二 漏
862
A.10.第十三 清淨品
862
A.10.一百二十三 清淨
862
A.10.一百二十四 未生(一)
862
A.10.一百二十五 大果(一)
863
A.10.一百二十六 貪欲調伏(一)
863
A.10.一百二十七 一向厭患(一)
863
A.10.一百二十八 未生(二)
863
A.10.一百二十九 大果(二)
863
A.10.一百三十 貪欲調伏(二)
863
A.10.一百三十一  一向厭患(二)
864
A.10.一百三十二 邪性
864
A.10.一百三十三 正性
864
A.10.第十四 善良品
864
A.10.一百三十四 善良
864
A.10.一百三十五 聖法
865
A.10.一百三十六 善
865
A.10.一百三十七 義
865
A.10.一百三十八 法
866
A.10.一百三十九 無漏
866
A.10.一百四十 無過
866
A.10.一百四十一 煩苦
867
A.10.一百四十二 積集
867
A.10.一百四十三 引苦
867
A.10.一百四十四 苦報
868
A.10.第十五 聖道品
868
A.10.一百四十五 聖道
868
A.10.一百四十六 黑道
868
A.10.一百四十八 善士法
869
A.10.一百五十 應習
870
A.10.一百五十一 應修習
870
A.10.一百五十二 應多修
870
A.10.一百五十三 應憶念
871
A.10.一百五十四 應現證
871
A.10.第十六 人品
871
A.10.一百五十五 應依附
871
A.10.第十七 生聞品
872
A.10.一百六十七 捨法1(一)
872
A.10.一百六十八 捨法1 (二)
873
A.10.一百六十九 傷歌邏1
873
A.10.一百七十 岸1
874
A.10.一百七十一 略
875
A.10.一百七十二 迦旃延1
875
A.10.一百七十三 非法
877
A.10.一百七十四 因1
877
A.10.一百七十五 出離1
878
A.10.一百七十六 淳陀1
878
A.10.一百七十七 生聞1
880
A.10.第十八 善良品
882
A.10.一百七十八 善良
882
A.10.一百七十九 聖法
882
A.10.一百八十 善
883
A.10.一百八十一 義
883
A.10.一百八十二 法
883
A.10.一百八十三 無漏
884
A.10.一百八十四 無過
884
A.10.一百八十五 煩苦
884
A.10.一百八十六 積集
884
A.10.一百八十七 引苦
885
A.10.一百八十八 苦報
885
A.10.第十九 聖道品
885
A.10.一百八十九 聖道
885
A.10.一百九十 黑道
886
A.10.一百九十一 正法1
886
A.10.一百九十二 善士法1
886
A.10.一百九十三 應起
887
A.10.一百九十四 應習
887
A.10.一百九十五 應修習
887
A.10.一百九十六 應多修
888
A.10.一百九十七 應憶念
888
A.10.一百九十八 應現證1
888
A.10.第二十 人品
889
A.10.一百九十九 應依附--大福
889
A.10.第二十一  業所生身品
889
A.10.二百 地獄、天界(一)
889
A.10.二百一 地獄、天界1 (二)
890
A.10.二百二 婦女
890
A.10.二百三 優婆夷(一)
891
A.10.二百四 優婆夷(二)
891
A.10.二百六 摩尼珠1
893
A.10.二百七 思1
895
A.10.二百八 業所生身1
896
A.10.二百九 婆羅門
896
A.10.第二十二 [廣說品]
898
A.10.二百十 十法1
898
A.10.二百十一 二十法1
898
A.10.二百十二 三十法1
898
A.10.二百十三 四十法1
899
A.10.二百十四 損害
899
A.10.二百十五 惡生．善趣
900
A.10.二百十六 賢愚
900
A.10.第二十三 貪品1
900
A.10.二百十七 不淨想
900
A.10.二百十八 正見
900
A.10.二百十九 徧知
901
十一  集
901
A.11.第一  依止品
901
A.11.一 何義1
901
A.11.二 思1
902
A.11.三 所依1(一)
902
A.11.四 所依1 (二)
903
A.11.五 所依1 (三)
904
A.11.六 難1
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III.1.                              增 支 部 經 典 三

歸命 彼 世尊 應供 等覺者

五  集

A.5.第一  之五十

A.5.第一  學力品

          A.5.一1

    一  如是我聞。一時，世尊住舍衛城祇多林給孤獨園。爾時，世尊告諸比丘：「諸比

    丘！」諸比丘白世尊言：「大德！」世尊曰：

    二  「諸比丘！此等是有學之五力。何等為五？謂：信力、慚力、愧力、精進力、慧

▼.III.2.

    力。

        諸比丘！此等是有學之五力。是故，諸比丘！應如是學，

    三  曰：我欲成就信力之有學力，我欲成就慚力之有學力，我欲成就愧力之有學力，

    我欲成就精進力之有學力，我欲成就慧力之有學力。

        諸比丘！汝等應如是學。」

    註1 參照《雜阿含經》二六(大正二．一八五c)。

III,2.       A.5.二1

    一  「諸比丘！此等是有學之五力。何等為五？謂 信力、慚力、愧力、精進力、慧

    力。諸比丘！何等為信力？

    二  諸比丘！世間有信心之聖弟子，信如來之菩提，如是亦[信]彼世尊是應供、

    正等覺、明行具足、善逝、世間解、無上士、調御丈夫、天人師、覺者、世尊。諸

    比丘！是名信力。諸比丘！又何等為慚力？

    三  諸比丘！世間有慚之聖弟子，慚身惡行、語惡行、意惡行，慚與[遇]合惡不

    善法。諸比丘！是名慚力。諸比丘！又何等為愧力？

    四  諸比丘！世間有愧之聖弟子，愧身惡行、語惡行、意惡行，愧與[遇]合惡不

    善法。諸比丘！是名愧力。諸比丘！又何等為精進力？

    五  諸比丘！世間精進之聖弟子，為斷不善法、為受善法，精進而住，勇猛堅強負

    荷善法而不捨。諸比丘！是名精進力。諸比丘！又何等為慧力？

    六  諸比丘！世間具慧之聖弟子，徹底於[五蘊之]生滅，作聖之決擇，正成就至

    於盡苦之慧。諸比丘！是名慧力。

        諸比丘！此等是有學之五力。是故諸比丘！應如是學，

    七  曰：我欲成就有學力之信力，[我]欲成就有學力之慚力，[我]欲成就有學

III,3. 力之愧力，[我]欲成就有學力之精進力，[我]欲成就有學力之慧力。

        諸比丘！汝等應如是學。」

    註1 參照《雜阿含經》二六(大正二．一八六a)

▼.III.4.

          A.5.三

    一  「諸比丘！成就五法之比丘，已於現法苦、艱、惱、痛而住，身壞死後當期待於

    惡趣。何等為五？

    二  諸比丘！世有比丘，不信、無慚、無愧、懈怠、惡慧等。

        諸比丘！成就是等五法之比丘，已於現法苦、艱、惱、痛而住，身壞死後當期

    待於惡趣。

    三  諸比丘！成就五法之比丘，已於現法樂、無艱、無惱、無痛而住，身壞死後可

    期待於善趣。何等為五？

    四  諸比丘！世間有比丘，有信、有慚、有愧、發勤、具慧等。

        諸比丘！成就是等五法之比丘，已於現法樂、無艱、無惱、無痛而住，身壞死

    後可期待於善趣。」

          A.5.四

    一  「諸比丘！成就五法之比丘，如相隨墮於地獄。何等為五？

    二  諸比丘！世間有比丘，不信、無慚、無愧、懈怠、惡慧等。

        諸比丘！成就是等五法之比丘，如相隨墮於地獄。

 III,4. 三  諸比丘！成就五法之比丘，如相隨生於天國。何等為五？

    四  諸比丘！世間有比丘，有信、有慚、有愧、發勤、具慧等。

        諸比丘！成就是等五法之比丘，如相隨生於天國。」

          A.5.五1

    一  「諸比丘！有比丘或比丘尼，棄學回歸於下劣時，正於現法以五種適當責難之語

    2加以訶責。何等為五？

    二  「汝不以信入於善法，汝不以慚入於善法，汝不以愧入於善法，汝不以精進入

    於善法，汝無慧入於善法。」

        諸比丘！有比丘或比丘尼，棄學回歸於下劣時，正於現法以五種適當責難之語

    加以訶責。

    三  諸比丘！有比丘或比丘尼，即使為苦而憂泣、流淚，亦修圓滿清淨之梵行時，

    正於現法以五種適當之[稱讚]予以嘉許慶慰，何等為五？

▼.III.6.

    四  「汝以信入於善法，汝以慚入於善法，汝以愧入於善法，汝以精進入於善法，

    汝以慧入於善法。」

III,5.     諸比丘！有比丘或比丘尼，即使為苦而憂泣、流淚，亦修圓滿清淨之梵行時，

    正於現法以五種適當之[稱讚]予以嘉許慶慰。」

    註1 《雜阿含經》二六(大正藏二、一八六a)。

      2 radanuvada garayha thana如暹羅本作vadanupata garayham thanam,下倣之,

        同語法出Anguttara 1.161.10.

          A.5.六

    一  「諸比丘！信於善法現前之間，即與不善法不符，然諸比丘！當信隱沒之時，則

    纏繞不信而住，此時即與不善法相符。諸比丘！愧於善法現前之間，即與不善法不

    符，然諸比丘！當愧隱沒之時，則纏繞無慚而住，此時即與不善法相符。諸比丘！

    愧於善法現前之間，即與不善法不符，然諸比丘！當愧隱沒之時，則纏繞無愧而住，

    此時即與不善法相符。諸比丘！精進於善法現前之間，即與不善法不符，然諸比丘！

    當精進隱沒之時，則纏繞懈怠而住，此時即與不善法相符。諸比丘！慧於善法現前

    之間，即與不善法不符，然諸比丘！當慧隱沒之時，則纏繞惡慧而住，此時即與不

    善法相符。」

          A.5.七

    一  「諸比丘！有情者多愛樂諸欲。諸比丘！善男子捨棄[割草]鐮與[運草]棒而

    由家趣向非家，[彼]善男子足以言起信而出家，何以故？

    二  諸比丘！年壯者易得諸欲，不拘任何種類。諸比丘！下層民之欲，或者中層階

    級之欲，抑或上流者之欲，一切唯名之為欲。

III,6. 三  諸比丘！譬如有一幼兒，無智而仰臥，由於乳母之怠慢，而取木片或礫塊之於

    口，爾時乳母即當迅速作意，迅速作意已，即可迅速取去；若不能迅速取去，則以

    左手捉頭，彎曲右手之指，亦可合血同時取出。其何故耶？

        諸比丘！「此乃有惱於幼兒，非不惱。」我作如是說。然而，諸比丘！乳母者

    欲求益，有愍而起愍，當如是作。

▼.III.8.

        諸比丘！然而，彼幼兒生長至於具慧之時，諸比丘！乳母跟隨此小兒，今欲小

    兒自行保護，已無須留意，甚至不加以顧念。

        諸比丘！正是如此，比丘於善法未依信而作，於善法未依慚而作，於善法未依

    愧而作，於善法未依精進而作，於善法未依慧而作之間，諸比丘！我應守護彼比丘。

        諸比丘！然而比丘於善法已依信而作，於善法已依慚而作，於善法已依愧而作，

    於善法已依精進而作，於善法已依慧而作，諸比丘！我相隨此比丘，今欲比丘自行

    保護，已無須留意，甚至不加以顧念。」

          A.5.八

    一  「諸比丘！成就五法之比丘，退沒而不住正法。何等為五？

    二  諸比丘！不信之比丘退沒而不住正法；諸比丘！無慚之比丘，退沒而不住正

 III,7. 法；諸比丘！無愧之比丘，退沒而不住正法；諸比丘！懈怠之比丘，退沒而不住正

    法；諸比丘！惡慧之比丘，退沒而不住正法。

        諸比丘！成就是等五法之比丘，退沒而不住正法。

    三  諸比丘！成就五法之比丘，不退沒而住於正法。何等為五？

    四  諸比丘！有信之比丘，不退沒而住於正法；諸比丘！有慚之比丘，不退沒而住

    於正法；諸比丘！有愧之比丘，不退沒而住於正法；諸比丘！精進之比丘，不退沒

    而住於正法；諸比丘！具慧之比丘，不退沒而住於正法。

        諸比丘！成就是等五法之比丘，不退沒而住於正法。」

          A.5.九

    一  「諸比丘！成就五法之比丘，無敬崇而退沒，不住於正法。何等為五？

    二  諸比丘！不信之比丘，無敬無崇而退沒，不住於正法；諸比丘！無慚之比丘，

    無敬無崇而退沒，不住於正法；諸比丘！無愧之比丘，無敬無崇而退沒，不住於正

    法；諸比丘！懈怠之比丘，無敬無崇而退沒，不住於正法；諸比丘！惡慧之比丘，

    無敬無崇而退沒，不住於正法。

        諸比丘！成就是等五法之比丘，無敬無崇而退沒，不住於正法。

 III,8. 三  諸比丘！成就五法之比丘，有敬有崇而不退沒，住於正法。何等為五？

    四  諸比丘！有信之比丘，有敬有崇而不退沒，住於正法；諸比丘！有慚之比丘，

    有敬有崇而不退沒，住於正法；諸比丘！有愧之比丘，有敬有崇而不退沒，住於正

▼.III.10.

    法；諸比丘！精進之比丘，有敬有崇而不退沒，住於正法；諸比丘！具慧之比丘，

    有敬有崇而不退沒，住於正法。

        諸比丘！成就是等五法之比丘，有敬有崇而不退沒，住於正法。」

          A.5.十

    一  「諸比丘！成就五法之比丘，無敬無崇，於此法律之中，其增上、增進、廣大者

    不可得。何等為五？

    二  諸比丘！不信之比丘，無敬無崇，於此法律之中，其增上、增進、廣大者不可

    得；諸比丘！無慚之比丘，……乃至……諸比丘！無愧之比丘，……乃至…諸比丘！

    懈怠之比丘，……乃至……諸比丘！惡慧之比丘，無敬無崇，於此法律之中，其增

    上、增進、廣大者不可得。

        諸比丘！成就是等五法之比丘，無敬無崇，於此法律之中，其增上、增進、廣

    大者不可得。

    三  諸比丘！成就五法之比丘，有敬有崇，於此法律之中，其增上、增進、廣大者

    可得。何等為五？

    四  諸比丘！有信之比丘，有敬有崇，於此法律之中，其增上、增進、廣大者可得；

III,9. 有慚之比丘，……乃至……諸比丘！有愧之比丘，……乃至……諸比丘！精進之比

    丘，……乃至……諸比丘！具慧之比丘，[有敬有崇，]於此法律之中，其增上、增

    進、廣大者可得。

        諸比丘！成就是等五法之比丘，有敬有崇，於此法律之中，其增上、增進、廣

    大者可得。」

          此之攝句：

                略、廣、苦、相隨與學者第五

                合、諸欲、退沒與二之無敬

A.5.第二 力品

          A.5.十一

▼.III.12.

    一  「諸比丘！我宣稱於未曾聞之法覺了已，達究竟之彼岸：

        諸比丘！如來有是等五種如來之力，如來乃成就此力，宣稱最勝位，於眾中作

    師子吼，轉梵輪。何等為五？

    二  信力、慚力、愧力、精進力、慧力等。

        諸比丘！如來有是等五種如來之力，如來乃成就此力，宣稱最勝位，於眾中作

    師子吼，轉梵輪。」

III,10.

A.5.十二

    一  「諸比丘！是等為有學之五力。何等為五？

    二  信力、慚力、愧力、精進力、慧力等。

        諸比丘！此等是有學之五力。諸比丘！於是等有學五力之中，慧力為第一，是

    能攝、能收。

    三  諸比丘！譬如屋頂為重閣之第一，是能攝、能收；正應如是，諸比丘！於是等

    有學五力之中，慧力為第一，是能攝、能收。是故，諸比丘！應如是學。

    四  我等欲成就有學之信力……慚力……愧力……精進力……我等欲成就有學之慧

    力。

        諸比丘！汝等應如是學。」

          十三1

    一  「諸比丘！如是等是五力。何等為五？

    二  信力、精進力、念力、定力、慧力等。

        諸比丘！此等是五力。」

    註1 《雜阿含經》二六(大正藏二、一八五b)。

          A.5.十四

    一  「諸比丘！如是等是五力。何等為五？

    二  即：信力、精進力、念力、定力、慧力等是；又，諸比丘！何者是信力？

    三  諸比丘！世間有信心之聖弟子，信如來之菩提，如是，亦[信]彼世尊為應供、

    正等覺、明行具足、善逝、世間解、無上士、調御丈夫、天人師、覺者、世尊。

▼.III.14.

III,11.     諸比丘！是名為信力。諸比丘！又，何等為精進力？

    四  諸比丘！世間有聖弟子，為斷不善法、為受苦法，發精進而住，強而勇猛堅固，

    負荷善法而不捨。諸比丘！是名為精進力。諸比丘！又，何等為念力？

    五  諸比丘！世間有聖弟子，具念，成就最勝之念慧，長念久遠以前之所作、長念

    久遠以前之所說，隨念。諸比丘！是名為念力。諸比丘！又，何等為定力？

    六  諸比丘！世間有聖弟子，離欲、離不善法，有尋、有伺，具足由離而生喜樂之

    初靜慮而住；尋、伺寂靜故，內等淨，心一趣性，無尋、無伺，具足由定而生喜樂

    之第二靜慮而住；離欲故，捨喜而住，正念正知而於身受樂，聖者捨而其念，具足

    住於安樂所稱之第三靜慮而住：斷樂故，又斷苦故，前已滅喜與憂故，不苦不樂，

    具足捨念清淨之第四靜慮而住。諸比丘！是名為定力。諸比丘！又，何等為慧力？

    七  諸比丘！世間有具慧之聖弟子，徹底於生滅，作聖之決擇，正至盡於苦，成就

    其慧，諸比丘！是名為慧力。

        諸比丘！此等是五力。」

          A.5.十五

    一  「諸比丘！如是等是五力。何等為五？

III,12. 二  即：信力、精進力、念力、定力、慧力等是。諸比丘！信力於何處可見耶？

    三  是於四預流支中，於此中，可見信力。諸比丘！又，精進力於何處可見耶？

    四  是於四正勤中，於此中，可具精進力。諸比丘！又，念力於何處可見耶？

    五  是於四念住中，於此者可見念力。諸比丘！又，定力於何處可見耶？

    六  是於四靜慮中，於此申，可見定力。諸比丘！又，慧力於何處可見耶？

    七  是於四聖諦中，於此中，可見慧力。

        諸比丘！此等即是五力。」

          A.5.十六

    一  「諸比丘！此等是五力。何等為五？

    二  即：信力、精進力、念力、定力、慧力等。

        諸比丘！此等即五力。諸比丘！於是等五力之中，慧力為第一，是能攝、能收。

    三  諸比丘！譬如屋頂為重閣之第一，是能攝、是能收；正應如是，諸比丘！於五

    力之中，慧力為第一，是能攝、是能收。」

▼.III.16.

          A.5.十七

    一  「諸比丘！成就五法之比丘，為自利而行，不為利他而行。何等為五？

    二  諸比丘！世間有比丘，自具足於戒，於他不勸請具足於戒；自具足於定，於他

    不勸請具足於定；自具足於慧，於他不勸請具足於慧；自具足於解脫，於他不勸請

    具足解脫；自具足解脫智見，於他不勸請具足解脫智見。

III,13.     諸比丘！成就如是等五法之比丘，為自利而行，不為利他而行。」

          A.5.十八

    一  「諸比丘！成就五法之比丘，為利他而行，不為自利而行。何等為五？

    二  諸比丘！世間有比丘，自於戒不具足，於他勸請具足於戒；自於定不具足，於

    他勸請具足於定；自於慧不具足，於他勸請具足於慧；自不具足於解脫，於他勸請

    具足於解脫；自不具足於解脫智見，於他勸請具足於解脫智見。

        諸比丘！成就是等五法之比丘，為利他而行，不為自利而行。」

          A.5.十九

    一  「諸比丘！成就五法之比丘，不為自利而行，亦不為利他而行。何等為五？

    二  諸比丘！世間有比丘，自不具足於戒，於他亦不勸請具足於戒；自不具足於定，

    於他亦不勸請具足於定；自不具足於慧，於他亦不勸請具足於慧；自不具足於解

    脫，於他亦不勸請具足於解脫；自不具足於解脫智見，於他亦不勸請具足於解脫智

    見。

III,14.     諸比丘！成就是等五法之比丘，不為自利而行，亦不為利他而行。

          A.5.二十

    一  「諸比丘！成就五法之比丘，為自利而行，又為利他而行。何等為五？

    二  諸比丘！世間有比丘，自具足於戒，於他亦勸請具足於戒；自具足於定，於他

    亦勸請具足於定；自具足於慧，於他亦勸請具足於慧；自具足於解脫，於他亦勸請

    具足於解脫；自具足於解脫智見，於他亦勸請具足解脫智見。

        諸比丘！成就是等五法之比丘，為自利而行，又為利他而行。」

          攝句：

            未曾聞、屋、略、廣

▼.III.18.

            是應見、復屋與四利

A.5.第三 五支品

          A.5.二十一1

    一  「諸比丘！於同梵行者中，無敬無崇，不與同類活命之比丘和合，而可圓滿[

 15 世間之]最上行儀法者，無有是處；

(▼iii.14.) netam thanam vijjati. ‘Abhisamacarikam (▼iii.15.) dhammam aparipuretva sekham dhammam paripuressati’ti(Vism.12.漢譯：「諸比丘！若彼比丘不得等正行法的圓滿而能得初梵行法的圓滿者，實無是處」《增支部》A.5.21./III,14.)

不圓滿[世間之]最上行儀法，而可圓滿有學

    法者，無有是處；不圓滿有學法，而可圓滿[四大]戒2者，無有是處；不圓滿[四

    大]戒，而可圓滿正見者，無有是處；不圓滿正見，而可圓滿正定者，無有是處。

    二  諸比丘！於同梵行者中，有敬有崇，與同類活命之比丘和合，而可圓滿[世間

    之]最上行儀法者，必有是處；圓滿[世間之]最上行儀法已，而可圓滿有學法者，

    必有是處；圓滿有學法已，而可圓滿[四大]戒者，乃有是處；圓滿[四大]戒已，

    而可圓滿正見者，必有是處；圓滿正見已，而可圓滿正定者，乃有是處。」

    註1 中阿含一0(大正藏一、四八六c)。

      2 四大戒 可能是四清淨戒，謂：波羅提木叉律儀戒、根律儀戒、命清淨戒、資具緣戒。

          A.5.二十二1

    一  諸比丘！於同梵行者中，無敬無崇，不與同類活命之比丘和合，而可圓滿[世

    間之]最上行儀法者，無有是處；不圓滿[世間之]最上行儀法，而可圓滿有學法

    者，無有是處；不圓滿有學法，而可圓滿戒蘊者，無有是處：不圓滿戒蘊，而可圓

    滿定蘊者，無有是處；不圓滿定蘊，而可圓滿慧蘊者，無有是處。

    二  諸比丘！於同梵行者中，有敬有崇，與同類活命之比丘和合，而可圓滿[世間

    之]最上行儀法者，必有是處；圓滿[世間之]最上行儀法已，而可圓滿有學法者

III,16. ，必有是處；圓滿有學法已，而可圓滿戒蘊者，必有是處；圓滿戒蘊已，而可圓滿

    定蘊者，必有是處；圓滿定蘊已，而可圓滿慧蘊者，必有是處。」

    註1 同前。

▼.III.20.

          A.5.二十三

    一  「諸比丘！黃金有如是等之五銹，為此等銹之所侵蝕，黃金不柔軟，又不堪加工，

    又無光澤，又脆弱，又不能作正當之使用。何等為五？

    二  即：鐵、銅、錫、鉛、銀等。

        諸比丘！黃金有是等之五銹，為此等之銹所侵蝕，黃金則不柔軟，又不堪加工，

    又無光澤，又脆弱，又不能作正確之使用。

    三  諸比丘！然而，黃金遠離是等五銹時，其黃金則柔軟，又堪加工，又有光澤，

    又不脆弱，又能作正確它使用。諸如希有之：戒指、耳墜、項鏈、金簪，欲造任何

    之莊飾物，亦能適合其目的。正應如是，諸比丘！心有是等之五銹，為是等銹侵蝕

    之心，則不柔軟，又不堪加工，又無光澤，又脆弱，又因漏盡而不能等持。何等為

    五？

    四  [五]欲之欲求、恚、惛眠、掉悔、疑等。

        諸比丘！心有是等之五銹，為是等銹、所侵蝕之心，則不柔軟，又不堪加工，

    又無光澤，又脆弱，又為漏盡而不能等持。

III,17. 五  諸比丘！心遠離是等之五銹時，其心柔軟，又堪加工，又有光澤，又不脆弱，

    又為漏盡而等持；復次，若依諸證智而可引發作證之法，依證智而可引發作證之心，

    若依此原因[即使何時]於各[法]皆可得予滿足。

    六  彼若希求[：我]以一而為多，多而為一，顯現、隱沒、穿壁、過牆、翻山，

    如行於空中不滯礙，出沒於地，如於水中，不沈沒於水中，如行於地上，趺坐空中

    而行，如有翼之鳥，有如此大神力，有大威德，以手撫摸日月，當下即可使身到梵

    界，若欲領受各式各樣之神通者，於任何範圍，各各皆可得堪能。

    七 彼若希求，以超人之清淨天耳，欲聞天、人之遠、近聲，於任何範圍，各各[之

    法]皆可得堪能。

 III,18. 八  彼若希求，欲以心了解他有情、他補特伽羅之心，或欲知有貪心為有貪心，或

    欲知離貪心為離貪心，或欲知有瞋心為有瞋心，或欲知離瞋心為離瞋心，或欲知有

    癡心為有癡心，或欲知離癡心為離癡心，或欲知略心為略心，或欲知散心為散心，

    或欲知大心為大心，或欲知非大心為非大心，或欲知有上心為有上心，或欲知無上

▼.III.22.

    心為無上心，或欲知等引心為等引心，或欲知非等引心為非等引心，或欲知解脫心

    為解脫心，或欲知非解脫心為非解脫心，任何範圍，於各各[之法]皆可得堪能。

    九  彼若為求，欲知譬如一生、二生、三生、四生、五生、六生、七生、八生、九

    生、十生、二十生、三十生、四十生、五十生、百生、千生、百千生、多壞劫、多

    成劫、多壞成劫，彼於彼處，如是名、如是種姓、如是色、如是食事、如是樂苦受、

    如是壽量者；彼死於彼處而生於他處，於他處亦如是名、如是種姓、如是色、如是

    食事、如是樂苦受、如是壽量者；彼死於他處而生於此處。彼若欲具有如是行相與

    方所，欲隨念多種之宿住，則於任何範圍，各各皆可得堪能。

 III,19. 一O  彼若希求，欲以超人之淨天眼，而見有情之死、生、劣、勝、妙色、惡色、

    善、惡；欲知應業而生之有情，實則此等生存之有情，成就身惡行、成就語惡行、

    成就意惡行、毀謗聖者、懷有邪見、受邪見業，彼等身壞死後，生於無幸處、惡趣、

    險難、地獄；或又此等生存之有情，成就身妙行、成就語妙行、成就意妙行、不毀

    謗聖者、懷有正見、受正見業，彼等身壞死後，生於善趣、天界。如是欲以超人淨

    天眼而見有情之死、生、劣、勝、妙色、惡色、善、惡，欲知應業而生之有情，則

    於任何範圍，各各皆可得堪能。

    一一  彼諸漏已盡之故，無漏之心解脫、慧解脫，而於現法欲以自證智而作證、具

    足而住，則於任何範園，各各皆可得堪能。」

          A.5.二十四

    一  「諸比丘！於無戒、壞戒者，其正定之因破；正定無有時，於壞正定者，其如實

    智見之因破；如實智見無有時，壞如實智見者，厭棄與離欲之因破；厭棄與離欲無

    有時，壞厭棄與離欲者，解脫與智見之因破。

 III,20. 二  諸比丘！譬如樹枝及葉壞時，其芽亦不能成就，外皮亦不能成就，木質亦不能

    成就，心亦不能成就；正如是，諸比丘！於無戒、壞戒者，正定之因破，正定無有

    時；於壞正定者，如實智見之因破，如實智見無有時；於壞如實智見者，厭棄與離

    欲之因破，厭棄與離欲無有時；壞厭棄與離欲者，解脫與智見之因破。

    三  諸比丘！於有戒、具戒者，其正定之因具，正定有時；正定具者，具如實智見

    之因，如實智見有時；於如實智見具者，厭棄與離欲之因具，厭棄與離欲有時；於

    厭棄與離欲具者，解脫與智見之因具。

▼.III.24.

    四  諸比丘！譬如樹枝及葉具時，其芽亦成就，外皮亦成就，木質亦完成，心亦完

    成；正是如此，諸比丘！於有戒、具戒者，正定之因具，正定有時；於具正定者，

    其如實智見之因，如實智見有時；於具如實智見者，厭棄與離欲之因具，厭棄與離

    欲有時；厭棄與離欲者，解脫智見之因具。」

          A.5.二十五

    一  「諸比丘！攝受五支之正見者，有心解脫之果，又有心解脫果之勝利，又有慧解

    脫之果，又有慧解脫果之勝利。何等為五？

 III,21. 二  諸比丘！世間有正見，攝受於戒，又攝受於聞，又攝受於論義，又攝受於止，

    又攝受於觀。

        諸比丘！攝受是等五支之正見者，有心解脫之果，又有心解脫果之勝利，又有

    慧解脫之果，又有慧解脫果之勝利。」

          A.5.二十六1

    一  「諸比丘！此等是五解脫處。有比丘於此處，若不放逸、熾然，不惜身命而住，

    則未解脫之心解脫，或未盡之諸漏得盡，或未得無上之安穩可得。何等為五？

    二  諸比丘！世有[大]師或隨一之最受尊重之同梵行者，為比丘而說法。諸比丘！

    [大]師或隨第一之同梵行者，如為彼比丘說法，如是彼恆能於彼法之義正確了知，

    或者能正確了知彼文，能正確了知彼義；正確了知彼法起悅，起悅者生喜，生喜者

    身輕安，身輕安者受樂，受樂者心則定。諸比丘！是第一之解脫處。有比丘若於此

    中不放逸、熾然，不惜身命而住，則未解脫之心得解脫，或未盡之諸漏得盡，或未

    得之無上安穩可得。

    三  復次，諸比丘！有[大]師或隨一之最受尊重之同梵行者，雖不為比丘說法，

III,22. 彼有聞，究竟詳盡為他人廣說彼法。諸比丘！比丘有聞，究竟詳盡為他人廣說彼法，

    如是彼恆能正確了知此法之義，或能正確了知彼文，能正確了知彼義；正確了知彼

    法者起悅，起悅者生喜，生喜者身輕安，身輕安者感受樂，感受樂者心則定。諸比

    丘！是第二之解脫處。有比丘若於此中不放逸、熾然，不惜生命而住者，則未解脫

    之心解脫，或未盡之諸漏得盡，或是未得之無上安穩可得。

    四  復次，諸比丘！有[大]師或隨一之最受尊重之同梵行者，不為比丘說法，彼

    有聞，雖不究竟為他人廣說彼法；彼有聞，究竟廣為法之讀誦。諸比丘！有聞，究

▼.III.26.

    竟廣為法之讀誦，如是彼恆能正確了知此法之義，或能正確了知彼文，正確了知彼

    義；正確了知彼法者起悅，起悅者生喜，喜者身輕安，身輕安者感受樂，感受樂心

    則定。諸比丘！是第三之解脫處。有比丘若於此中不放逸、熾然……乃至……安穩

    可得。

    五  復次，諸比丘！有[大]師或隨一之最受尊重之同梵行者，不為比丘說法，彼

III,23. 有聞，不究竟為他人廣說彼法；有聞，不究竟廣為讀誦彼法；有聞，究竟以心隨尋

    隨伺彼法，以意觀察[彼法]。諸比丘！若比丘有聞，究竟以心隨尋伺彼法，以意觀

    察[彼法]，如是彼恆能正確了知彼法中義，或能正確了知彼文，能正確了知彼義；

    正確了知彼法者起悅，起悅者生喜，生喜者身輕安，身輕安者感受樂，感受樂者心

    定。諸比丘！是第四之解脫處。有比丘於此中不放逸、熾然，不惜身命而住，則未

    解脫之心得解脫，或未盡之諸漏得盡，或未得之無上安穩可得。

    六  復次，諸比丘！有[大]師或隨一最受尊重之同梵行者，不為比丘說法；彼有

    聞，不究竟為他人廣說彼法；有聞，不究竟廣為讀誦彼法；有聞，不究竟以心隨尋

    隨伺彼法，不以意觀察[彼法]，然彼能取第一善之定相，能思惟其善、了知其善、

    以慧通達其善，諸比丘！如能取第一善之定相，能思惟其善、了知其善、以慧通達

    其善，如是彼恆能正確了知彼法之義，又能正確了知彼文，正確了知彼義；正確了

    知彼法者起悅，起悅者生喜，生喜者身輕安，身輕安者感受樂，感受樂者心則定。

    諸比丘！是第五之解脫處。有比丘若於此中不放逸、熾然，不惜身命而住，則未解

 III,24. 脫之心得解脫，或未盡之諸漏得盡，或未得之無上安穩可得。

        諸比丘！此等者是五解脫處。有比丘若於此處不放逸、熾然，不惜身命而住，

    則未解脫之心解脫，或未盡之諸漏得盡，或未得之無上安穩可得。」

    註1 D.33 Sangiti-s.2.1.xxv(漢譯南傳大藏八、等誦經第二誦品一之二五以下)集異門第一四

        (大正藏二六、四二四a)。

          A.5.二十七

    一  「諸比丘！須以聰明而[又]憶念修無量定1！諸比丘！若以聰明而[又]憶念

    修無量定者，則五智便生於內。何等為五？

▼.III.28.

    二  「此定為現在樂，又為當來樂之異熟」，彼智便生於內。「此定為聖而無染」，彼

    智便生於內。「此定非為惡人所習」，彼智使生於內。「此定是靜、是妙，依淨而得，

    依一趣性而證，依有行前折伏，排除障礙」，彼智便生於內。又，「我以正念而入此

    定，亦同以正念而出[此定]」，彼智便生於內。

        諸比丘！須以聰明而[又]憶念修無量定！諸比丘！若以聰明而[又]憶念修

    無量定者，則是等之智便生於內。」

    註1 離善量之法、出世間定之義。

III,25.        A.5.二十八

    一   [世尊曰：]「諸比丘！有聖五支正定之修，聞之善作意！我當說。」「唯然，大

    德！」彼等諸比丘回答世尊。世尊曰：「諸比丘！何等為正定修之聖五支？

    二  諸比丘！世間有比丘，離欲……乃至……具足初靜慮而住。彼即以由離而生之

    喜樂，滋潤此身，周潤、充滿、周徧[此身]，由離而生之喜樂無不周徧彼之全身。

    三  諸比丘！譬如有善巧之助浴者或助浴者之弟子，溶浴粉散於銅盆，注水而捏[成

    丸]，其浴丸得水、含水，水分周徧內外而無漏；正如是，諸比丘！有比丘以由離而

    生喜樂，滋潤此身，周潤、充滿、周徧[此身]，由離而生之喜樂無不周徧彼之全身。

    諸比丘！此乃聖之五支，是修正定之第一。

    四  復次，諸比丘！有比丘，以尋伺寂靜之故……乃至……具足第二靜慮而住。彼

    即以由定而生之喜樂滋潤此身，周潤、充滿、周徧[此身]，由定而生之喜樂無不周

    徧彼之全身。

III,26. 五  諸比丘！譬如有池，其泉湧出，於其東方無水之入口，西方無水之入口，北方

    無水之入口，南方無水之入口，又無隨時降雨之雲，儘管如此，但仍由彼池噴出冷

    水，冷水亦注入彼池，周注、充滿、周徧[彼池]，彼池無不以冷水周徧全體。正如

    是，諸比丘！有比丘，以由定生之喜樂，即滋潤此身，周潤、充滿、周徧[此身]，

    由定而生之喜樂無不周徧彼之全身。比丘！此乃聖之五支，是修正定之第二。

    六  復次，諸比丘！有比丘，以離喜之樂故……乃至……具足第三靜慮而住。彼即

    以離喜之樂而滋潤此身，周潤、充滿、周徧[此身]，離喜之樂無不周徧彼之全身。

▼.III.30.

    七  諸比丘！譬如青蓮池或紅蓮池或白蓮池之中，同類之青蓮或紅蓮或白蓮生於水

    中、長於水中、不由水中出、潛於水面下生長，若以冷水自其頂至根而滋潤、周潤、

    充滿、周徧[其身]，彼之冷水無不周徧於青蓮、紅蓮、白蓮。正如是，諸比丘！有

    比丘，以離喜之樂，即滋潤此身，周潤、充滿、周徧[此身]，離喜之樂無不周徧彼

    之全身。諸比丘！此乃聖之五支，修正定之第三。

 III,27. 八  復次，諸比丘！有比丘以漸樂之故……乃至……具足第四靜慮而住。彼即以淨

    潔之心，徧滿此身而坐，淨潔之心無不徧滿彼之全身。

    九  諸比丘！譬如有人，欲以白布覆己頭而坐，白布即無不周徧彼之全身。正如是，

    諸比丘！有比丘以淨潔之心，即徧滿此身而坐，淨潔之心即無不周徧彼之全身。諸

    比丘！此乃聖之五支，修正定之第四。

    一O  復次，諸比丘！比丘善取觀察之相，善作意，以慧善思惟、善覺知。

    一一  諸比丘！譬如餘者可得觀察其餘，或住者可得觀察坐者，或坐者可得觀察臥

    者；正如是，諸比丘！比丘善取觀察之相，善作意，以慧善思量、善覺知。諸比丘！

    此乃聖之五支，是修正定之第五。

        諸比丘！有比丘，如是修正定之聖五支時，如是多所作時，可以慧作證、以法

    作證而引發於心，於任何範圍，則恆可正確得堪能。

    一二  諸比丘！譬如台上有水瓶，其水全充滿與邊緣平齊，有力之丈夫將其傾斜時

III,28. ，其水隨時將流出。」[諸比丘回答：]「然，大德！」「正如是，諸比丘！有比丘，

    如是修正定之聖五支時，如是多所作時，皆可以慧作證、以法作證而引發於心，於

    任何範圍，則恆可正確得堪能。

    一三  諸比丘！譬如平地之處有蓮池，為四角形，堤防迴繞，其水全充滿與邊緣平

    齊，有力之丈夫崩潰其堤時，其水隨時將流出。」[諸比丘回答：]「然，大德！」「正

    如是，諸比丘！有比丘，如是修正定之聖五支時，如是多所作時，皆可以慧作證、

    以法作證而引發於心，於任何範圍，則恆可正確得堪能。

    一四  諸比丘！譬如於平地四衢道，有架良馬備鞭之車，應為調馬之御者，善巧之

    騎師乘，左手執韁，右手捉鞭，欲行所望之道，可得或進或退。正如是，諸比丘！

    有比丘，如是修正定之聖五支時，如是多所作時，皆可以慧作證，以法作證而引發

    於心，於任何範圍，則恆可正確得堪能。

▼.III.32.

III,29. 一五  彼若希求[：我]以一為多……乃至……當下即可使身到梵天界，若欲領受

    種種之神通，則於任何範圍，各各[之法]皆可得堪能。

    一六  彼若希求，以超人清淨之天耳……乃至……若欲聞聲，則於任何範圍，各各

    [之法]皆可得堪能。

    一七  彼若欲以心了解他有情、他補特伽羅之心……乃至……或欲知非解脫心為非

    解脫心，則於任何範圍，各各[之法]皆可得堪能。

    一八  彼若欲知譬如一生、二生……乃至……欲具有如是行相與方所，欲隨念多種

    之宿住，則於任何範固，各各[之法]皆可得堪能。

    一九  彼若欲以超人之清淨天眼……乃至……欲知應業而生之有情，則於任何範

    圍，各各[之法]皆可得堪能。

    二O  彼諸漏已盡故，無漏之心解脫、慧解脫，而於現法欲以自證智作證、具足而

    住，則於任何範固，各各[之法]皆可得堪能滿足。」

          二十九1

    一  「諸比丘！此等是經行之五勝利。何等為五？

III,30. 二  耐於遠行，堪能精勤，無病，食、飲、嚼、味正而消化，依經行而得定者久住。

        諸比丘！此等即是於經行之五勝利。」

    註1 七處三觀經(大正藏二、八七九a)。

          A.5.三十1

    一  爾時，世尊與大比丘眾俱遊行憍薩羅[國]，至伊奢能伽羅之婆羅門村。世尊住

    伊奢能伽羅密林中之伊奢能伽羅聚落，伊奢能伽羅之婆羅門居士，聞釋迦[族]之

    子沙門瞿曇，由釋迦族出家，來至伊奢能伽羅，住伊奢能伽羅密林中之伊能伽奢羅

    聚落。復謂：彼尊貴之瞿曇，有如是善美高揚之聲名，彼世尊是應供、正等覺、明

    行具足、善逝、世間解、無上士、調御丈夫者、天人師、覺者、世尊。彼於此世，

    人、天、魔、梵天、沙門、婆羅門眾、王及庶民中，以自證智、作證而宣示。彼即

    說法而開示初善、中善、後善、有義、有文、純一、圓滿、清淨之梵行。善哉！謁

    見如是應供者。時有伊奢能伽羅之婆羅門居上等，是夜過後，取許多之嚼食、噉食，

▼.III.34.

    來至伊奢能伽羅密林。到達後乃發出高聲大聲，且立於樓門之外。

III,31. 二  復次，其時，具壽那祇多為世尊之侍者。爾時，世尊告具壽那祇多：「那祇多！

    彼之高聲大聲者何故耶？恰如漁夫爭相捕魚。」

        「大德！彼等為伊奢能伽羅之婆羅門居士，取許多之嚼食、噉食而立於樓門之

    外，將奉供於世尊及比丘僧伽。」

        「那祇多！我不欲遇榮華，不欲榮華遇我，那祇多！不能以意得此無欲樂、遠離

    樂、寂靜樂、自覺樂以及無艱難、無梗澀之人，則任彼得其不淨樂、睡眠樂、利養

    恭敬、名聞樂，能以意得到無欲樂、遠離樂、寂靜樂、自覺樂以及無艱難、無梗澀

    之我，當味之耶？」

        「大德！世尊請接受，善逝請接受。大德！今乃世尊接受之時。大德！今世尊欲

    往何處，彼處皆有婆羅門居士、都市人及地方人者趣向而來。大德！譬如有密雲而

    下雨時，雨水隨即流向低處。正如是，大德！今世尊欲往何處，彼處皆有婆羅門居

    士、都市人及地方人者趣向而來。其故云何？大德！是世尊之戒與慧故。」

        「那祇多！我不欲遇榮華，不欲榮華遇我。那祇多！不能以意得到此無欲樂、遠

    離樂、寂靜樂、自覺樂以及無艱難、無梗澀之人，則任彼得其不淨樂、睡眠樂、利

    養恭敬、名聞樂，能以意得到無欲樂、遠離樂、寂靜樂、自覺樂以及無艱難、無梗

III,32. 澀之我，當味之耶？那祇多！食、飲、嚼食、噉食者有大小便，此乃其等流。那祇

    多！從所愛之轉異而生憂、悲、苦、愁、惱者，此即其等流。那祇多！勤修不淨相

    觀行時，於淨相[處]起違厭想，此乃其等流。那祇多！於六觸處觀無常而住時，

    於觸處起違厭想，此乃其等流。那祇多！於五取蘊觀生滅而住時，於取處起違厭想，

    此乃其等流。」

    註1 《雜阿含經》四七(大正藏二、三四三b)增支部六集第四十二章一、二節

          攝句：

            二1二之無敬、銹無戒與攝受

            解脫、定、支經行那祇多

▼.III.36.

    註1 暹本作dve’garav為正。

A.5.第四 須摩那品

          A.5.三十一

    一  一時，世尊住舍衛國祇樹給孤獨園。爾時，須摩那王童女為五百乘車與五百王

    童女所圍繞，往詣世尊之處。至已，問訊世尊，坐於一面，一面坐已之須摩那王童

    女，白世尊言：

    二  「大德！世間有世尊之二位弟子，為同信、同戒、同慧，而一人布施，一人不

III,33. [欲]布施。彼等身壞死後，當生於善趣、天界。然而，大德！為彼等之天者，當

    有差別耶？當有差異耶？」

        「須摩那！當有[差別]」，世尊曰：

    三  「須摩那！凡能布施者，成為天[界]時，勝於彼之不布施者五處。[所謂]天

    之壽、天之色、天之樂、天之稱譽、天之卓越性等是。須摩那！凡能布施者，成為

    天[界]時，勝於彼不布施者是等五處。」

    四  「大德！復次，若彼等自彼處死，而還於現狀，再次為人，彼等當有差別耶？當

    有差異耶？」

        「須摩那！當有[差別]」，世尊曰：

    五  「須摩那！凡布施者，成為人之時，勝於彼不布施者五處。[所謂]人之壽、人

    之色、人之樂、人之稱譽、人之卓越性是。須摩那！凡布施者，成為人之時，勝於

    彼不布施者是等五處。」

    六  「大德！復次，若彼等兩人由家趣於非家，大德！出家之彼等，當有差別耶？當

    有差異耶？」

        「須摩那！當有[差別]」，世尊曰：

    七  「須摩那！凡能布施者，為出家時，勝於彼不布施者五處。[所謂]乞時得多衣，

    不乞時少；乞時得多食，不乞時少；乞時得多床座，不乞時少；乞時得多治病藥、

    資具，不乞時少；復次，與同梵行者等同住時，彼等現行多可意之身業於彼，非可

▼.III.38.

    意者少；現行多可意之語業[於彼]，非可意者少；現行多可意之意業[於彼]，非

III,34. 可意者少；贈可意之進物[於彼]，非可意者少。須摩那！凡布施者，為出家時，勝

    於彼不布施者是等五處。」

    八  「大德！復次，若彼等兩人得阿羅漢果。大德！得阿羅漢果之彼等，當有差別耶？

    當有差異耶？」

    九  「須摩那！既然如此，我於此處亦不說少許差異，謂解脫與解脫[無差異]。」

    十  「大德！是稀奇。大德！是未曾有。大德！布施之果至此，宜當為布施，宜當作

    福。彼為天者，亦有福之助成，為人者，亦有福之助成，為出家者，亦有福之助成。」

        「須摩那！此即如是。須摩那！此即如是。須摩那！宜當為布施，宜當作福。為

    天者，亦有福之助成，為人者，亦有福之助成，為出家者，亦有福之助成。」世尊說

    此，善逝說此已，師復如是說：

              譬如無垢月          遊行虛空界

              一切世星宿          悉翳其光明

              亦如具信人          聞戒離貪嫉

              一切慳吝者          皆蔽其光明

              猶如雷光響          興起百峰雲

              雨降於大地          充滿丘谷中

              正自覺弟子          於智者五處

              有見勝於慳          稱壽與樂色

              彼富榮財位          死於天歡樂1

    註1 偈文 中阿含三七(大正藏一、六六0b)，前六句，《雜阿含經》四(大正藏二、二五c)，別

        譯雜阿含一三(大正藏二、四六五b)。

III,35.        A.5.三十二

    一  一時，世尊住王舍[城]竹林中之栗鼠飼養處。爾時，准提王童女為五百乘車

    與五百童女所圍繞，往詣世尊之處。至已，問訊世尊，坐於一面，一面坐已之准提

    王童女，白世尊言：

▼.III.40.

    二  「大德！我兄名准陀之王童子，彼作如是言：若有人，不論女人或男子，只歸依

    佛陀、歸依法、歸依僧伽，離殺生，離不與取，離欲邪行，離虛誑語，離有穀酒、

    果實酒、酒分之放逸處時，彼身壞死後，唯生善趣，非惡趣。大德！我請問世尊，

    大德！信如何之師，身壞死後，唯生善趣，非惡趣；信如何之法者；身壞死後，唯

    生苦趣，非惡趣；信如何之僧伽者，身壞死後，唯生善趣，非惡趣。圓滿如何之戒

    者，身壞死後，唯生善趣，非惡趣。」

    三  「准提！一切無足、或二足、或四足、或多足、或有色、或無色、或有想、或無

    想、或非想非非想有情者之中，如來可說為第一、應供、正等覺者。准提！信佛陀

    乃信第一者，復次，信第一者，乃有第一之異熟。准提！於一切有為或無為法中，

III,36. 離欲可說為第一，即是：醒憍醉、癒渴、破窟宅、斷輪迴、盡渴愛、離欲、滅、涅

    槃者是。准提！凡信離欲之法者，乃信第一者，復次，信第一者，乃有第一之異熟。

    准提！一切之僧伽或群眾中，如來之弟子僧伽可說為第一，即四雙八士補特伽羅是。

    世尊之此弟子僧伽者為：應請、極應請、應施、應合掌、世間之無上福田是。准提！

    凡信僧伽者，乃信第一者，復次，信第一者，乃有第一之異熟。准提！一切戒之中，

    聖所受[戒]，可說為第一，即：不破、不穿、不雜、不穢、具自在、智者所讚、不

    惛昧、能生三摩地等是。准提！凡圓滿聖所受戒者，乃為圓滿第一者。復有，圓滿

    第一者，乃有第一之異熟。」

              了別第一法1        信樂為第一

              應施無上者         信樂第一佛

              離欲寂靜樂         信樂第一法

              無上福田地         信樂第一僧

              布施為第一         增上第一福

              壽命色稱譽         讚頌力安樂

              智者施第一         專心第一法

              為天亦為人         得第一歡喜1

    註1 參照增支部四集第三十四章。

▼.III.42.

          A.5.三十三

    一  一時，世尊住婆提[城]遮婆羅林。爾時，敏達迦之孫郁迦，往詣世尊之處。

    至已，問訊世尊，坐於一面，一面坐已之敏達迦之孫郁迦，白世尊言：

 III,37. 二  「大德！唯願世尊明日與我家之三人俱受1我食。」世尊默然而許。爾時敏達迦

    之孫郁迦了知世尊允許，即從座而起，問訊世尊右遶而去。時，世尊其夜過後於日

    之前分，披內衣，著衣持缽，而往敏達迦之孫郁迦家。至已而坐於所設之座。時，

    敏達迦之孫郁迦自以殊妙之嚼食、噉食，而加以選擇供世尊滿足。時，敏達迦之孫

    郁迦[見]世尊食訖，由缽離手，自持一低座坐於一面。坐一面之敏達迦之孫郁迦，

    白世尊言：「大德！我此等童女當來可嫁。大德！世尊請教授彼等。大德！世尊請教

    誡彼等。彼等依此而於長夜得利益與安樂。」

        時，世尊告彼等之童女曰：

    三  「諸童女！是故應如是學，謂：對父母、所嫁之夫之所欲，彼等緣哀愍而憐我，

    我等則須夙起晚寐，好作業務，唯恆歡行、愛語，諸童女！汝等應如是學。諸童女！

    是故應如是學，謂：凡丈夫應當尊重，或父母、或沙門、婆羅門者，我等應恭敬、

    應尊重、應尊敬、應供養；又，對來臨者，與座[滌足之]水而供養，諸童女！汝

    等應如是學，諸童女！是故應如是學，謂：丈夫親近之作業，或是羊毛、或是綿花，

    隨彼我等當為巧藝而不懈，成就其方便之思惟，[自]作或令[他]作而滿足，諸童

    女！汝等應如是學。諸童女！是故應如是學，謂：凡丈夫親近家族之人，或奴僕、

 III,38. 或差使、或僱傭者，不論是誰，我等皆欲了知當作而作，又須了知不當作而不作，

    又須了知病人之強弱，又須與彼2[家族之人]可得之分，諸童女！汝等應如是學。

    諸童女！是故應如是學，謂：凡丈夫應得之財，或穀、或銀、或金者，一切我等皆

    應保護、收藏、完成，不應使欺騙、竊盜、狂醉、喪失，諸童女！汝等應如是學。

        諸童女！成就此等五法之女性者，身壞死後，生於可意眾天之同輩中。」

              賢妻在何處         恆熾然熱心

              養護一切者         不貶如意夫

              以嫉妒之語         尚又不怒夫

              尊夫一切者         迎賢智敬重

              勇悍而不懈         善攝周圍人

▼.III.44.

              作夫之所好         善護念貯蓄

              隨夫之所欲         如是女人等

              居於可意天         處處一切生

    註1 adhivasesu是adhivasetu之誤。

      2 ca是取暹羅本之c’assa。

          A.5.三十四1

    一  一時，世尊住毘舍離大林中之重閣講堂。爾時，將軍師子詣世尊之處。至已，

III,39. 問訊世尊，坐於一面，一面坐已之將軍師子白世尊言：

    二  「大德！布施現見之果，能使得知耶？」

        「師子！能。」世尊曰：

        「師子！能施之施主，多為人所受，為人所讚揚。師子！能施之施主，多為人所

    愛，為人所讚揚之事，即是布施現見之果。復次，師子！能施之施主，為善之善士

    所親愛。師子！能施之施主，為善之善士所親愛之事者，亦是布施現見之果。復次，

    師子！能施之施主，讚善之稱聲增加。師子！能施之施主，讚善之稱聲增加者，亦

    是布施現見之果。復次，師子！能施之施主，無論如何趣向於眾，無論是剎帝利眾、

    婆羅門眾、居士眾、沙門眾，皆以無畏而趣向，無有所赧者，亦是布施現見之果。

    復次，能施之施主身壞死後，生於善趣、天界。師子！能施之施主身壞死後，生於

    善趣、天界者，是布施當來之果。」

    三  作如是說時，將軍師子即白世尊言：

        「大德！世尊所說布施現具之四果者，我非僅因相信世尊而認同，我亦了知其

    義。大德！我為能施之施主，多為人所受，為人讚揚。大德！我為能施之施主，善

III,40. 之善士敬仰我。大德！我為能施之施主，云：將軍師子能施、能作、侍奉僧伽，我

    善之名聲增加。大德！我為能施之施主，無論如何趣向大眾，無論是剎帝利眾、婆

    羅門眾、居士眾、沙門眾，皆以無畏而趣向，無有所赧。大德！世尊所說布施現見

    之四果者，我非僅因相信世尊而同意，我亦了知彼義。然而，大德！世尊對我說：

    「師子！能施之施主身壞死後，生於善趣、天界」，此我不知。然而，我信仰世尊而

▼.III.46.

    予認同。」

        「師子！彼乃如是。師子！彼乃如是。師子！能施之施主身壞死後，生於善趣、

    天界。」

              施者多為人所受        為人親愛稱譽增

              處於眾徒無赧畏        成為無慳無吝人

              是故智者為布施2       除去慳垢且求樂

              彼等長夜居於天        成為天眾而歡樂

              作為生緣而作善        從此處沒自有光

              逍遙於難陀那園        彼等彼處五種欲

              具備歡喜與悅樂        隨從無依如者語

              善逝弟子於天國        當有歡喜與快樂

    註1《增壹阿含經》二四(大正藏二、六八OC)同五一(大正藏二、八二六a)。

      2 danani是danani之誤。

III,41.        A.5.三十五

    一  「諸比丘！此等是布施之五勝利。何等為五？

    二  多為人所受與為人所讚揚，為善之善士所親愛，善之稱讚聲增加，不破在家之

    義務(五戒)，身壞死後生於善趣與天界。

        諸比丘！此等是布施之五勝利。」

              隨從善士之法則        惠施者為人所受

              善士有戒梵行者        恆常為彼所親愛

              彼等於眾而說法        除去一切之苦厄

              彼將其法住於世        覺悟無漏且圓寂

          A.5.三十六1

    一  「諸比丘！此等五種是應時之施。何等為五？

    二  施[遠]來之人，施[遠]去之人，施病人，施飢荒時，凡[初得]新穀食、

    新果蓏，當先供具戒者。

▼.III.48.

        諸比丘！此等是五種應時之施。」

              智者應時施         富慈而不慳

              正直如聖人         應時而布施

              心意若清淨         其施福報大

              此隨喜或又         經營業務人

              其福報不小         人人有福分

              施與有大果         予施而不悔

              福乃有情者         後世之根基

    註1《增壹阿含經》二四(大正藏二、六八一b)，七處三觀經(大正藏二、八七八a)。

III,42.       A.5.三十七1

    一  「諸比丘！施食之施者，五處施於受者。何等為五？

    二  施壽、施色、施樂、施有力、施辯。復次，施壽已而得天、人之壽，施色已而

    得天、人之色，施樂已而得天、人之樂，施力已而得天、人力，施辯已而得天、人

    之辯。

        諸比丘！施食之施者，施此等五處於受者。」

              賢人乃施與         壽力與色辯

              智者施安樂         彼乃得安樂

              施與壽力色         又施樂辯才

              壽有長榮譽         何處皆受生

    註1《增壹阿含經》二五(大正藏二、六八一a)，佛說食施獲五福報經(大正藏二、八五四c)。

          A.5.三十八

    一  「諸比丘！有信心之善男子，有此等之五勝利。何等為五？

    二  諸比丘！世間一切行善之善士，乃唯憐憫於信者，而不信者不然；必唯相識於

    信者，而不信者不然；必唯攝受於信者，而不信者不然；必唯說法於信者，而不信

▼.III.50.

    者不然；信者身壞死後，生於善趣、天界。

        諸比丘！如是等乃有信心善男子之五勝利。

III,43. 三  諸比丘！譬如在方利地十字路之大榕樹，為四方鳥之歸向處。正如是，諸比丘！

    有信心之善男子為比丘、比丘尼、優婆塞、優婆夷[等]多人之歸向處。」

              大樹枝與葉          有果幹與根

              附果之鳥類          依止憑賴處

              樂而依處時          行空者棲止

              求蔭而往蔭          求果而食果

              如是有戒者          信心士夫人

              謙遜而不傲          和而溫與柔

              如是世間人          福田乃離貧

              離瞋與離癡          親近無漏人

              彼等彼說法          除去一切苦

              彼持法於世          悟無漏圓寂

          A.5.三十九

    一  「諸比丘！父母欲見此等五處於族中之子具足。何等為五？

    二  被養育者當養育我等，或當應作我等之公務，或當承續家族之長久，或當繼承

    遺產，或又當獻供物於先亡之靈。

        諸比丘！父母欲見是等五處於族中之子具足。」

              智者見五處         欲子受養育

              或養育我等         作我等公務

              家族當永續         財產當繼承

              或當獻供物         於先亡之靈

              智者此等處         思惟而求子

              正知之善人         感恩而知恩

              隨念昔之恩         扶養於父母

III,44.         彼等全義務         每受往昔恩

              守教與養育         養人於家系

▼.III.52.

              不斷信與戒         子乃受稱讚

          A.5.四十1

    一  「諸比丘！大樹依止於雪山王，依五種增長而增長。何等為五？

    二  依枝而增長，依葉而增長，依芽而增長，依皮而增長，依心而增長。

        諸比丘！大樹依止於雪山王，依此等五種增長而增長。正如是，諸比丘！家屬

    依止於有信心之家主，依五種增長而增長。何等為五？

    三  依信而增長，依戒而增長，依聞而增長，依捨而增長，依慧而增長。

        諸比丘！家屬依止於有信心之家主，依是等五種增長而增長。」

              僻遠地之荒野原         如聳立岩石之山

              各種樹木所依附         其喬木逐漸增長

              有與其相同之戒         有信家主於此世

              依賴扶持而增長         與妻子以及親戚

              相同伙件與近親         依彼等家長生活

              彼具戒者戒與捨         善之行有目共睹

              彼等者模倣於彼         於一切賢明之時

              成為生善趣之道         行諸法於此世間

              慶賀於天眾之中         諸欲意如實歡喜

    註1《增壹阿含經》四八(大正藏二、八一二b)增支部三集第四十八章。

       攝句1：

         須摩那、准提、郁迦、獅子、施勝利

         時、食、信心、子2、樹於是等為

    註1 udanam是uddanam之誤。

      2 有thanaputtena，見前出之本文，可作如暹羅本之puttasalehi。

▼.III.54.  III,45.

A.5.第五 文荼王品

          A.5.四十一1

    一  一時，世尊住舍衛[城]祇樹給孤獨園。爾時，給孤獨長者往詣世尊所在處。

    至已，問訊世尊，坐於一面。世尊告坐於一面之給孤獨長者曰：

    二  「長者！此等是得財之五因。何等為五？

        長者！世間有聖弟子，起策精勵、流汗、以腕力如法聚集、依德而得財，令自

    身快樂，強盛擁護正樂，令妻子、奴僕、傭人快樂，強盛擁護正樂，此乃取得財之

    第一因。

    三  復次，長者！有聖弟子，起策精勵、流汗、以腕力如法聚集、依德而得財，令

    朋友同輩快樂，強盛擁護正樂，此乃取得財之第二因。

    四  復次，長者！有聖弟子，起策精勵、流汗、以腕力如法聚集、依德而得財，或

    火、或水、或王、或賊、或敵、或由相續者2致災害，一切如是災禍之時，依財而

    防護，使自身幸福，此乃取得財之第三因。

    五  復次，長者！有聖弟子，起策精勵、流汁、以腕力如法聚集、依德而得財，能

    作五種獻供，[所謂]：向親族之獻供、向客人之獻供、向先亡[親族]之獻供、向

    國王之獻供、向天上之獻供等是，此乃得財之第四因。

III,46. 六  復次，長者！有聖弟子，起策精勵、流汗、以腕力如法聚集、依德而得財，為

    沙門、婆羅門而遠離憍醉放逸，安住於忍辱柔和，令調一己、令寂靜一己、令安泰

    一己，一切如是之沙門、婆羅門，昇於上位，生於天國，有樂之異熟，能招天國之

    勝妙為施物。此乃得財之第五因。

        長者！是等乃得財之五因。

    七  長者！實踐得財之此等五因，彼聖弟子之財若減少時，彼謂：「鳴呼！我實踐

    取得之因，而我之財減少。」如斯，彼無有懺悔。長者！實踐得財之此等五因，彼

    聖弟子之財若增加時，彼謂：「嗚呼！我實踐得財之因，而我之財增加。」如斯，

    彼無有悔3，兩者皆無有悔。」

             財物能受用           我有災禍時

             傭養者皆散           進位作布施

▼.III.56.

             更作五獻供           具戒而自制

             近居梵行者           住賢人家時

             求財其所求           我達而無悼

             人隨念此事           體得人聖法

             現世人讚彼           死而喜天國

    註1 增支部四集第六十一章。

      2 據A.11.684之同文，可讀為dayadato va

      3 hoti之下暹羅本加arippatisaro為正。

          A.5.四十二1

    一  諸比丘！善士若生於族中，則為多人之利、益、樂；為父母之利、益、為樂；

    為妻子之利、益、樂；為奴隸、受僱者、從僕之利、益、樂；為朋友、同輩之利、

    益、樂；為沙門、婆羅門之利、益、樂。

    二  諸比丘！譬如大雨滋長一切幼苗，為多人之利、益、樂。正如是，諸比丘！善

III,47. 士若生於族中，則為多人之利、益、樂；為父母之利、益、樂；為妻子之利、益、

    樂；為奴隸、受僱者、從僕之利、益、樂；為朋友、同輩之利、益、樂；為沙門、

    婆羅門之利、益、樂。

              得財施惠於諸人          神者擁護於義人

              戒禁具足與多聞          德者其名聲不捨

              居於正知與具戒          語詞真誠意慚愧2

              似閻浮檀金之飾          誰人豈可嗤於彼

              諸天亦讚歎於彼          乃至梵天亦讚歎

    註1 七處三觀經(大正藏二、八七七c)。

      2 hirimanam暹羅本作hirimmanam為正。

          A.5.四十三

▼.III.58.

    一  爾時，給孤獨長者詣世尊之處。至已，問訊世尊，坐於一面，世尊告一面坐已

    之給孤獨長者曰：

    二  「長者！此等之五法者，是可愛、可樂、可意，於世間難得。何等為五？

        長者！壽是可愛、可樂、可意，於世間難得。色是可愛、可樂、可意，於世間

    難得。樂是可愛、可樂、可意，於世中難得。稱譽是可愛、可樂、可意，於世中難

    得。天界是可愛、可樂、可意，於世間難得。

        長者！此等五法是可愛、可樂、可意，於世間難得。長者！此等是可愛、可樂、

    可意，於世間難得之五法，我不說或因乞求、或因希求而可獲得。

III,48. 三  長者！若可愛、可意，於世間難得之此等五法，或因乞求下或因為求1而可獲

    得，則為何世間有受苦？長者！聖弟子欲壽，或乞求長壽、或祈禱、或多思惟長壽，

    不可得長壽。長者！欲壽之聖弟子，能履修獲壽之道，所以者，彼之履修能致壽之

    道，能獲得長壽，彼乃獲得天或人之壽。

    四  長者！聖弟子欲色，或乞求色、或祈禱、或多思惟色，不可得色。長者！欲色

    之聖弟子，能履修致色之道，所以者，彼之履修能致色之道，能獲得色，彼乃獲得

    天或人之色。

    五  長者！聖弟子欲樂，或乞求樂、或祈禱、或多思惟樂，不可得樂。長者！欲樂

    之聖弟子，能履修致樂之道，所以者，彼之履修能致樂之道，能獲得樂，彼乃獲得

    天或人之樂。

    六  長者！聖弟子欲稱譽，或乞求稱譽、或祈禱、或多思惟稱譽，不可得稱譽。長

    者！欲稱譽之聖弟子，能履修描稱譽之道，所以者，彼之履修能招稱譽之道，能獲

    得稱譽，彼乃獲得天或人之稱譽。

    七  長者！聖弟子欲生天界，或乞求天界、或祈禱、或多思惟不界不可得天界。長

    者！欲生天界之聖弟子，能履修招天界[果]之道，所以者，彼之履修能招天界[之

    果]之道，能獲得天界[果]，彼乃獲得天界[之果]。」

             壽命色稱譽         貴族與天界

             逐次廣大者         為求樂輩者

             作福不放逸         賢智者稱歎

III,49.          智者不放逸         逮得二種利

▼.III.60.

             於現法之利         屬後世之利

             獲利堅固者         故名賢智人

    註1 「希求」之原語pi hetum(tum是誤植)，應作pihetum以下亦同。

          A.5.四十四

    一  一時，世尊住毘舍離大林中之重閣講堂。爾時，世尊於日之前分，著內衣，披

    衣執缽，走向郁伽長者毘舍離家。至已，設席而坐。時，毘舍離人之郁伽長者即至

    近世尊。至近已，問訊世尊，坐於一面。一面坐已之毘舍離人郁伽長者，白世尊言：

    二  「大德！我從世尊親近聆聞，親自信受，謂：施可意物之人，得可意之物。大德！

    我對沙羅樹花[所造米粉之搏食]，為可意。世尊哀愍我，請予接受。」世尊即哀愍

    而接受。

        「大德！我從世尊親近聆聞，親自信受，謂：施可意物之人，得可意物。大德！

    我對摻棗之豚肉，為可意。世尊哀愍我，請予接受。」世尊即哀愍而接受。」

    大德！我從世尊親近聆聞，親自信受，謂：施可意物之人，得可意物。大德！我對

    油炸蔬菜之莖，為可意。世尊哀愍我，請予接受。」世尊即愍而接受。」

        「大德！我從世尊親近聆聞，親自信受，謂：施可意物之人，得可意物。大德！

    我對種種之肉汁與種種除去佐味黑粒之米飯者，為可意。世尊哀愍我，請予接受。」

    世尊即哀愍而接受。」

III,50.   「大德！我從世尊親近聆聞，親自信受，謂：施可意物之人，得可意物。大德！

    我對迦尸布者，為可意。世尊哀愍我，而請予接受。」世尊即哀愍而接受。」

        「大德！我從世尊親近聆聞，親自信受，謂：施可意物之人，得可意物。大德！

    我對床舖敷設深毛之黑毛氈，敷設白色之羊毛毯，敷設花紋之羊毛毯，敷設羚鹿之

    最勝毛毯，上備覆帳，兩邊有丹枕。大德！再者，又我等了知此事1。謂：此乃不

    適於世尊。大德！我對栴檀之板者，價值百千金以下。世尊哀愍我，請予接受。」世

    尊即哀愍而接受。

        爾時，世尊向毘舍離之郁伽長者，如是隨喜讚歎：

              「布施可意之物品         即獲得可意之物

▼.III.62.

              正直施眾舖被物           床與食物及飲料

              各種類別所需物           親近愛護與布施

              了知羅漢如田園           捨棄給予而歡喜

              彼善人可意施者           捨棄難捨得可意」

        爾時，世尊向毘舍離之郁伽長者，如是隨喜讚歎已，即從座起而離去。其後彼

    時，毘舍離之郁伽長者死沒，而毘舍離之郁伽長者死後，即生隨一之意成[天]眾。

        復次，爾時世尊住舍衛[國]祇樹給孤獨園。當時，郁伽天子於後夜，身色殊

III,51. 特，祇多林無隅不照，往詣世尊之處，至已，問訊世尊而立一面。世尊即告一面立

    已之郁伽天子曰：

       「郁伽！如汝所希望者耶？」

       「世尊！實如我所希望者。」

        爾時，世尊即以偈告郁伽天子曰：

       「可意之物行布施          當即獲得可意物

         以最上物而布施          復得最上之事物

         以最好物而布施          即當獲得最好物

         以最勝物而布施          到達於最勝之處

         最上最好之施者          以及最勝之施者

         即使生於何處時          壽命長而有榮譽」

    註1 在底本雖作P’etam今暫依暹羅本單讀為etam。

          A.5.四十五1

    一  「諸比丘！是等五者生福、生善、引樂、勝妙、有樂之異熟，能令生於天界，能

    令得可愛、可欣、可意、利益、安樂。何等為五？

    二  諸比丘！有人，將彼之衣服予比丘受用，具足無量心等持而住時，於彼生無量

    福、生善、引樂、勝妙、有樂之異熟，能令生於天界，能令得可愛、可欣、可意、

    利益、安樂。

        諸比丘！有人，將彼之飲食施予比丘受用……。

▼.III.64.

        諸比丘！有人，將彼之住處施予比丘受用……。

        諸比丘！有人，將彼之床座施予比丘受用……。

III,52.     諸比丘！有人，將彼之病緣藥、資具施予比丘受用，具足無量心等持而住時，

    彼生無量福、生善、引樂、勝妙、有樂之異熟，能令生於天界，能令得可愛、可欣、

    可意、利益、安樂。

        諸比丘！是等五者生福、生善、引樂，勝妙物，有樂之異熟，能令生於天界，

    能令得可愛、可欣、可意、利益、安樂。

    三  諸比丘！復次，成就是等五者生福、生善之聖弟子，其福雖為計量，即生若干

    之福、生善、引樂、勝妙、有樂之異熟，能令生於天界，能生可愛、可欣、可意、

    利益、安樂者，唯只墮於無數量大福聚之數而已。

        諸比丘！譬如大海水者難量。即或有若干水之阿羅迦，或有若干百水之阿羅迦，

    或有若干千水之阿羅迦，或有若干百千水之阿羅迦者，唯只墮於無數無量大水聚之

    數而已。正如是，諸比丘！成就此等五者，生福、生善之聖弟子，其福實為難量。

    即生若干福、生善、引樂、勝妙、有樂之異熟，能令生於天界，能生可愛、可欣、

    可意、利益、安樂者，唯只墮於無數無量大福聚之數而已。」

              魚群聚集而棲住          河之大水為無邊

              寶聚所在大怖畏          每注入海而成長

III,53.           如是飲食衣床座          施予智者福水流

              河川注入於大海          譬如流水而注入

    註1 參照增支部四集第五十一章

          A.5.四十六

    一  「諸比丘！此等乃五圓足。何等為五？即：信圓足、戒圓足、聞圓足、捨圓足、

    慧圓足等是。

        諸比丘！此等乃五圓足。」

          A.5.四十七

    一  諸比丘！此等乃五財。何等為五？即：信財、戒財、聞財、捨財、慧財是。又，

▼.III.66.

        諸比丘！何等為信財？

    二  諸比丘！世間有聖弟子，為有信，信彼之世尊為……乃至……天人師、覺者、

    世尊，信如來之菩提。諸比丘！是名為信財。又，諸比丘！何等為戒財？

    三  諸比丘！世間有聖弟子，遠離殺生……乃至……遠離穀酒、果酒、酒分之放逸

    處。諸比丘！是名為戒財。又，諸比丘！何等為聞財？

    四  諸比丘！世間有聖弟子，為多聞……乃至……依見而能通達。諸比丘！是名為

    聞財。又，諸比丘！何等為捨財？

    五  諸比丘！世間有聖弟子，住於家，心無慳吝之垢，放捨，伸手[而施]，欣棄於

    捨，滿意於乞者，頒施物使樂。諸比丘！是名為捨財。又，諸比丘！何等為慧財？

    六  諸比丘！世間有聖弟子，具慧而作聖之決擇，趣盡正苦，成就生與滅之慧。諸

    比丘！是名為慧財。

        諸比丘！此等乃五財。」

III,54.         於如來之不動信         確立而稱讚其人

              聖所受與善良者         持戒於僧伽有信

              若為所見正直人         則彼之活命不空

              與人則言不貪窮         然於信戒或清淨

              可精進於法之見         祈念智者之佛教1

    註1 增支部四集第五十二章之偈，及相應部一一、二、四偈。

          A.5.四十八1

    一  「諸比丘！或沙門、或婆羅門、或天、或魔、或梵天、或世間之何者，亦不能得

    此等之五處。五者為何？

    二  或沙門、或婆羅門、或天、或魔、或梵天、或世間之何者，亦不能得所謂：「我

    勿老」之理；……所謂：「我勿病」之理；……所謂：「我勿死」之理；……所謂：

    「我勿盡」之理：或沙門、或婆羅門、或天、或魔、或梵天、或世間之何者，亦不

    能得所謂：「我勿滅」之理。

    三  諸比丘！無聞之異生者老，彼老之時，如是不思擇，謂非唯我一人老，反之，

▼.III.68.

    有情之往來，凡有死生者，一切有情皆老；復次，我將老之時，可憂、可弱、可愁，

    可椎胸而號泣，可陷於迷亂，我飲食亦將無味，身色亦可變醜，作業亦將不靈活，

    又怨敵者可歡，又友朋者可憂。彼將滅時，憂、弱、愁，椎胸而號泣，陷於迷亂。

        諸比丘！是名為無聞之異生，為中有餵毒之憂箭，而全自愁惱。

III,55. 四  復次，諸比丘！無聞之異生，病……死……盡……滅。彼滅時，如是不思擇，

    謂：非唯我一人滅，反之，有情之往來，凡有死生者，一切之有情皆滅；復次，我

    滅之時，可憂、可弱、可愁，可椎胸而號泣，可陷於迷亂，我飲食亦將無味，身色

    亦可變醜，作業亦將不靈活，又怨敵者可歡，又友朋者可憂。彼滅之時，憂、弱、

    愁，椎胸而號泣，陷於迷亂。

        諸比丘！是名為無聞之異生，是中有餵毒之憂箭，而全自愁惱。

    五  諸比丘！又，具聞之聖弟子亦老，[然]彼將老時，如是思擇，謂：非唯我一人

    老，反之，有情之往來，凡有生死者，一切之有情皆老；復次，我將老之時，可憂、

    可弱、可愁，可椎胸而號泣，可陷於迷亂，我飲食亦將無味，身色亦變醜，作業亦

    不靈活，又怨敵者可歡，又友朋者可憂。彼將老之時，不憂、不弱、不愁、不椎胸

    而號泣，不陷於迷亂。

        諸比丘！是名為具聞聖弟子，是已拔除餵毒之憂箭。無聞之異生，於其中而全自愁

    惱；聖弟子者，則無憂、無箭而全自安穩。

    六  復次，諸比丘！具聞之聖弟子亦病……死……盡……滅，[然]彼將滅時，如

III,56. 是思擇，謂：非唯我2一人滅，反之，有情之往來，凡有生死者，一切之有情皆滅；

    復次，我滅之時，可憂、可弱、可愁，可椎胸而號泣，可陷於迷亂，我飲食亦將無

    味，身色亦可變醜，作業亦將不靈活，又怨敵者可歡，又友朋者可憂。彼將滅時，

    不憂、不弱、不愁，不椎胸而號泣，不陷於迷亂。

        諸比丘！是名具聞之聖弟子，是已拔除餵毒之憂箭。無聞之異生，於其中而全

    自愁惱；聖弟子者，則無憂、無箭而全自安穩。

        諸比丘！或沙門、或婆羅門、或天、或魔、或梵天、或世間之任何者，亦不能

    得此等之五處。」

              所憂愁者於世間         少之利亦不可得

              了知人憂與苦痛         又怨敵者可歡悅

▼.III.70.

              決定義知者賢人         遇災禍而不驚駭

              於是則彼敵者苦         睹面與前不改變

              讚歎咒文與善說         布施或者自習慣

              每次可獲得利益         何時亦可勵其事

              我與餘人此利益         若了知不可得者

              則不憂堪忍堅業         如今之我欲如何

    註1 《增壹阿含經》二六(大正藏二、六九七a)。

      2 may’是mayh’之誤。

III,57.       A.5.四十九

    一  一時，世尊住舍衛[城]祇樹給孤獨園。時，憍薩1王波斯匿即詣世尊之處。

    至已，問訊世尊，坐於一面。爾時，王之夫人摩利迦命終。時有人即詣憍薩羅王波

    斯匿之處。至已，近耳而告之曰：「大王！夫人摩利迦命終。」作如斯言時，憍薩羅

    王波斯匿即苦痛、憂愁、落肩、伏面、沈思、困惑而坐。時，世尊即了知憍薩羅王

    波斯匿之苦痛、憂愁、落肩、伏面、沈思、困惑，而告憍薩羅王波斯匿曰：

    二  「大王！或沙門、或婆羅門、或天、或魔、或梵天、或世間之任何者，亦不能得

    此等之五處。何者為五？

        或沙門、或婆羅門、或天、或魔、或梵天、或世間之任何者，亦不能得所謂：

    「我勿老」之理……乃至……。

        於世間之中憂愁……乃至……如今之我，將欲如何[參照前四十八之偈頌]

    註1 Kosala者乃Kosalo之誤。

          A.5.五十1

    一  一時，具壽那羅陀住波吒釐子[華氏城]之雞園。爾時，文荼王夫人--可愛

    可意跋陀命終。彼即為可愛可意夫人命終2而不沐浴、不塗油、不攝食物、不作業

 III,58. 務，晝夜甚愛著於跋陀夫人之遺骸。時，文荼王告理財官3披亞卡：「親愛之披亞卡！

▼.III.72.

    將跋陀夫人之遺骸納入鐵製之油槽，以專工之鐵製槽盛覆，使我等更得永見於跋陀

    夫人之遺骸。」「大王！唯然。」理財官披亞卡答文荼王已，而將跋陀夫人之遺骸納入

    鐵製之油槽，以專工之鐵槽盛覆。是時，理財官披亞卡謂：「此文荼王可愛可意夫人

    跋陀命終，彼[王]即為可愛可意夫人命終而不沐浴、不塗油、不攝食物、不作業

    務，晝夜甚愛著於跋陀夫人之遺骸。文荼王或將親近沙門、婆羅門，而聞彼之法以

    得拔憂箭耶？」又，理財官披亞卡謂：「彼之具壽那羅陀住波吒釐子[華氏城]雞園。

    復次，對彼之具壽那羅陀，如是善揚稱讚之聲，[謂：]是智者、賢者、聰明、多聞，

    美所談，善辯才，年老且成阿羅漢。若文荼王親近具壽那羅陀，文荼王將聞具壽那

    羅陀之法，而得拔憂箭耶？」因此，理財官披亞卡即往謂文荼王所在處，至已而白文

    荼王：

        「大王！彼之具壽那羅陀住波吒釐子[華氏城]雞園。復次，對彼之具壽那羅陀，

    如是善揚稱讚之聲，[謂：]是智者、是賢者、聰明、多聞，美所談，善辯才，年老

    且成阿羅漢。復次，若大王親近具壽那羅陀大王將聞具壽那羅陀之法而得拔憂箭

    耶？」

III,59.     「若然，親愛之披亞卡！告知具壽那羅陀！住於領土內之沙門、婆羅門，如我者

    乃不能預知而予親近耶？」

        「誠然。大王！」理財官披亞卡答文荼王已，詣具壽那羅陀之處。至已問訊具壽

    那羅陀，坐於一面。一面坐已之理財官披亞卡白具壽那羅陀曰：

        「大德！彼文荼王可愛可意夫人跋陀命終，彼即為可愛可意夫人跋陀命終而不沐

    浴、不塗油、不攝食物、不作業務，晝夜甚愛著於跋陀夫人之遺骸。大德！文荼王

    如聞具壽那羅陀之法而得拔憂箭，則向文荼王說法為甚幸。」

        「披亞卡！對文荼王而言，今正是時。所謂時者，何時亦可。」

        時，理財官披亞卡從座而起，問訊具壽那羅陀而右遶已，詣文荼王之處。至已，

    白文荼王曰：

        「大王！具壽那羅陀首肯會面。對王而言，今正是時。所謂時者，何時亦可。」

        「若然，親愛之披亞卡！今駕多善美之車乘！」

        「大王！誠然。」理財官之披亞卡答文荼王已，駕多善美之車乘已，白文荼王曰：

    「大王！王之多善美車乘已駕妥。」

▼.III.74.

    二  爾時，文荼王乘善美之車，與多善美之車乘俱，為面謁具壽那羅陀，以大王之

    威勢，向雞園之方向前進。凡具車路者，以車代行已，從車而下，徒步進入園內，

III,60. 如是文荼王詣具壽那羅陀之處。至已，問訊具壽那羅陀，坐於一面。具壽那羅陀即

    告一面坐已之文荼王言：

III,61.     「大王！或沙門、或婆羅門、或天、或魔、或梵天、或世間之任何者，亦不能

III,62. 得此等之五處。何等為五？……[乃至]……於世間之中憂愁……[乃至]……如

    今之我，將欲如何？ [參照四十八之二~六]

    八  作如是語時，文荼王白具壽那羅陀言：

        「大德！是為何等之法門耶？」

        「大王！是名拔憂箭之法門。」

        「大德！嗚呼！確已拔除憂箭。大德！鳴呼！確已拔除憂箭。大德！我聽此法門

    而得拔除憂箭。」

        時，文荼王即告理財官披亞卡而言：

        「若此，親愛之披亞卡！荼毘跋陀夫人之遺骸，而為彼女作塔婆，今，我自今日

    始可沐浴，又可塗油，可攝食物，又可行業務。」

    註1 《增壹阿含經》二四(大正藏二、六七九a)。

      2 雖取原典之piyapayena之讀法，譯者覺以暹羅本之kalakataya piyaya manapaya更

        妥當而取之下亦然。

      3 kosarakkha之語形不能無疑，通常為kosarakkha，又「理財官」為現代一般之近侍者，

        相當於漢譯「恆與大王執劍」。想是王背後之衛兵，暹羅本作sokarakkha，但其義不明，

        待識者之是正。

III,63.     攝句：

          取得、善士、施可愛可意物與等流

          圓足、財、處、憍薩羅以及那羅陀

▼.III.76.

A.5.第二 之五十

A.5.第六 蓋品

          A.5.五十一

    一  如是我聞。一時，世尊住舍衛[城]祇樹給孤獨園。於此，世尊向諸比丘言：

    「諸比丘！」彼等諸比丘乃回答世尊：「大德！」。世尊曰：

    二  諸比丘！此等五者是障、是蓋，覆蔽其心、衰損其慧。何等為五？

    三  諸比丘！欲欲者是障、是蓋，覆蔽其心、衰損其慧。諸比丘！瞋者是障、是蓋，

    覆蔽其心、衰損其慧。諸比丘！惛眠者是障、是蓋，覆蔽其心、衰損其慧。諸比丘！

    掉悔者是障、是蓋，覆蔽其心、衰損其慧。諸比丘！疑者是障、是蓋，覆蔽其心、

    衰損其慧。

        諸比丘！此等五者是障、是蓋，覆蔽其心、衰損其慧。

    四  諸比丘！若比丘不斷此等五者之障、蓋，覆蔽其心、衰損其慧者，於慧無力而

III,64. 贏劣，則或知自利，或知利他，或知俱利，或依人之善行而更能作殊勝之聖性，可

    作證智見，無有此理。

        諸比丘！譬如有山間之川，遠流、凌水勢、漂物。有人若於其兩側作水道之口。

    如是，諸比丘！中央之川流乃分散、擴大、分開而不可遠流、不可凌水勢、不可漂

    物。正如是，諸比丘！若比丘不斷此等五者之障、蓋，覆蔽其心、衰損其慧者，於

    慧無力而贏劣，則或知自利，或知利他，或知俱利，或依人之善行而更能作殊勝之

    聖性，可作證智見，無有此1理。

    五  諸比丘！若比丘斷此等五者之障、蓋，覆蔽其心、衰損其慧者，於慧有力時，

    則或可知自利，或可知利他，或可知俱利，或依人之善行而更能作殊勝之聖性，可

    作證智見，得有此理。

        諸比丘！譬如有山間之川，遠流、凌水勢、漂物。有人若於其兩側閉水道之口。

    如是，諸比丘！中央之川流即不分散、不擴大、不分開而可遠流、可凌水勢、又可

    漂物。正如是，諸比丘！若比丘斷是等五者之障、蓋，覆蔽其心、衰損其慧者，於

    慧有力時，則或可知自利，或可知利他，或可知俱利，或依人之善行而更能作殊勝

▼.III.78.

    之聖性，可作證智見，得有此理。」

    註1 netam者即n’etam之誤排。

III,65.

A.5.五十二1

    一  「諸比丘！正說者若說所謂不善聚，可說其為五蓋。諸比丘！此之五蓋者，乃是

    純不善聚。何等為五？

    二  即欲欲蓋，瞋恚蓋，惛眠蓋，掉悔蓋，疑蓋等是。

        諸比丘！正說者若說所謂不善聚，可說此等之五蓋。諸比丘！此之五蓋者，乃

    是純不善聚。」

    註1 《增壹阿含經》二四(大正藏二、六七四a)、《雜阿含經》二八(大正藏二、二00b)。

          A.5.五十三1

    一  「諸比丘！此等五者乃是勤行支。何等為五？

    二  諸比丘！世間有信心之比丘，信彼世尊是：應供、正等覺、明行具足、善逝、

    世間解、無上士、調御丈夫者、天人師、覺者、世尊，信如來之菩提。無病、無惱，

    能成就平等消化，不過冷，不過暖，中庸而堪勤行。無諂、無誑，對於或是[大]

    師、或是智者、或是同梵行者，如實表示自己。精進而住，以斷不善法，圓滿具足

    努力善法，為堅固勇猛，荷負善法而不捨。具慧能決擇，正趣苦盡，成就通達生滅

    之慧。

        諸比丘！此等五者，乃是勤行支。」

    註1 漢譯南傅(大藏八、等誦經第二誦品一之一六)

          A.5.五十四

    一  諸比丘！此等五時者，乃不堪精勤。何等為五？

 III,66. 二  諸比丘！世間有比丘，老而朽邁。諸比丘！此乃不堪精勤之第一時。

▼.III.80.

    三  復次，諸比丘！有比丘，病而為病所制。諸比丘！此乃不堪精勤之第二時。

    四  復次，諸比丘！時饑饉而苗稼不稔，乞食難得，不能捃拾遺穀以活命。諸比丘！

    此乃不堪精勤之第三時。

    五  復次，諸比丘！有林藪盜賊擾亂之怖畏，地方人乘於戰車，而往右往左。諸比

    丘！此乃不堪精勤之第四時。

    六  復次，諸比丘！有僧伽破裂。復次，諸比丘！僧伽破裂時，互相謾罵、又互相

    譏諷、又互相諍訟、又互相背離：於此之際，不信者無信，又有信者信減少。諸比

    丘！此乃不堪精勤之第五時。

        諸比丘！此等五時，乃不堪精勤。

    七  諸比丘！此等五時，是堪於精勤。何等為五？

    八  諸比丘！世間有比丘，年少、壯而髮黑，具有第一青年期之美齡。諸比丘！此

    乃堪於精勤之第一時。

    九  復次，諸比丘！有比丘，無病、無惱，能具平等之消化，不過冷，不過暖，中

    庸而堪於勤行。此乃堪於精勤之第二時。

 III,67. 一O  復次，諸比丘！時豐年而苗稼稔，乞食易得，捃拾遺穀而得活命。諸比丘！

    此乃堪於精勤之第三時。

    一一  復次，諸比丘！人人和合，相互喜悅，不互諍訟，恰如乳與水。以相互親愛

    之眼相視而住。諸比丘！此乃堪於精勤之第四時。

    一二  復次，諸比丘！僧伽和合，相互喜悅，無有諍訟，遵守同一規定，安穩而住。

    復次，諸比丘！僧伽和合時，互不相罵，又互不相譏，又互不相諍，又互不相背。

    於此之際，不信者生信，又有信省得予增進。諸比丘！此乃堪於精勤之第五時。

        諸比丘！此等五時，乃堪於精勤。」

          五十五

    一  一時，世尊住舍衛[城]祇樹給孤獨園。復次，爾時，有母子兩人，入雨安居

    而為比丘與比丘尼。彼等乃相互再三欲會見，母亦屢次再三欲見其子，子亦屢次再

    三欲見其母，彼等乃由屢次會見而相觸，由相觸而狎親，由狎親而墮貪愛。彼等以

    貪愛心，不捨學戒，顯贏劣而行交會。

    二  爾時，眾多比丘即詣世尊之處。至已，問訊世尊，坐於一面。坐於一面之彼等

▼.III.82.

    諸比丘白世尊言：

III,68.     「大德！此之舍衛[城]有母子二人，入雨安居而為比丘與比丘尼。彼等乃相互

    再三欲見，母亦屢次再三欲見其子，子亦屢次再三欲見其母，彼等乃由屢次會見而

    相觸，由相觸而狎親，由狎親而墮貪愛。彼等以貪愛心，不捨戒學，顯贏劣而行交

    會。」

    三  「諸比丘！彼癡人者謂：母不貪愛其子，子亦不貪愛其母耶？諸比丘！我不見其

    他之色如是可貪、如是可欲、如是可醉、如是可縛、如是可萎、如是障證無上之軛

    安穩，諸比丘！彼即是女人之色。諸比丘！有情者乃渲染、貪、縛、萎、堅著於女

    人之色，彼等即為女人之色所捕，而憂於長夜。

        諸比丘！我不見其他之聲如是可貪、如是可欲、如是可醉、如是可縛、如是可

    萎、如是障證無上之軛安穩，……他之香……他之味……他之觸，諸比丘！此即女

    人之觸。諸比丘！有情者乃染、貪、縛、萎、堅著於女人之觸。彼等即受捕於女人

    之觸，而憂於長夜。諸比丘！女人雖行走，亦為捕捉男子之心1而止，住、坐、臥、

    笑、語、謠、泣、氣絕、死，亦為捕捉男子之心而住。諸比丘！正說者，若有說魔

    之普遍罥索，則女人方是正說者所說魔之普遍罥索。」

 III,69.        可言能執劍         惡鬼亦可言

              急著有毒蛇         被咬命不果

              唯一人之時         不語一人女

              女人以盻笑         即失念為縛

              或者被服亂         又優雅語言

              彼期無稱讚         即氣絕或死

              人即將五欲         方見女人色

              色聲味與香         觸物亦悅意

              漂流欲瀑流         於欲愚癡人

              轉時趣有有         引導入輪迥

              遍知一切欲         無恐怖舉動

              居世渡彼岸         獲諸漏滅盡

▼.III.84.

    註1 citam暹羅本作cittam，今依之。

          A.5.五十六

    一  一時，有隨一比丘，詣自己之親教師處。至已，而白親教師言：

        「大德！今我身倦怠，又我不明於各方，又[止觀之]法不顯現於我，又惛眠捕

    捉我心而住，又不欣行梵行，又我於諸法有疑。」

    二  爾時，彼比丘即隨彼共住之比丘，詣世尊之處，至已，問訊世尊，坐於一面。

    坐於一面之彼比丘白世尊言：

        「大德！此比丘作如是言，謂：「大德！今我身倦怠，又我不明於各方，又[止

    觀之]法不顯現於我，又惛眠捕捉我心而住，又不欣行梵行，又我於諸法有疑」」。

 III,70. 三  「比丘！此是理所當然。不防護諸根，於食不知量，不精勤覺醒，不觀察諸善法，

    於初夜、後夜怠惰菩提分法修習而住時，身即倦怠，彼不明於各方，又[止觀之]

    法不顯現於彼，又惛眠捕捉彼心而住，又不欣行梵行，又彼於諸法有疑。故比丘！

    汝應如是學：

        我當護諸根門，於食當知量，當精勤覺醒，當觀察諸善法，於初夜、後夜當勤

    勵菩提分法之修習而住。

        比丘！汝應如是學。」

    四  爾時，彼比丘受世尊之教授，從座而起，問訊世尊，右遶而去；而彼比丘即孤

    獨而退，不放逸，熾然不惜身命而住，不久善男子等乃由家趣向非家為目的，將彼

    無上梵行之究竟，於現法而自了知、作證、具足而住。生乃盡，梵行已住，所辦已

    辦，復了知無還於現狀，而又彼比丘乃為阿羅漢之一。

        爾時，得阿羅漢之彼比丘，即諸親教師處，至已白親教師言：

    五  「大德！如今我身不倦怠，又我亦明了於各方，又[止觀之]法已顯現於我，又

    惛眠不捕捉我心而住1，又欣行梵行，又我於諸法不疑。」

III,71. 六  爾時，彼比丘即隨彼之共住比丘，詣世尊之處。至已，問訊世尊，坐於一面。

    坐於一面之彼比丘白世尊言：

        「大德！此比丘作如是言，謂：「大德！今我身不倦怠，又我明了於各方，又[止

▼.III.86.

    觀之]法顯現於我，又惛眠不捕捉我心而住，又欣行梵行，又我於諸法不疑。」」

    七  「比丘！此是理所當然。防護諸根，於食知量，精勤覺醒，觀察諸善法，於初夜、

    後夜勉勵菩提分法之修習而住時，身不倦怠，彼明了於各方，又[止觀之]法顯現

    於彼，又惛眠不捕捉彼心而住，又欣行梵行，又彼於諸法不疑。故諸比丘！汝等應

    如是學：

        我等當護諸根之門，於食知量，精勤覺醒，觀察諸善法，於初夜、後夜勉勵菩

    提分法之修習而住。」

    註1 cittam之次下，遺漏na字。

          A.5.五十七

    一  「諸比丘！此等五處者，或女人、或男子、或在家、或出家皆應屢屢觀察。何等

    為五？

    二  我乃可老者，未超越於老。或女人、或男子、或在家、或出家皆應屢屢觀察。

    我乃可病者，未超越於病。或女人、或男子、或在家、或出家皆應屢屢觀察。我乃

    可死者，未超越於死。或女人、或男子、或在家、或出家皆應屢屢觀察。一切我所

 III,72. 愛可意之物，皆可變亡。或女人、或男子、或在家、或出家皆應屢屢觀察。我有業，

    領受業，以業為因，以業為親緣，以業為歸趣，我所造善惡之業我應領受。或女人、

    或男子、或在家、或出家皆應屢屢觀察。又，諸比丘！緣何道理，我乃可老者，未

    超越於老，或女人、或男子、或在家、或出家皆應屢屢觀察耶？

    三  諸比丘！有情之壯年者，則有壯年之憍，醉於其憍而以身行惡行、以語行惡行、

    以意行惡行，若屢屢觀察此理，則一切壯年之憍可完全斷滅，或復減輕。

        諸比丘！緣此道理，我乃可應老者，未超越於老，或女人、或男子、或在家、

    或出家皆應屢屢觀察。又，諸比丘！緣何道理1，我乃可病者，未超越於病。或女

    人、或男子、或在家、或出家皆應屢屢觀察耶？

    四  諸比丘！有情之無病者，則有無病之憍，醉於其憍而以身行惡行、以語行惡行、

    以意行惡行，若屢屢觀察此理，則一切無病之憍可完全斷滅，或復減輕。

        諸比丘！緣此道理，我乃可病者，未超越於病，或女人、或男子、或在家、或

▼.III.88.

    出家皆應屢屢觀察。又，諸比丘！緣何道理，我乃可死者，未超越於死，或女人、

    或男子、或在家、或出家皆應屢屢觀察耶？

III,73. 五  諸比丘！有情之命者，則有命之憍，醉於此憍而以身行惡行、以語行惡行、以

    意行惡行，若屢屢觀察此理，則一切命之憍，即可[完全]斷滅，或復減輕。

        諸比丘！緣此道理，我乃可死者，未超越於死，或女人、或男子、或在家、或

    出家皆應屢屢觀察。又，諸比丘！緣何道理，我所受可意之物皆可變亡，或女人、

    或男子、或在家、或出家皆應屢屢觀察耶？

    六  諸比丘！於有情之所受，則有欲之欲，染其欲而以身行惡行、以語行惡語、以

    意行惡行，若屢屢觀察其理，則一切欲之欲可完全斷滅，或復減輕。

        諸比丘！緣此道理，我所受可意之物，皆可變亡，或女人、或男子、或在家、

    或出家皆應屢屢觀察。又，諸比丘！緣何道理，我有業，領受業，以業為因，以業

    為親緣，以業為歸趣，我所造善惡之業應領受，或女人、或男子、或在家、或出家

    皆應屢屢觀察耶？

    七  諸比丘！於有情有身惡行、語惡行、意惡行，若屢屢觀察此理，則一切之惡行

    者，即可完全斷滅，或復減輕。

        諸比丘！緣此道理，我有業，領受業，以業為因，以業為親緣，以業為歸趣，

    我所造善惡之業，我應領受，或女人、或男子、或在家、或出家皆應屢屢觀察。

 III,74. 八  諸比丘！若彼聖弟子有如次之簡擇：非唯我獨自應老、未超越於老，往來死生

    之一切有情乃應老、未超越於老。[如斯簡擇]若屢屢觀察此理，則[出世之]道乃

    生。彼即修習、多作其道。彼若修習、多作其道，則[十]結可[完全]斷滅，[七]

    隨眠乃能遠離。非唯我獨自應病、未超越於病，往來死生之一切有情乃應病、未超

    越於病。若屢屢觀察此理，則[出世之]道乃生。彼即修習、多作其道。彼若修習、

    多作其道，則[十]結可[完全]斷滅，[七]隨眠乃能遠離。非唯我獨自應死、未

    超越於死，往來死生之一切有情，乃應死者、末超越於死。若屢屢觀察此理，則[出

    世之]道乃生。彼即修習、多作其道。彼若修習、多作其道，則[十]結可斷滅，

    [七]隨眠乃能遠離。非唯我獨自所愛可意之物變亡，往來死生之一切有情所受、

    可意之物，乃可變亡。若屢屢觀察此理，則[出世之]道生。彼即修習、多作其道。

    彼若修習、多作其道，則[十]結可斷滅，[七]隨眠乃能遠離。非唯我獨自有業，

▼.III.90.

    領受業，以業為因，以業為親緣，以業為歸趣，我所造善惡之業，

III,75. 非唯我領受，往來死生之一切有情有業，領受業，以業為因，以業為親綠，以業為

    歸趣，彼等所造善惡之業，彼等皆領受。若屢屢觀察此理，則[出世之]道生。彼

    即修習、多作其道。彼若修習、多作其道，則[十]結可斷滅，[七]隨眠乃能遠離。」

              能定病與老            亦復能定死

              有如法規律            是異生厭嫌

              如斯法有情            我亦應厭此

              於如是之我            此事殊相應

              我如斯思惟            了知無依性

              無病與壯年            或有命憍者

              戰勝一切憍            見出家安穩

              我發勤精進            望求成涅槃

              今我於諸欲            亦無修習欲

              可成不退轉            果遂羅門行

    註1 kathan在暹羅本及其他可採作kin以下准此。

          A.5.五十八

    一  一時，世尊住毘舍離[城]大林中之重閣講堂。爾時，世尊於日前分時，著內

    衣，披衣執缽，為乞食而入毘舍離[城]，於毘舍離[城]行乞已，食後市還，入大

    林中，為晝息而坐於樹下。復次，爾時，眾多之栗遮毘童子等執搭箭之弓，帶領狗

    群，往右往左徘徊於大林中。見世尊坐於一樹下，見已而拋欲搭箭之弓，將狗群卻

 III,76. 退一面，詣世尊之處。至已，問訊世尊而各自默然伸手合掌，侍於世尊。爾時，復

    有栗遮毘摩訶那摩散步於大林中，往右往左徘徊其間，見彼等栗遮毘童子各自默然

    伸手合掌侍於世尊。見已，而詣世尊之處。至已，問訊世尊立於一面。立於一面之

    栗遮毘摩訶那摩乃唱優陀那言：

        「跋祇王萬歲！跋祇王萬歲！」

        「摩訶那摩！汝何故如斯言：「跋祇王萬歲！跋祇王萬歲！」耶？」

▼.III.92.

        「大德！此等栗遮毘童子甚是放蕩、粗野、傲慢。家族所贈之禮物，或有甘蔗、

    或棗子、或糕點、或麥芽糖、或糖果，皆為彼等奪取而食，奪取而食且蹴貴婦人或

    少女之背後。彼等今卻各自默然伸手合掌而侍於世尊。」

        「摩訶那摩！凡為善男子而具有五法者，或剎帝利灌頂王、或承領父祖傳下之土

    地者、或部隊之將軍者、或聚落之聚落主、或民團之長、或復於各家門中各別為上

    位者，唯可期待繁榮而不衰退。何等為五？

    二  摩訶那摩！世有善男子，起策精勵，流汗，以腕力聚集如法、依德而得之財，

 III,77. 恭敬、尊重、崇敬、供養父母。於是，被恭敬、尊重、崇敬、供養父母即以美意而

    愍念：[汝獲久生，受保護而長壽！」摩訶那摩！為父母所愍念之善男子，唯可期

    待繁榮而不衰退。

    三  復次，摩訶那摩！有善男子，起策精勵，流汗，以腕力聚集如法、依德而得之

    財，恭敬、尊重、崇敬、供養妻子、奴僕、傭人。於是，被恭敬、尊重、崇敬、供

    養妻子、奴僕、傭人即以美意而愍念：「汝獲久生，受保護而長壽！」摩訶那摩！

    為妻子、奴僕、傭人所愍念之善男子，唯可期待繁榮而不衰退。

    四  復次，摩訶那摩！有善男子，起策精勵，流汗，以腕力聚集如法、依德而得之

    財，恭敬、尊重、崇敬、供養比鄰與為[自己之]田地作業人。於是，被恭敬、尊

    重、崇敬、供養之比鄰於為[自己之]田地作業之人等即以美意而愍念：「汝獲久

    生，受保護而長壽！」摩訶那摩！為比鄰與為[自己之]田地作業之人等所愍念之

    善男子，唯可期待繁榮而不衰退。

    五  復次，摩訶那摩！有善男子，起策精勵，流汗，以腕力聚集如法、依德而得之

    財，恭敬、尊重、崇敬、供養接受一切贈品之諸天1。於是，被恭敬、尊重、崇敬、

    供養接受贈品之諸天，即以美意而愍念：「汝獲久生，受保護而長壽！」摩訶那摩！

    為諸天所愍念之善男子，唯可期待繁榮而不衰退。

    六  復次，摩訶那摩！有善男子，起策精勵，流汗，以腕力聚集如法、依德而得之

    財，恭敬、尊重、崇敬、供養沙門婆羅門。於是，被恭敬、尊重、崇敬、供養之沙

III,78. 門、婆羅門即以美意而愍念：「汝獲久生，受保護而長壽！」摩訶那摩！為沙門婆

    羅門所愍念之善男子，唯可期待繁榮而不衰退。

        摩訶那摩！凡為善男子而具有五法者，或剎帝利灌頂王、或承領祖先傳下之土

▼.III.94.

    地者、或部隊之將軍者、或聚落之聚落主、或民團之長、或復於各家門中各別為上

    位者，唯可期待繁榮而不衰退。」

              承事母與父          恆幸惠妻子

              又與家庭人          為從人利益

              利益為兩者          具戒之賢人

              先逝世親屬          又今生活人2

              沙門婆羅門          又惠及諸天

              住家之正義          起歡喜之心

              彼善事作已          可供養稱讚

              現世人稱彼          死而生天界

    註1 家之天掟，自古由祭祀守護神而來。

      2 jivitam由註釋文及文意推之，當讀為jivatam。

          A.5.五十九

    一  「諸比丘！於老年出家之人，而能成就五法者難得。何等為五？

    二  諸比丘！於老年出家之人，而聰敏者難得，行儀之圓滿者難得，多聞者難得，

    說法者難得，持律者難得。

        諸比丘！於老年出家之人，而能成就此等五法者難得。」

          A.5.六十

    一  「諸比丘！於老年出家之人，而能成就五法者難得。何等為五？

 III,79. 二  諸比丘！於老年出家之人，而能善語者難得，能善持所受者難得，能[教授而]

    敬受者難得，能說法者難得，能持律者難得。

        諸比丘！於老年出家之人，而能成就此等五法者難得。」

          攝句：

            五障、五蓋、勤行支、五時、母與子

            親教師、處、栗遮毘童子與其餘二者

▼.III.96.

A.5.第七 想品

          A.5.六十一

    一  「諸比丘！若修行或多作如是等之五想，則有大果，大勝利，潤於甘露，終於甘

    露。何等為五？

    二  即不淨想、死想、過患想、食違逆想、一切世界無欣喜想等是。

        諸比丘！若修行或多作是等之五想，則有大果，有大勝利，潤於甘露，終於甘

    露。」

          A.5.六十二

    一  「諸比丘！若修行或多作此等之五想，則有大果，有大勝利，潤於甘露，終於甘

    露。何等為五？

    二  即無常想、無我想、死想、食違逆想、一切世界無欣喜想等是。

 III,80.     諸比丘！若修行或多作此等之五想，則有大果，有大勝利，潤於甘露，終於甘

    露。」

          A.5.六十三

    一  「諸比丘！依五增長而增長之聖弟子，即依聖增長而增長，受堅固最勝之身。何

    等為五？

    二  即依信而增長、依戒而增長、依聞而增長、依捨而增長、依慧而增長。

        諸比丘！依此等之五增長而增長之聖弟子，即依聖增長而增長，受堅固最勝之

    身。」

              信戒慧增長         又捨聞二者

              如斯善智人         受現堅固身

          A.5.六十四

    一  「諸比丘！依五增長而增長之女聖弟子，即依聖增長而增長，受堅固最勝之身。

    何等為五？

    二  即依信而增長、依戒而增長、依聞而增長、依捨而增長、依慧而增長。

        諸比丘！依此等之五增長而增長之女聖弟子，即依聖增長而增長，受堅固最勝

▼.III.98.

    之身。」

              信戒慧增長          又捨聞二者

              如斯善智女          受現堅固身

III,81.       A.5.六十五

    一  「諸比丘！成就五法之比丘，即堪與同梵行者論議。何等為五？

    二  諸比丘！世間有比丘，自具足戒，又對戒具足之論而發問時能記說。自具足定，

    又對定具足之論而發問時能記說。自具足慧，又對慧具足之論而發問時能記說。自

    具足解脫，又對解脫具足之論而發問時能記說。自具足解脫智見，又對解脫智見具

    足之論而發問時能記說。

        諸比丘！成就此等五法之比丘，即堪與同梵行者論議。」

          A.5.六十六

    一  「諸比丘！成就五法之比丘，即堪與同梵行者共住。何等為五？

    二  諸比丘！世間有比丘，自具足戒，又對戒具足之論而發問時能記說。自具足定，

    又對定具足之論而發問時能記說。自具足慧，又對慧具足之論而發問時能記說。自

    具足解脫，又對解脫具足之論而發問時能記說。自具足解脫智見，又對解脫智見具

    足之論而發問時能記說。

        諸比丘！成就如是等五法之比丘，即堪與同梵行者共住。」

          A.5.六十七

    一  「諸比丘！無論任何比丘、比丘尼，若修五法，多作五法，彼即可期望於二果

III,82. 中之隨一果，得現法之慧，無論任何餘依者，則為不還性。何等為五？

    二  諸比丘！世間有比丘，修欲三摩地勤行成就神足，修勤三摩地--心三摩地

      --觀三摩地勤行成就神足，[修]第五增上精進。

        諸比丘！無論任何比丘、比丘尼，若修此等五法，多作是等五法，彼乃可期待

    二果中之隨一果，得現法之慧，無論任何餘依，則為不還性。」

          A.5.六十八

    一  「諸比丘！我於自覺之前，為未現等覺之菩薩時，修此等五法，多作五法。何等

    為五？

    二  我乃修欲三摩地勤行成就神足，修勤三摩地--心三摩地--觀三摩地勤行成

▼.III.100.

    就神足，[修]第五增上精進。諸比丘！我自修第五增上精進之此等法故，多作故，

    凡以證智可予作證，我以證智作證其法而引發於心，隨其範圍而各自可得滿足；我

    若領受種種之神通……乃至……至梵世亦令身到，隨其範圍而各自可得予滿足；我

 III,83. 若……乃至……諸漏已盡故，無漏之心解脫、慧解脫於現法自以證智作證，具足而

    住；隨其範圍而各自可得予滿足。」

          A.5.六十九

    一  「諸比丘！若修行或多作是等五法，則能引導一向厭離、離貪、滅、寂、通智、

    等覺、涅槃。何等為五？

    二  諸比丘！世間有比丘，循身觀不淨而住，於食而有違逆想，於一切世間而有不

    欣樂想，循一切行而觀無常；復於彼內心，善自安立死想。

        諸比丘！若修行或多作此等之法，則能引導一向厭離、離貪、滅、寂、通智、

    等覺、涅槃。」

          A.5.七十

    一  「諸比丘！若修行或多作是等之五法，則能引導漏盡。何等為五？

    二  諸比丘！世間有比丘，循身觀不淨而住，於食而有違逆想，於一切世間而有不

    欣樂想，循一切行而觀無常；復於彼之內心，善自安立死想。

        諸比丘！若修或多作此等之五法，期能引導漏盡。」

          攝句：

            說明二想、二增長及論議

            共住、二神足、厭離與漏盡

III,84.

A.5.第八 戰士品

          A.5.七十一

    一  「諸比丘！若修行或多作此等五法，則有心解脫果及心解脫果之勝利，又有慧解

    脫果及慧解脫果之勝利。何等為五？

    二  諸比丘！世間有比丘，循身觀不淨而住，於食而有違逆想，於一切世間有不欣

▼.III.102.

    樂想，循一切行而觀無常，復於彼之內心，善自安立死想。

        諸比丘！若修行或多作此等五法，則有心解脫果及心解悅果之勝利，又有慧解

    脫果及慧解脫果之勝利。

    三  諸比丘！比丘有心解脫及慧解脫時，諸比丘！此比丘即稱為已拔關、已埋塹、

    已拔箭、已外戶、已倒幢、已卸擔、已離繫之聖者。又，諸比丘！云何為有比丘已

    拔關耶？

    四  諸比丘！世間有比丘，無明已斷，根已斫，如[被]截羅樹之殘幹，能滅，當

    來無生。諸比丘！如是者有比丘是已拔關。又，諸比丘！云何為有比丘是已埋塹耶？

    五  諸比丘！世間有比丘，反覆有生之輪迴已斷，根已斫，如[被]截羅樹之殘幹，

    能滅，當來無生。諸比丘！如是者有比丘是已埋塹。又，諸比丘！云何為有比丘是

    已拔箭耶？

III,85. 六  諸比丘！世間有比丘，渴愛已斷，根已斫，如[被]截羅樹之殘幹，能滅，當

    來無生。諸比丘！如是者有比丘是已拔箭。又，諸比丘！云何為有比丘已外戶耶？

    七  諸比丘！世間有比丘，五順下分結已斷，根已斫，如[被]截羅樹之殘幹，能

    滅，當來無生。諸比丘！如是者有比丘是已外戶。又，諸比丘！云何為有比丘是已

    倒幢、已卸擔、已離繫之聖者耶？

    八  諸比丘！世間有比丘，我慢已斷，根已斫，如[被]截羅樹之殘幹，能滅，當

    來無生。諸比丘！如是比丘是已倒幢、已卸擔、已離繫之聖者。」

          A.5.七十二

    一  「諸比丘！若修行或多作此等五法，則有心解脫果及心解脫果之勝利，又有慧解

    脫果及慧解脫果之勝利。何等為五？

    二  即：無常想、於無常之苦想、於苦之無我想、斷想、離貪想等是。

        諸比丘！若修行或多作此等五法，則有心解脫果及心解脫果之勝利，又有慧解

    脫果及慧解脫果之勝利。

    三  諸比丘！比丘有心解脫及慧解脫時，諸比丘！此比丘即稱為已拔關、已埋塹、

    已拔箭、已外戶、已倒幢、已卸擔、已離繫之聖者。又，諸比丘！云何為有比丘已

    拔關耶？

    四  諸比丘！世間有比丘，無明已斷，根已斫，如[被]截羅樹之殘幹，能滅，當

▼.III.104.

    來無生。諸比丘！如是者有比丘是已拔關。又，諸比丘！云何為有比丘是已埋塹耶？

III,86. 五  諸比丘！世間有比丘，反覆有生之輪迴已斷，根已斫，如[被]截羅樹之殘幹，

    能滅，當來無生。諸比丘！如是者有比丘是已埋塹。又，諸比丘！云何為有比丘已

    拔箭耶？

    六  諸比丘！世間有比丘，渴愛已斷，根已斫，如[被]截羅樹之殘幹，能滅，當

    來無生。諸比丘！如是者有比丘是已拔箭。又，諸比丘！云何為有比丘已外戶耶？

    七  諸比丘！世間有比丘，五順下分結已斷，根已斫，如截羅樹之殘幹，能滅，當

    來無生。諸比丘！如是者有比丘是已外戶。又，諸比丘！云何為有比丘是已倒幢、

    是已卸擔、是已離繫之聖者耶？

    八  諸比丘！世間有比丘，我慢已斷，根已斫，如截羅樹之殘幹，能滅，當來無生。

    諸比丘！如是者有比丘是已倒幢、是已卸擔、是已離繫之聖者。」

          A.5.七十三

    一  爾時，有隨一之比丘，詣世尊之處。至已，問訊世尊，坐於一面。坐於一面之

    彼比丘白世尊言：

        「大德！法住者，法住者，大德！齊具何之比丘，為法住者耶？」

    二  「比丘！世間有比丘，通達於法，謂：契經、應頌、記說、諷頌、無問自說、如

    是說、本生、未曾有法、智解等是。彼依其法通達而度日，廢獨居，不精進於內心

    之寂止。比丘！是名為多通達比丘，而非法住者。

III,87. 三  復次，比丘！有比丘有聞、通達，廣為他人說法，彼依其法教示而度日，廢獨

    居，不精進於內心之寂止。比丘！是名多教示比丘，而非法住者。

    四  復次，比丘！有比丘有聞、通達，廣為讀誦其法，彼依其讀誦而度日，廢獨居，

    不精進於內心之寂止。比丘！是名多讀誦比丘，而非法住者。

    五  復次，比丘！有比丘有聞、通達，以心隨尋、隨伺其法，以意而隨觀[其法]。

    彼依其法尋思而度日，廢獨居，不精進於內心之寂止。比丘！是名多尋思比丘，而

    非法住者。

    六  比丘！世間有比丘，通達於法，謂：契經、應頌、記說、諷頌、無問自說、如

    是說、本生、未曾有法、智解等是。彼不依其法通達而度日，不廢獨居，精進於內

    心之寂止。比丘！如是者為法住比丘。

▼.III.106.

    七  比丘！如是我說比丘之多得達、多教示、多讀誦、多尋思、法住者。比丘！凡

    [大]師為利益而起憐愍心，哀愍而對弟子應作者，我為汝等而作。比丘！[於]

    此等樹下，此等空屋，比丘！當靜觀！勿放逸，勿後悔，此是我對汝等之所教誡。」

III,88.      A.5.七十四

    一  爾時，有隨一之比丘，詣世尊之處。至已，問訊世尊，坐於一面。坐於一面之

    彼比丘白世尊言：

        「大德！法住者，法住者，大德！齊具何得為法住者耶？」

    二  「比丘！世間有比丘，得達於法，謂：契經、應頌、記說、諷頌、無問自說、如

    是說、本生、未曾有法、毘陀羅。然而不解以上其[法]之慧義。比丘！是名為多

    學誦比丘，而非法住者。

    三  復次，比丘！有比丘有聞、得達，廣為他人說法，然而不解以上其[法]之慧

    義。比丘！是名為多教示比丘，而非法住者。

    四  復次，比丘！有比丘有聞、得達，廣為讀誦其法，然而不解以上其[法]之慧

    義。比丘！是名為多讀誦比丘，而非法住者1。

    五  復次，比丘！有比丘有聞、得達，以心隨尋、隨伺其法，以意而隨觀，然而不

    解以上其[法]之慧義。比丘！是名為多尋思比丘，而非法住者。

    六  比丘！世間有比丘，得達於法，謂：契經，應頌、記說、諷頌、無問自說、如

    是說、本生、未曾有法、毘陀羅。又了解以上其[法]之慧義。比丘！如是乃為法

    住比丘。

    七  比丘！如是我說比丘之多得達、多教示、多讀誦、多尋思、法住者。比丘！凡

III,89. [大師]為利益而起憐愍心，哀愍而對弟子應作者，我為汝等而作。比丘！[於]

    此等樹下，此等空屋，比丘！當靜觀！勿放逸，勿後悔，此乃我對汝等之所教誡。」

    註1 dhammavihari是dhammavihari之誤。

          A.5.七十五1

    一  「諸比丘！有此等之五戰士，存在於世。何等為五？

    二  諸比丘！世間有一類戰士，連見戰地起塵埃亦恐懼、戰慄，蹈而不前，不能戰

▼.III.108.

    鬥。諸比丘！世間有如是一類之戰士。諸比丘！有此第一種戰士存在於世。

    三  復次，諸比丘！世間有一類之戰上，容忍戰地塵埃聚，而見幢群則恐懼、戰慄，

    蹈而不前，不能戰鬥。諸比丘！世間有如是一類之戰士。有此第二種戰士存在於世。

    四  復次，諸比丘！世間有一類之戰士，容忍戰地塵埃聚、幢群，而聽聞喊聲則恐

    懼、戰慄，蹈而不前，不能戰鬥。諸比丘！世間有如是一類之戰士。諸比丘！有此

    第三種戰士存在於世。

    五  復次，諸比丘！世間有一類之戰士，容忍戰地塵埃聚、幢群、喊聲，而相爭敗

    陣失神。諸比丘！世有如是一類之戰士。諸比丘！有此第四種戰士而存在於世。

III,90. 六  復次，諸比丘！世間有一類之戰士，容忍戰地塵埃聚、幢群、喊聲、相爭，彼

    乃勝其戰鬥，成為勝者，即住於其本營。諸比丘！世間有如是一類之戰士。諸比丘！

    有此第五種戰士而存在於世。

        諸比丘！有此等五戰士而存在於世。

    七  諸比丘！正如是，譬喻此等之戰士，有五者補特伽羅存在於諸比丘中。何等為

    五？

    八  諸比丘！世間有比丘，連見塵埃聚亦恐懼、戰慄，蹈而不前，不能繼續梵行，

    示弱於學，棄學而退轉。彼之塵埃聚者何耶？諸比丘！世間有比丘，聽說於某村或

    某邑，有女人2或童女，美麗，勝於所見，見者歡喜，成就最上之色形。彼聞已而

    恐懼、戰慄，蹈而不前，不能繼續梵行。示弱於學，棄學而退轉。此是彼之塵埃聚。

        諸比丘！譬如彼戰士，連見塵埃聚亦恐懼、戰慄，蹈而不前，不能戰鬥。諸比

    丘！我說可如是譬喻如此之補特伽羅。諸比丘！世間有如是一類之補特伽羅。諸比

    丘！是可喻為第一種之戰士，有此補特伽羅存在於諸比丘之中。

    九  復次，諸比丘！有比丘容忍戰地塵埃聚，然見幢群則恐懼、戰慄，蹈而不前，

    不能繼續梵行，示弱於學，棄學而退轉。彼幢群者何耶？諸比丘！世間有比丘，雖

    不聞於某村或某邑，有女人或童女，美麗，勝於所見，見者歡喜，成就最上之色形

III,91. ，而自見3女人或童女之美麗，勝於所見，見者歡喜，成就最上之色形。彼見此女

    已，而恐懼、戰慄，蹈而不前，不能繼續梵行，示弱於學，棄學而退轉，此是彼之

    幢群。

        諸比丘！譬如彼戰士，容忍戰地塵埃聚，而見幢群則恐懼、戰慄，蹈而不前，

▼.III.110.

    不能戰鬥。諸比丘！我說可如是譬喻如此之補特伽羅。諸比丘！世間有如是一類之

    補特伽羅。諸比丘！是可喻為第二種之戰上，有此補特伽羅存在於諸比丘中。

    一O  復次，諸比丘！有比丘容忍戰地塵埃聚、幢群，而聽聞喊聲則恐懼、戰慄，

    蹈而不前，不能繼續梵行，示弱於學，棄學而退轉。彼喊聲者何耶？諸比丘！世間

    有女人，接近居林中、或居樹下、或接近居空屋之比丘已，嘲笑、敘談，拍手哄笑，

    發輕弄之語。彼為女人所嘲笑、敘談，拍手哄笑而恐懼、戰慄，蹈而不前，不能繼

    續梵行，示弱於學，棄學而退轉。此是彼喊聲。

        諸比丘！譬如有戰士，容忍戰地塵埃聚、幢群，而聽聞喊聲則恐懼、戰慄，蹈

    而不前，不能戰鬥。諸比丘！我說可如是譬喻如此之補特伽羅。諸比丘！世間有如

    是一類之補特伽羅。諸比丘！是可喻為第三戰士，有此補特伽羅存在於諸比丘中。

III,92. 一一  復次，諸比丘！有比丘容忍戰地塵埃聚、幢群、喊聲，而相鬥敗陣而失神。

    其相鬥者何耶？諸比丘！世間有女人，接近於居林中、或居樹下、或居空屋之比丘

    已，侵犯而坐，侵犯而臥，擁抱。彼為女人所侵犯而坐，侵犯而臥，所擁抱，不棄

    學，不示羸劣而行婬事。此是其相鬥。

        諸比丘！譬如有彼戰士，容忍戰地塵埃聚、幢群、喊聲，於相爭敗陣而失神。

    諸比丘！我說可如是譬喻如此之補特伽羅。諸比丘！世間有如是一類之補特伽羅。

    諸比丘！是可喻為第四種戰士，有此補特伽羅存在於諸比丘中。

    一二  復次，諸比丘！有比丘，容忍戰地塵埃聚、幢群、喊聲、相鬥，彼乃勝其戰

    鬥，成為勝者，即住於其本營。其本營者何耶？諸比丘！世間有女人，接近於居林

    中、或居樹下、或居空屋之比丘已，侵犯而坐，侵犯而臥，擁抱。彼為女人所侵犯

    而坐，侵犯而臥，被擁抱，脫離而去隨意之處。彼則利用叢林、樹下、山、窟、岩

    拿、塚間、高原、空處、稻桿積所遠離之坐臥處，或居林中、或居樹下、或居空屋，

    結跏趺坐，惟願端身，安立對面之念。彼斷世中之貪，心無貪而住，淨治心之貪欲；

    斷瞋失，心無瞋而住，饒益悲愍一切有情，淨治心之瞋失；斷惛眠，無惛眠而住，

    有光明想，以正念正知而淨治惛眠之心；斷掉悔，無掉舉而住，以內心寂靜而淨治

III,93. 心之掉悔；斷疑慮，祇除疑慮而住，於善法無疑慮，淨治心之疑慮。彼乃斷染污其

    心、羸弱其慧之此等五蓋，離欲……乃至……具足第四靜慮而住。彼乃如是而心得

    定、清淨、潔白、無垢，遠離染污，得柔軟、堪忍、不動而住之時，引發為盡諸漏

▼.III.112.

    之心。彼乃如實了知是苦，如實了知是苦集，如實了知是苦滅，如實了知是趣苦滅

    之道；如實了知此等為漏，如實了知是漏集，如實了知是漏滅，如實了知是趣漏滅

    之道。彼乃如是了知，如是見故，解脫心欲漏，解脫心有漏，解脫心無明漏，於已

    解脫者，則有解脫之智：生已盡，梵行已住，可辦者已辦，更了知不還於現境。是

    其戰鬥克勝。

        諸比丘！譬如有戰士，容忍塵埃聚、幢群、喊聲、相鬥，彼乃勝於此之戰鬥，

    成為戰鬥之勝者，即住於彼之本營。諸比丘！我說可如是譬喻如此之補特伽羅。諸

    比丘！世間有如是一類之補特伽羅。諸比丘！是可喻為第五種戰士，有此補特伽羅

    存在於諸比丘中。

        諸比丘！可喻為五戰士，有此等之補特伽羅存在於諸比丘中。」

    註1 《增壹阿含經》三三(大正藏二、六八六c)。

      2 itthi暹羅本作itthi為正，以下亦然。

      3 samam取暹羅本之samam。

          A.5.七十六1

    一  「諸比丘！有此等之五戰士，存在於世。何等為五？

III,94. 二  諸比丘！世間有一類之戰士，執劍、楯，裝弓、箙，參加布陣之戰鬥。彼於戰

    鬥則鼓起勇氣而奮鬥，然敵人鬥殺如是鼓起勇氣而奮鬥之彼。諸比丘！世間有如是

    一類之戰士。諸比丘！有如是戰士而存在於世，是為第一種。

    三  復次，諸比丘！世間有一類之戰士，執劍、楯，裝弓、箙，參加布陣之戰鬥。

    彼於戰鬥則鼓起勇氣而奮鬥，然敵人殺如是鼓起勇氣而奮鬥之彼，出彼於[戰列]

    外，出[戰列]外已，被引導至親族處。彼欲依親族而隨從引導，然而未達於親族

    [家]，在途中即命終。諸比丘！世間有如是一類之戰士。諸比丘！有如是戰士而存

    在於世，是為第二種。

    四  復次，諸比丘！世間有一類之戰士，執劍、楯，裝弓、箙，參加布陣之戰鬥。

▼.III.114.

    彼於戰鬥鼓起勇氣而奮鬥，然敵人射殺如是鼓起勇氣而奮鬥之彼，出彼於[列]外，

    出[列]外已，被引導至親族處。親族乃看護、伺候於如是之彼。彼一面為至親族

    處所看護；一面為[親族]所伺候，卻為其病而命終。諸比丘！世間有如是一類之

    戰士。諸比丘！有如是戰士而存在於世，是為第三種。

    五  復次，諸比丘！世間有一類之戰士，執劍、楯，裝弓、箙，參加布陣之戰鬥。

    彼於戰鬥，則鼓起勇氣而奮鬥，然敵人射殺如是鼓起勇氣而奮鬥之彼，出彼於[列]

    外，出[列]外已，被引導至親族處。親族乃看護、伺候如是之彼。彼一面為至親

    族處所看護，一面為[親族]所伺候，其病乃癒。諸比丘！世間有如是一類之戰士。

        諸比丘！有如是戰士而存在於世，是為第四種。

III,95. 六  復次，諸比丘！世間有一類之戰士，執劍、楯，裝弓、箙，參加布陣之戰鬥。

    彼乃勝於其戰鬥，成為勝者，即住於其本營。諸比丘！世間有如是一類之戰士。諸

    比丘！有如是戰士而存在於世，是為第五種。

        諸比丘！有此等之五戰士而存於世。

    七  諸比丘！正如是，可喻為此等之五戰士，有補特伽羅而存在於諸比丘中。何等

    為五？

    八  諸比丘！世間有諸比丘，依止於隨一之村或邑而住。彼於日之前分，著內衣，

    披衣持缽，為乞食而入其村或邑。不護身，不護語，不護心，不安住其念，不防禦

    其根，彼於其處，或見亂著衣、或見不正覆身之女人；或見亂著衣、或見不正覆身

    之女人已，彼之貪即攪亂其心，彼由貪所攪亂之心，不棄學，不示弱而行婬事。

        諸比丘！譬如有彼之戰士，執劍、楯，裝弓、箙，參加布陣之戰鬥。彼於戰鬥

    則鼓起勇氣而奮鬥，然敵人殺如是鼓起勇氣而奮鬥之彼。諸比丘！我說可如是譬喻

    如此之補特伽羅。諸比丘！世間亦有如是一類之補特伽羅。諸比丘！是可喻為第一

    種之戰士，有此補特伽羅而存在於諸比丘之中。

    九  復次，諸比丘！有比丘依止於隨一之村或邑而住。彼於日之前分，著內衣，披

    衣持缽，為乞食而入其村或邑。不護身，不護語，不護心，不安住其念，不防禦其

III,96. 根，彼於其處，或見亂著衣、或見不正覆身之女人；或見亂著衣、或見不正覆身之

    女人已，彼之貪即攪亂其心，彼由貪所攪亂之心，彼之身乃擾惱，心乃擾惱。彼謂：

    「我今往[僧]園而告諸比丘：「諸賢者！我為貪所纏縛，為貪所隨逐，不能繼續梵

▼.III.116.

    行，示弱於學，棄學而退轉。」」彼即往[僧]園，然未達[僧]園，於中途而示弱

    於學，棄學而退轉。

        諸比丘！譬如有彼之戰士，執劍、楯，裝弓、箙，參加布陣之戰鬥。彼於其戰

    鬥則鼓起勇氣而奮鬥，然敵人射殺如是鼓起勇氣而奮鬥之彼，出彼於[列]外，出

    [列]外已被引導至親族處。彼即欲依親族而隨從引導，然而未達親族之家，在中

    途命終。諸比丘！我說可如是譬喻如此之補特伽羅。諸比丘！世間亦有如是一類之

    補特伽羅。諸比丘！是可喻為第二種之戰士，有此補特伽羅而存在於諸比丘之中。

    一O  復次，諸比丘！有比丘依止於隨一之村或邑而住。彼於日之前分，著內衣，

    披衣持缽，為乞食而入其村或邑。不護身，不護語，不護心，不安住其念，不防禦

    其根，彼於其處，或見亂著衣、或見不正覆身之女人；或見亂著衣、或見不正覆身

    之女人已，彼之貪即攪亂其心，彼由貪所攪亂之心，彼之身乃擾惱，心乃擾惱。彼

    謂：「我今往[僧]園而告諸比丘：「諸賢者！我為貪所纏縛，為貪所隨逐，不能繼

    續梵行，示弱於學，棄學而退轉。」」彼往[僧]園而告諸比丘：「諸賢者！我為貪

    所纏縛，為貪所隨逐，不能繼續梵行，示弱於學，棄學而退轉。」同梵行者即教授、

    教誡如是之彼：

III,97.   「友！世尊說：「欲者少味、多苦、多惱，於此處過患倍增。」世尊說：「欲者如

    骨鎖，多苦、多惱，於此處過患倍增。」世尊說：「欲者如肉塊，多苦、多惱，於此

    處過患倍增。」世尊說：「欲者如草炬，多苦、多惱，於此處過患倍增。」世尊說：「欲

    者如火坑，多苦、多惱，於此處過患倍增。」世尊說：「欲者如夢，多苦、多惱，於

    此處過患倍增。」世尊說：「欲者如借用物，多苦、多惱，於此處過患倍增。」世尊說：

    「欲者如樹果，多苦、多惱，於此處過患倍增。」世尊說：「欲者如屠舍，多苦、多惱，

    於此處過患倍增。」世尊說：「欲者如鎗矛，多苦、多惱，於此處過患倍增。」世尊說：

    「欲者如蛇首，多苦、多惱，於此處過患倍增。」具壽！欣樂梵行！具壽！勿示弱於

    學，勿棄學而退轉。」

        彼為同梵行者如是教授、如是教誡。彼如是謂：「友！譬如世尊即說：「欲者少

    味、多苦、多惱，於此處過患倍增。」我仍不能繼續梵行，示弱於學，當棄學而退轉。」

    彼示弱於學，棄學而退轉。

        諸比丘！譬如有戰士，執劍、楯，裝弓、箙，參加布陣之戰鬥。彼於其戰鬥鼓

▼.III.118.

III,98. 起勇氣而奮鬥，然敵人射殺如是鼓起勇氣而奮鬥之彼，出彼於[列]外，出[列]

    外已被引導至親族處，至親族處即看護、侍候如是之彼。彼乃為至親族處所看護、

    所侍候，卻為其病而命終。諸比丘！我說可如是譬喻如此之補特伽羅。諸比丘！世

    間有如是一類之補特伽羅，諸比丘！是可喻為第三種之戰士，有此補特伽羅而存在

    於諸比丘中。

    一一  復次，諸比丘！有比丘依止於隨一之村或邑而住。彼於日之前分，著內衣，

    披衣持缽，為乞食而入其村或邑。不護身，不護語，不護心，不安住其念，不防禦

    其根彼於其處，或見亂著衣、或見不正覆身之女人；或見亂著衣、或見不正覆身之

    女人已，彼貪即攪亂其心，彼由貪所攪亂之心，彼之身乃擾惱，心乃擾惱。彼謂：

    「我今往[僧]園而告諸比丘：「諸賢者！我用貪所纏縛，為貪所隨逐，不能繼續梵

    行，示弱於學，棄學而退轉。」」彼往[僧]園而告諸比丘：「諸賢者！我為貪所纏

    縛，為貪所隨逐，不能繼續梵行，示弱於學，當棄學而退轉。」同梵行者即教授、

    教誡如是之彼：

        「友！世尊即說：「欲者少味、多苦、多惱，於此處過患倍增。」世尊即說：「欲

    者如骨鎖，多苦、多惱，於此處過患倍增。」世尊說：「欲者如肉塊……。」世尊即說：

    「欲者如草炬……。」世尊即說：「欲者如火坑……。」世尊即說：「欲者如夢……。」

III,99. 世尊即說：「欲者如借用物……。」世尊即說：「欲者如樹果……。」世尊即說：「欲者

    如屠舍……。」世尊即說：「欲者如鎗矛……。」世尊即說：「欲者如蛇首，多苦、多

    惱，於此處過患倍增。」具壽！欣樂梵行。具壽！勿示弱於學，勿棄學而退轉。」

        彼為同梵行者如是所教授、如是所教誡，彼如是謂：「諸賢者！我欲勇悍。諸

    賢者！我欲勤行。諸賢者！我欲欣樂梵行。諸賢者！我今不示弱於學，當不棄學而

    退轉。」

        諸比丘！譬如有戰士，執劍、楯，裝弓、箙，參加布陣之戰鬥。彼於其戰鬥鼓

    起勇氣而奮鬥，然敵人射殺如是鼓起勇氣而奮鬥之彼，出彼於[列]外，出[列]

    外已，而被引導至親族處，親族即看護、侍候如是之彼。彼即為親族所看護、所侍

    候，其病乃癒。諸比丘！我說可如是譬喻如此之補特伽羅。諸比丘！世間有如是一

    類之補特伽羅，諸比丘！是可喻為第四種之戰士，有此補特伽羅而存在於諸比丘中。

    一二  復次，諸比丘！有比丘依止於隨一之村或邑而住。彼於日之前分，著內衣，

▼.III.120.

    披衣持缽，為乞食而入其村或邑。守護其身，守護其語，守護其心，安住其念，防

    禦其根，彼以眼見色已，不取相，不取隨好。若不防禦眼根而住，則貪、憂、惡不

III,100. 善法者當流入，為防禦其而修行，保護眼根，入眼根之律儀；以耳聞聲已……以鼻

    嗅香已……以舌嘗味已……以身觸所觸已……以意識法已，不取相，不取隨好。若

    不防禦意根而住，則貪、憂、惡不善法等當流入，為防禦此等而修行，保護意根，

    入意根之律儀。彼於食後，從乞食而還，利用林中、樹下、山、洞窟、嚴龕、塚間、

    高原、空處、稻桿積遠離之坐臥處。彼或居林中、或坐樹下、或居空屋，結跏趺坐，

    端身期許，安立對面之念。彼斷世之貪……乃至……彼斷其染污心、損壞其慧之此

    等五蓋，離欲……乃至……具足第四靜慮而住。彼如是心得定、清淨、潔白、無垢，

    遠離染污，得柔軟、堪忍、不動而住之時，為盡諸漏引發其心。彼乃如實了知是苦

    ……乃至……更了知不還現狀。

        諸比丘！譬如有戰士，執劍、楯，裝弓、箙，參加布陣之戰鬥。彼乃勝於其戰

    鬥，成為勝者，即住於本營。諸比丘！如是，我說可譬喻如此之補特伽羅。諸比丘！

    世間有如是一類之補特伽羅，諸比丘！是可喻為第五種之戰士，有此補特伽羅而存

    在於諸比丘中。

        諸比丘！喻有此等之五戰士，有補特伽羅而存於諸比丘中。」

    註1 《增壹阿含經》三三(大正藏二、六八七b)。

          A.5.七十七

III,101. 一  「諸比丘！若見此等五未來之怖畏，則比丘應為未得之得、為未達之達、為未證

    之證，居於林中而不放逸，熾然不惜身命而住。何等為五？

    二  諸比丘！世間有比丘，居於林中，思擇而謂：「我今孤獨而住於林中。孤獨而

    住於林中之我，或有蛇欲咬、或有蝎欲螫、或有百足而齧，致我將因之而死。此我

    所障礙，我即為未得之得、為未達之達、為未證之證，啟發精進。」

        諸比丘！有是比丘，見未來之怖畏，則為未得之得、為未達之達、為未證之證，

    居於林中而不放逸，熾然不惜身命為住，是為第一。

    三  復次，諸比丘！有比丘，居於林中，思擇而謂：「我今孤獨而住於林中。我孤

▼.III.122.

    獨而住於林中，或失腳而墜落、或為所食之食物兩害身、或為熱而變調、或為痰而

    變調、或為刀風而變調，故我有死。此我所障礙，我即為未得之得、為未達之達、

    為未證之證，啟發精進。」

        諸比丘！有是比丘，見未來之怖畏，則為未得之得、為未達之達、為未證之證，

    居於林中而不放逸，熾然不惜身命為住，是為第二。

    四  復次，諸比丘！有比丘，居於林中，思擇而謂：「我今孤獨而住於林中。我孤

    獨而住林中，邂逅猛獸，或獅子、或虎、或豹、或能、或獵狗，彼等即奪我命。此

III,102. 我所障礙，我即為末得之得、為未達之達、為末證之證，啟發精進。」

        諸比丘！有是比丘，若見未來之怖畏，則為末得之得、為未達之達、為未證之

    證，居於林中而不放逸，熾然不惜身命為住，是為第三。

    五  復次，諸比丘！有比丘居於林中，思擇而謂：「我今孤獨而住於林中。我孤獨

    而住於林中，或邂逅於賊，賊即已作所作1、或將作所作，皆[足以]奪我命，故

    我命終。此我所障礙，我為未得之得、為未達之達、為未證之證，啟發精進。」

        諸比丘！有是比丘，見未來之怖畏，則為未得之得、為未達之達、為未證之證，

    居於林中而不放逸，熾然不惜身命為住，是為第四。

    六  復次，諸比丘！有比丘，居於林中，思擇而謂：「我今孤獨而住於林中，林中

    住有暴惡之非人，彼等即奪我命，故我命終。此我所障礙，我為未得之得、為未達

    之達、為未證之證，啟發精進。」

        諸比丘！有是比丘，見未來之怖畏，則為未得之得、為未達之達、為未證之證，

    居於林中而不放逸，熾然不惜身命為住，是為第五。

        諸比丘！若見此等五種未來之怖畏者，則比丘為未得之得、為未達之達、為末

    證之證，居於杯中而不放逸，熾然不惜身命而住。

    註1 賊已作所作終者，取有情咽喉之血獻於神，若未作不作時，為所作之成效，如是謂豫作。

III,103.       A.5.七十八

    一  「諸比丘！若見此等五種未來怖畏者，則比丘為未得之得、為未達之達、為未證

    之證，不放逸，熾然不惜身命而住。何等為五？

▼.III.124.

    二  諸比丘！世間有比丘思擇而謂：「我今少壯，青年髮黑，成就美麗第一之盛年

    期。然而，老當觸於此身時，若如是為老所制而衰，則難以思惟諸佛之教，難行樹

    林、草叢、高原、邊陬之坐臥。我預先於如是非愛、非樂、非可意之法，前來於我

    之前，為未得之得、為未達之達、為未證之證，啟發精進。我即成就此法，即使老

    衰亦住於安穩。」

        諸比丘！有比丘，見未來之怖畏，則為未得之得、為未達之達、為未證之證，

    不放逸，熾然不惜身命而住，是為第一。

    三  復次，諸比丘！有比丘思擇而謂：「我今無病無惱，能具平等消化，不過冷，

    不過暖，中庸而堪勤行。然而，病即觸於此身時，若如是為病所制而病，則不容易

    思惟諸佛之教，不易行樹林、草叢、高原、邊陬之坐臥。我預先於如是非愛、非樂

III,104. 、非可意之法，前來於我之前，為未得之得、為未達之達、為末證之證，啟發精進。

    我即成就此法，即使生病亦住於安穩。」

        諸比丘！有比丘，見未來之怖畏，則為未得之得、為未達之達、為未證之證，

    不放逸，熾然不惜身命而為住，是為第二。

    四  復次，諸比丘！有比丘思擇而謂：「如今豐年而苗稼稔，乞食易得，捃拾遺穀

    而易活命；然而，年凶險而苗稼不稔，乞食難得，可有捃拾遺穀而難活命之時。復

    於凶年，人人即移轉於豐年之地方，群眾雜居於其處。又，群眾雜居之時，不容易

    思惟諸佛之教，不易行樹林、草叢、高原、邊陬之坐臥。我預先於如是非愛、非樂、

    非可意之法，前來於我之前，為未得之得、為未達之達、為末證之證，啟發精進。

    我即成就此法，即使凶年亦住於安穩。」

        諸比丘！有比丘，見未來之怖畏，則為未得之得、為未達之達、為未證之證，

    不放逸，熾然不惜身命而以為住，是為第三。

    五  復次，諸比丘！有比丘思擇而謂：「如今諸人即和合、相慶而不諍，如乳與水

III,105. ，互以親愛之眼相視而住。然而，有林叢盜賊擾亂之怖畏，地方人乘戰車往右往左

    時；又，若有怖畏者，則人人移動於安穩之處，群眾雜居於其處；又，群眾雜居時，

    則不易思惟諸佛之教，不易行樹林、草叢、高原、邊陬之坐臥。我預先於如是非愛、

    非樂、非可意之法，前來於我之前，為未得之得、為未達之達、為未證之證，啟發

    精進。我即成就此法，即使於怖畏之中亦住於安穩。」

▼.III.126.

        諸比丘！有比丘，見未來之怖畏，則為未得之得、為未達之達、為未證之證，

    不放逸，熾然不惜身命而為住，是為第四。

    六  復次，諸比丘！有比丘思擇而謂：「如今僧伽即和合、相慶而不諍，守規律而

    住於安穩。然而有僧伽被破之時，而僧伽被破時，不易思惟諸佛之教，不易行樹林、

    草叢、高原、邊悚之坐臥。我預先於如是非愛、非樂、非可意之法，前來於我之前，

    為未得之得、為未達之達、為末證之證，啟發精進。我即成就此法，即使僧伽被破

    之時亦住於安穩。」

        諸比丘！有比丘，見未來之怖畏，則為未得之得、為未達之達、為未證之證，

    不放逸，熾然不惜身命而以為住，是為第五。

        諸比丘！比丘若見此等五種怖畏，則為未得之得、為未達之達、為未證之證，

    不放逸，熾然不惜身命而住。」

          A.5.七十九

III,106. 一  「諸比丘！有此等五種未來之怖畏，現不起，當來可起，汝等應覺察；又，覺已，

    為斷此等應精勤。何等為五？

    二  諸比丘！當來之世有諸比丘，不修身、不修戒、不修心、不修慧。彼等雖然不

    修身、不修戒、不修心、不修慧，卻可按其他人之具足戒；又於他之增上戒、增上

    心、增上慧，亦當不能化導，而他所授之人亦不修身、不修戒、不修心、不修慧。

    彼等雖然不修身、不修戒、不修心、不修慧，卻可按其他人之具足戒；又於他之增

    上戒、增上心、增上慧，亦當不能化導，而他所授之人而可不修身、不修戒、不修

    心、不修慧。諸比丘！如是法污則律污，律污則法污。

        諸比丘！是有未來之第一怖畏，現不起，當來可起，汝等應覺彼；又既覺已，

    為斷彼應精勤。

    三  復次，諸比丘！當來之世有諸比丘，不修身、不修戒、不修心，不修慧。彼等

    雖然不修身、不修戒、不修心、不修慧，卻可成為他人所依之師1；又於他之增上

    戒、增上心、增上慧，亦當不能化導，而他所授之人亦可不修身、不修戒、不修心、

    不修慧。彼等雖然不修身、不修戒、不修心、不修慧，卻可成為他人所依之師，又

    於他之增上戒、增上心、增上慧，亦當不能化導，而他所授之人亦可不修身、不修

    戒、不修心、不修慧。諸比丘！如是法污則律污，律污則法污。

▼.III.128.

        諸比丘！是有未來之第二怖畏，現不起，當來可起，汝等應覺彼；又既覺已，

    為斷彼應精勤。

III,107. 四  復次，諸比丘！當來之世有諸比丘，不修身、不修戒、不修心、不修慧。彼等

    雖然不修身、不修戒、不修心、不修慧，卻談最上法之論、智解之論，陷於黑法而

    不覺。諸比丘！如是法污則律污，律污則法污。

        諸比丘！是有未來之第三怖畏，現不起，當來可起，汝等應覺彼；又既覺已，

    為斷彼應精勤。

    五  復次，諸比丘！當來之世有諸比丘，不修身、不修戒、不修心、不修慧。彼等

    雖然不修身、不修戒、不修心、不修慧，亦不欲聽聞如來所說之[文]甚深、義甚

    深、出世、空性相應之諸經，不屬耳而聽，不生欲了解之心，又，不認為此等之諸

    法應學、應思惟而通達；反之，於頌文、詩、美字、美文，外弟子所說之諸經欲聽

    聞，屬耳而聽，生欲了解之心，認為此等之諸法應學、應思惟而通達。諸比丘！如

    是法污則律污，律污則法污。

        諸比丘！足有未來之第四怖畏，現不起，當來可起，汝等應覺彼；又既境已，

    為斷彼應精勤。

III,108. 六  復次，諸比丘！當來之世有諸比丘，不修身、不修戒、不修心、不修慧。彼等

    雖然不修身、不修戒、不修心、不修慧，作為長老比丘卻多蓄[財物]，[於戒學]

    緩慢，為墮落之先行者，不勉勵遠離，為末得之得、為未達之達、為未證之證，不

    啟發精進。隨從之人眾即當隨彼等之見，其人眾亦多蓄[財物]，[於戒學]緩慢，

    為墮落之先行者，不勉勵遠離，為末得之得、為未達之達、為末證之證，不啟發精

    進。諸比丘！如是法污則律污，律污則法污。

        諸比丘！是有未來之第五怖畏，現不起，當來可起，汝等應覺彼；又既覺已，

    為斷彼應精勤。

        諸比丘！有此等五種未來之怖畏，現不起，當來可起，汝等應覺彼；又既覺已，

    為斷彼等應精勤。」

    註1親教師之旅行不在或死亡時，代其親教師名為所依師。

▼.III.130.

          A.5.八十

    一  「諸比丘！有此等五種未來之怖畏，現不起，當來可起，汝等應覺察；又既覺已，

    為斷此等應精勤。何等為五？

    二  諸比丘！當來之世，有諸比丘希望美麗之衣，彼等即希望美麗之衣而廢穿糞掃

    衣，廢樹林、草叢、高原、邊陬之坐臥，入於村、邑、王都而居住，又，為衣服故，

    敢作種種非好之非行。

        諸比丘！是有未來之第一怖畏，現不起，當來可起，汝等應覺察彼；又既覺已，

    為斷彼應精勤。

III,109. 二  復次，諸比丘！當來之世，有諸比丘希望美味之食，彼等即希望美味之食而廢

    乞食，廢樹林、草叢、高原、邊陬之坐臥。為尋求適於嗜好之上味，入於村、邑、

    王都而居住；又，為食物故，敢作種種非好之非行。

        諸比丘！是有未來之第二怖畏，現不起，當來可起，汝等應覺察彼；又既覺已，

    為斷彼應精勤。

    四  復次，諸比丘！當來之世，有諸比丘，希望美麗之床座，彼等即希望美麗之床

    座，而廢坐於樹下，廢行樹林、草叢、高原、邊陬之坐臥，入於村、邑、王都而居

    住；又為床座故，敢作種種非好之非行。

        諸比丘！是有未來之第三怖畏，現不起，當來可起，汝等應覺察彼，又既覺已，

    為斷彼應精勤。

    五  復次，諸比丘！當來之世，有諸比丘，可與比丘尼、正學女及將來之沙門雜住。

    而且，諸比丘與比丘尼、正學女及將來之沙門雜住時，如次之事應可豫期，謂：或

    可不放行梵行，或可犯隨一雜污之罪，或可棄學而退轉。

        諸比丘！是有未來之第四怖畏，現不起，當來可起，汝等應覺察彼，又既覺已，

    為斷彼應精勤。

    六  復次，諸比丘！當來之世，有諸比丘，可與管理林園者及將來之沙門雜住。而

III,110. 且，諸比丘與管理林園者及將來之沙門雜住時，如下之事應可豫期，謂：可竭力受

    用種種貯蓄物1而住，又對地與植物可作麤相2[劃界限]。

        諸比丘！是有未來之第五怖畏，現不起，當來可起，汝等應覺察彼，又既覺已，

    為斷彼應精勤。

▼.III.132.

        諸比丘！有此等五種未來之怖畏，現不起，當來可起，汝等應覺察此等，又既

    覺已，為斷此等應精勤。」

    註1 sannidhikaraka於註釋有sannidhikata但取異本之Sannidhikara。

      2 「對地作麤相」是自掘地，又令他掘地。「對植物作麤相」是自伐草木枝葉，又令他伐。

          攝句：

            二心解脫果與二法住者

            說二戰士與四未來

A.5.第九 長老品

          A.5.八十一

    一  「諸比丘！成就此等五法之長老比丘，即同梵行者之非可愛、非可意、非可尊重、

    非可崇敬者。何等為五？

    二  即：貪可貪者、瞋可瞋者、迷可迷者、憤可憤者、憍可憍者。

        諸比丘！成就此等五法之長老比丘，即同梵行者之非可愛、非可意、非可尊重、

    非可崇敬者。

    三  諸比丘！成就五法之長老比丘，即同梵行者之可愛、可意、可尊重、可崇敬者。

    何等為五？

III,111. 四  即：不貪可貪者、不瞋可瞋者、不迷可迷者、不憤可憤者、不憍可憍者。

        諸比丘！成就此等五法之長老比丘，即同梵行者之可愛、可意、可尊重、可崇

    敬者。」

          A.5.八十二

    一  「諸比丘！成就此等五法之長老比丘，即同梵行者之非可愛、非可意、非可尊重、

    非可崇敬者。何等為五？

    二  即：未離貪、未離瞋、未離癡、有覆、有惱。

        諸比丘！成就此等五法之長老比丘，即同梵行者之非可愛、非可意、非可尊重、

▼.III.134.

    非可崇敬者。

    三  諸比丘！成就五法之長老比丘，即同梵行者之可愛、可意、可尊重、可崇敬者。

    何等為五？

    四  即：已離貪、已離瞋、已離癡、無覆、無惱。

        諸比丘！成就此等五法之長老比丘，即同梵行者之可愛、可意、可尊重、可崇

    敬者。」

          A.5.八十三

    一  「諸比丘！成就此等五法之長老比丘，即同梵行者之非可愛、非可意、非可尊重、

    非可崇敬者。何等為五？

    二  即：詭詐者、虛談者、現相者、掩飾瞞騙者、假利求利者。

        諸比丘！成就此等五法之長老比丘，即同梵行者之非可愛、非可意、非可尊重、

    非可崇敬者。

III,112. 三  諸比丘！成就五法之長老比丘，即同梵行者之可愛、可意、可尊重、可崇敬者。

    何等為五？

    四  即：非詭詐者、非虛談者、非現相者、非掩飾瞞騙者、非假利求利者。

        諸比丘！成就此等五法之長老比丘，即同梵行者之可愛、可意、可尊重、可崇

    敬者。」

          A.5.八十四

    一  「諸比丘！成就此等五法之長老比丘，即同梵行者之非可愛、非可意、非可尊重、

    非可崇敬者。何等為五？

    二  即：不信、無慚、無愧、懈怠、無慧。

        諸比丘！成就此等五法之長老比丘，即同梵行者之非可愛、非可意、非可尊重、

    非可崇敬者。

    三  諸比丘！成就五法之長老比丘，即同梵行者之可愛、可意、可尊重、可崇敬者。

    何等為五？

    四  即：有信、有慚、有愧、精進、有慧。

        諸比丘！成就此等五法之長老比丘，即同梵行者之可愛、可意、可尊重、可崇

    敬者。」

▼.III.136.

          A.5.八十五

    一  「諸比丘！成就此等五法之長老比丘，即同梵行者之非可愛、非可意、非可尊重、

    非可崇敬者。何等為五？

    二  即：於色不堪忍、於聲不堪忍、於香不堪忍、於味不堪忍、於所觸不堪忍。

III,113.     諸比丘！成就此等五法之長老比丘，即同梵行者之非可愛、非可意、非可尊重、

    非可崇敬者。

    三  諸比丘！成就五法之長老比丘，即同梵行者之可愛、可意、可尊重、可崇敬者。

    何等為五？

    四  即：於色堪忍、於聲堪忍、於香堪忍、於味堪忍、於所觸堪忍。

        諸比丘！成就此等五法之長老比丘，即同梵行者之可愛、可意、可尊重、可崇

    敬者。」

          A.5.八十六

    一  「諸比丘！成就此等五法之長老比丘，即同梵行者之可愛、可意、可尊重、可崇

    敬者。何等為五？

    二  即：得義無礙解、得法無礙解、得詞無礙解、得辯無礙解者是，[作]同梵行者

    之大小所應作，乃而不怠，成就一切種類方便之才智，能作，能處理。

        諸比丘！成就此等五法之長老比丘，即同梵行者之可愛、可意、可尊重、可崇

    敬者。」

          A.5.八十七

    一  「諸比丘！成就此等五法之長老比丘，即同梵行者之可愛、可意、可尊重、可崇

    敬者。何等為五？

    二  具戒，守護波羅提木叉律儀，圓滿軌則與所行，見怖於微塵量之罪，受學於學

III,114. 處。以多聞而受持所聞，積集所聞，如以初善、中善、後善之法而說明有義、有文、

    純一、圓滿、清淨之梵行，彼乃多聞受持如是之法，以語熟練，以煮隨觀，以見極

    為通達，言語美麗，所言良好、優雅，可資信賴，離粗惡語，能令成就如義之語。

    樂住於四靜慮增上心之現法，即如法而得，無艱難、無梗澀而得，諸漏已盡之故，

    無漏心解脫、慧解脫於現法知悉、作證、具足而住。

        諸比丘！成就此等五法之長老比丘，即同梵行者之可愛、可意、可尊重、可崇

▼.III.138.

    敬者。」

          A.5.八十八

    一  「諸比丘！成就此等五法之長老比丘，於多人無益、於多人無樂、於多人無利、

    於天、人無益、於苦而行。何等為五？

    二  有長老比丘，出家經多日，有稱譽，有在家、出家等多人之眷屬，知名，得衣、

    食、床座、治病藥及資具。多聞而憶持所聞，積集所聞，以初善、中善、後善之法

    而說明有義、有文、純一、圓滿、清淨之梵行，彼乃多聞憶持如是之法，於語熟練，

    於意隨觀，於見極為通達。然彼為邪見者，顛倒而見。彼即令多人出離正法而令佳

III,115. 於不正法。如此彼長老比丘，出家經多日，[人人]倣依彼例；彼長老比丘有稱譽，

    有在家、出家等多人之眷屬，知名，[人人]倣依彼例；彼長老比丘得衣、食、床座、

    治病藥及資具，[人人]倣依彼例；彼長老比丘以多聞受持所聞，積集所聞，[人人]

    倣依彼例。

        諸比丘！成就此等五法之長老比丘，即於多人無益、於多人無樂、於多人無利、

    於天、人無益、於苦而行。

    三  諸比丘！成就五法之長老比丘，即於多人有益、於多人有樂、於多人有利、於

    天、人有益、於樂而行。何等為五？

    四  有長老比丘，出家經多日，有稱譽，有在家、出家等多人之眷屬，知名，得衣、

    食、床座、治病藥及資具。多聞而受持所聞，積聚所聞，以初善、中善、後善之法

    而說明有義、有文、純一、圓滿、清淨之梵行，彼乃多聞憶持如是之法，於語熟練，

    於意隨觀，於見極為通達。彼為正見者，不顛倒而見，被即令多人出離不正法，令

    住於正法。如此彼長老比丘，出家經多日，[人人]倣依彼例；彼長老比丘有稱譽，

    有在家、出家等多人之眷屬，知名，[人人]倣依彼例；彼長老比丘得衣、食、床座、

    治病藥及資具，[人人]倣依彼例；彼長老比丘以多聞而受持所聞，積集所聞，[人

    人]倣依彼例。

III,116.  諸比丘！成就此等五法之長老比丘，即於多人有益、於多人有樂、於多人有利、

    於天、人有益、於樂而行。」

        A.5.八十九

    一  「諸比丘！此等之五法，能令有學比丘退還。何等為五？

▼.III.140.

    二  即好[起]事業、好談說、好睡眠、好雜眾、不觀察心之解脫。

        諸比丘！此等之五法，能令有學比丘退還。

    三  諸比丘！此等之五法，能令有學比丘不退還。何等為五？

    四  即不好[起]事業、不好談說、不好睡眠、不好雜眾、觀察心之解脫。

        諸比丘！此等之五法，能令有學比丘不退還。」

          A.5.九十

    一  「諸比丘！此等之五法，能令有學比丘退還。何等為五？

    二  諸比丘！世間有有學比丘，經營眾多之事業，多作所作，且一切所作皆善巧，

    廢除宴坐，不勤於內心之寂止。諸比丘！此是能令有學比丘退還之第一法。

    三  復次，諸比丘！有有學比丘，專心雜事而渡日，廢除宴坐，不勤於內心之寂止。

        諸比丘！此能令有學比丘退還之第二法。

III,117. 四  復次，諸比丘！有有學比丘，與在家出家等雜處，與在家雜處而不隨順[聖教]，

    廢除宴坐，不勤於內心之寂止。諸比丘！此是能令有學比丘退還之第三法。

    五  復次，諸比丘！有有學之比丘，甚早入村，過正午始還，廢除宴坐，不勤於內

    心之寂止。諸比丘！此是能令有學比丘退還之第四法。

    六  復次，諸比丘！有有學比丘，遣除能趣向心離蓋之論述，譬如少欲論、喜足論、

    遠離論、不雜處論、發勤精進論、戒論、定論、慧論、解脫論、解脫智見論，如是

    之論如欲得而不得，於彼為艱難、梗澀，彼廢除宴坐，不勤於內心之寂止。諸比丘！

    此是能令有學比丘退還之第五法。

        諸比丘！此等之五法，能令有學比丘退還。

    七  諸比丘！此等之五法，能令有學比丘不退還。何等為五？

    八  諸比丘！世間有有學比丘，不營眾多之事業，不多作所作，且一切所作不善巧，

    不廢除宴坐，勤於內心之寂止。諸比丘！此能令有學比丘不退還之第一法。

    九  復次，諸比丘！有有學比丘，不專心於雜事而渡日，不廢除宴坐，勤於內心之

    寂止。諸比丘！此能令有學比丘不退還之第二法。

    一O  復次，諸比丘！有有學比丘，不與在家、出家等雜處，不與在家雜處而無不

III,118. 隨順[聖教]，不廢除宴坐，勤於內心之寂止。諸比丘！此能令有學比丘不退還之第

    三法。

▼.III.142.

    一一  復次，諸比丘！有有學比丘，不甚早入村，不過正午而還，不廢除宴坐，勤

    於內心之寂止。諸比丘！此能令有學比丘不退還之第四法。

    一二  復次，諸比丘！有有學比丘，不遣除能趣向心離蓋之論述，譬如少欲論、喜

    足論、遠離論、不雜處論、發勤精進論、戒論、定論、慧論、解脫論、解脫智見論，

    如是之論如欲得其義則得，得之不艱難，得之不梗澀，彼不廢除宴坐，勤於內心之

    寂止。諸比丘！此能令有學比丘不退還之第五法。

        諸比丘！此等之五法，能令有學比丘不退還。」

          攝句：

            可貪、未貪、詭詐者、有信、不堪忍

            無礙解、戒、長老、其他之二是有學

A.5.第十 迦俱羅品

          A.5.九十一

    一  「諸比丘！此等足五圓足。何等為五？

    二  即：信圓足、戒圓足、聞圓足、捨圓足、慧圓足等是。

        諸比丘！此等是五圓足。」

III,119.       A.5.九十二

    一  「諸比丘！此等是五圓足。何等為五？

    二  即：戒圓足、定圓足、慧圓足、解脫圓足、解脫智見圓足等是。

        諸比丘！此等是五圓足。」

          A.5.九十二一

    一  「諸比丘！此等五者，是已知1之記說。何等為五？

    二  即：遲鈍之故，昏迷之故，記說已知；有惡欲，欲為性之故，記說已知；憍醉

    之故，心散亂之故，記說已知；依增上慢而記說已知；全正知而記說已知。

        諸比丘！此等五者，是已知之記說。」

    註1 已知者，即所謂阿羅漢之智。

▼.III.144.

          A.5.九十四

    一  「諸比丘！如是等五者，是安穩住。何等為五？

    二  諸比丘！世間有比丘，離欲，離不善法，有尋、有伺，由離而生喜樂故，具足

    初靜慮而住；尋、伺、寂靜故……乃至……[具足]第二靜慮……第三靜慮……具

    足第四靜慮而住；諸漏已盡故，無漏心解脫、慧解脫，已於現法而自了知、作證、

    具足而住。

        諸比丘！如是等者，是五種之安穩住。」

          A.5.九十五

    一  「諸比丘！成就五法之比丘，不久而證得不動。何等為五？

III,120. 二  諸比丘！世間有比丘，得義無礙解、得法無礙解、得詞無礙解、得辯無礙解、

    觀察如解脫心。

        諸比丘！成就此等五法之比丘，不久而證得不動。」

          A.5.九十六

    一  「諸比丘！成就五法之比丘，學習入出息念，不久而證得不動。何等為五？

    二  諸比丘！世間有比丘，不營作業，無多作事，易養，於活命之具易喜足。飲食

    少，不勤於麤大性。睡眠少，勤覺醒。以多聞而受持所聞，積集所聞，如以初善、

    中善、後善之法而說明有義、有文、純一、圓滿、清淨之梵行，彼乃多聞受持如是

    之法，於語熟練，於意隨觀，於見極為通達。觀察如解脫心。

        諸比丘！成就此等五法之比丘，學習入出息念，不久而證得不動。」

          A.5.九十七

    一  「諸比丘！成就五法之比丘，修習入出息念，不久而證得不動。何等為五？

    二  諸比丘！世間有比丘，不營作業，無多作事，易養，於活命之具易喜足。飲食

III,121. 少，不勤於麤大性。睡眠少，勤覺醒。論述能趣向心離蓋之論，譬如少欲論……乃

    至……如是之論如欲得則得，得之不艱難、得之不梗澀。觀察如解脫心。

        諸比丘！成就此等五法之比丘，修習入出息念，不久而證得不動。」

          A.5.九十八

    一  「諸比丘！成就五法之比丘，多作入出息念，不久而證得不動。何等為五？

▼.III.146.

    二  諸比丘！世間有比丘，不營作業，無多作事，易養，於活命之具易喜足。飲食

    少，不勤於麤大性。睡眠少，勤覺醒。處於林中，坐臥於邊陬。觀察如解脫心。

        諸比丘！成就此等五法之比丘，多作入出息念，不久而證得不動。」

          A.5.九十九

    一  「諸比丘！獸王師子於日後時分，出離住處。出離住處已，而欠呿。欠呿已，而

    普眺四方。普眺四方已，而三度師子吼，三度師子吼已，求食而外出。彼若搏象則

    完全慇懃而搏，非不慇懃；搏水牛亦完全慇懃而搏，非不慇懃；搏牛亦完全慇懃而

    搏，非不慇懃；搏豹亦完全慇懃

III,122. 而搏，非不慇懃；若搏小動物乃至兔、貓亦完全慇懃而搏，非慇懃。何故耶？意

    在勿失墜其個我之威力。

    二  諸比丘！所謂師子者即是如來、應供、正等覺者之增語。諸比丘！凡如來於眾

    中說法，是出彼之師子吼。諸比丘！如來於比丘眾中說法，如來亦完全慇懃說法，

    非不慇懃。諸比丘！如來於比丘尼眾中說法，如來亦完全慇懃說法，非不慇懃。諸

    比丘！如來於優婆塞眾中說法，如來亦完全慇懃說法，非不慇懃。諸比丘！如來於

    優婆夷眾中說法，如來亦完全慇懃說法，非不慇懃。諸比丘！如來於異生眾中說法，

    乃至乞食或捕鳥者，如來亦[完全]慇懃說法，非不慇懃。何故耶？諸比丘！如來

    是重法、敬法者。」

          A.5.一百

    一  爾時，世尊在憍賞彌[國]之瞿私多園。其時，名為迦俱羅之拘利耶子，為具

    壽大目犍連之侍者，此時命終而生於隨一之意成[天]眾中。彼乃如是獲得自體，

    謂：譬如摩揭陀之二或三之村田[之長身]，彼以此所得之自體，不礙自他。時，迦

    俱羅天子往詣具壽大目犍連所在處。至已，問訊具壽大目犍連，立於一面。立於一

III,123. 面之迦俱羅天子白具壽大目犍連而言：「大德！提婆達多如是起希望，謂：我欲收攬

    比丘僧伽。大德！提婆達多隨其心起，即退失其神通。」迦俱羅天子作如是言，作如

    是言已，而問訊具壽大目犍連，右遶前於其處消失。時，其壽大目犍連謂世尊之處，

    至已，問訊世尊，坐於一面，坐於一面之具壽大目犍連白世尊言：

        「大德！名為迦俱羅之拘利耶子者，為我之侍者，命終而生於隨一之意成[天]

    眾中。彼乃如是獲得自體，譬如摩揭陀之二成三之村田。然彼以此所得之自體，不

▼.III.148.

    礙自他。大德！時，迦俱羅天子諸我處，至已，問訊於我，立於一面。大德！立於

    一面之伽俱羅天子，對我作如斯言：「大德！提婆達多如是起希望，即：我欲收攬

    比丘僧伽。大德！提婆達多隨其心起，即退失其神通。」大德！迦俱羅天子作如是

    言，如是言已，問訊於我，右遶而於其處消失。」

        「縱然如此，目犍連！汝以心察知迦俱羅天子之心，迦俱羅天子所說者皆為如是

    而非異耶？」

        「大德！我知以心察知其心，迦俱羅天子所說皆如是而非異。」

        「目犍連！守護此語。目犍連！守護此語。彼癡人[提婆達多]當必洩露自身。

    目犍連！有此等五師，存在於世。何等為五？

III,124. 二  目犍連！世間有一類師，於戒不清淨，而稱：我是戒清淨，我之戒乃清淨、潔

    白、無染。諸弟子則如是知彼，謂：此師於戒不清淨，而稱我戒清淨，我之戒乃清

    淨、潔白、無染；然而，我等若[如斯]苦在家眾，師則不可意，彼即非可意，我

    等如何能語？彼以衣、食、床座、治病藥及資具所歸向，彼之所作者，彼即當知。

    目犍連！諸弟子隨戒而守護如是之師，又如是之師，即須諸弟子隨戒而守護。

    三  復次，目犍連！世間有一類師，於活命不清淨，而稱：我活命清淨，我之活命

    乃清淨、潔白、無染。諸弟子則如是知彼，謂：此師於活命不清淨，而稱：我活命

    清淨，我之活命乃清淨、潔白、無染；然而，我等若[如斯]苦在家眾，師則不可

    意，彼即非可意，我等如何能語？彼以衣、食、床座、治病藥及資具所歸向，彼之

    所作者，彼即當知。目犍連！諸弟子隨活命而守護如是之師，又如是之師，即須諸

    弟子隨活命而守護。

    四  復次，目犍連！世間有一類師，於說法不清淨，而稱：我即說法清淨，我之說

III,125. 法乃清淨、潔白、無染。諸弟子則如是知彼，謂：此師於說法不清淨，而稱我說法

    清淨，我之說法乃清淨、潔白、無染；然而，我等若[如斯]苦在家眾，師則不可

    意，彼即非可意，我等如何能語？彼以衣、食、床座、治病藥及資具所歸向，彼之

    所作者，彼即當知。目犍連！諸弟子隨說法而守護如是之師，又如是之師，即須諸

    弟子隨說法而守護。

    五  復次，目犍連！世間有一類師，於記說不清淨，而稱：我記說清淨，我之記說

    乃清淨、潔白、無染。諸弟子則如是知彼，謂：此師於記說不清淨，而稱我記說清

▼.III.150.

    淨，我之記說乃清淨、潔白、無染：然而，我等若[如斯]苦在家眾，師則不可意，

    彼即非可意，我等如何能語？彼以衣、食、床座、治病藥及資具所歸向，彼所作者，

    彼即當知。目犍連！諸弟子隨記說而守護如是之師，又如是之師，即須諸弟子隨記

    說而守護。

    六  復次，目犍連！世間有一類師，於智見不清淨，而稱：我智見清淨，我之智見

    乃清淨、潔白、無染。諸弟子則如是知彼，謂：此師於智見不清淨，而稱我智見清

    淨，我之智見乃清淨、潔白、無染；然而，我等若[如斯]苦在家眾，師則不可意

III,126. ，彼即非可意，我等如何能語？彼以衣、食、床座、治病藥及資具所歸向，彼之所

    作者，彼即當知。目犍連！諸弟子隨智見而守護如是之師，又如是之師，即須諸弟

    子隨智見而守護。

        目犍連！有是等五師，存在於世。

    七  然而，目犍連！我於戒清淨，而稱：我戒清淨，我之戒乃清淨、潔白、無染；

    又諸弟子不須隨戒而護我，又我不須諸弟子隨戒而守護。我於活命清淨，而稱：我

    活命清淨，我之活命乃清淨、潔白、無染；又諸弟子不須隨活命而護我，又我不須

    諸弟隨活命而守護。我於說法清淨，而稱：我說法清淨，我之說法乃清淨、潔白、

    無染；又諸弟子不須隨說法而護我，又我不須諸弟子隨說法而守護。我於記說清淨，

    而稱我記說清淨，我之記說乃清淨、潔白、無染；又諸弟子不須隨記說而護我，又

    我不須諸弟子隨記說而守護。我於智見清淨，而稱：我智見清淨，我之智見乃清淨、

    潔白、無染；又諸弟子不須隨智見而護我，又我不須諸弟子隨智見而守護。」

          攝句：

III,127.         二圓足、記說、安穩住、第五之不動、

            所聞、論、居於林中、戒、伽俱羅有十

                                                              第三 之五十

A.5.第十一  安穩住品

          A.5.一百一

▼.III.152.

    一  「諸比丘！此等五法，能與有學無畏。何等為五？

    二  諸比丘！世間有比丘，有信、具戒、多聞、精進、有慧。諸比丘！於不信之人

    有畏，而於信者無畏，此法能與有學無畏。諸比丘！於無戒之人有畏，而於具戒者

    無畏，此法能與有學無畏。諸比丘！於少聞之人有畏，而於多聞者無畏，此法能與

    有學無畏。諸比丘！於懈怠之人有畏，而於精進者無畏，此法能與有學無畏。諸比

    丘！於無慧之人有畏，而於具慧者無畏，此法能與有學無畏。

        諸比丘！此等五法，能與有學無畏。」

III,128.       A.5.一百二

    一  「諸比丘！成就五法之比丘，縱然是不動法者，亦是怪異、奇訝者或惡比丘。何

    等為五？

    二  諸比丘！世間有比丘，或親近於娼婦、或親近於寡婦、或親近於年邁之處女、

    或親近於半擇迦、或親近於比丘尼。

        諸比丘！成就此等五法之比丘，縱然是不動法者，亦為怪異、奇訝者或惡比丘。」

          A.5.一百三

    一  「諸比丘！成就五支之大賊，侵入家宅，為掠奪、劫掠全家，或埋伏路邊而為剌

    盜。何等為五？

    二  諸比丘！世間有大賊，恃險難、恃淵叢、恃有力者、賄賂、獨行；又，諸比丘！

    云何而大賊恃險難耶？

    三  諸比丘！世間有大賊，或恃難涉之河、或恃高山嶮崌。諸比丘！如是之大賊恃

    險難。又，諸比丘！云何而大賊恃淵叢耶？

    四  諸比丘！世間有大賊，或恃草叢、或恃森林、或恃峻坡、或恃大密林。諸比丘！

    如是之大賊恃淵叢。又，諸比丘！云何而大賊恃有力者耶？

    五  諸比丘！世間有大賊，或恃王、或恃輔相，被讀：「若有人，對我發疑問，是

III,129. 等之王或輔相者，當隱護而語。」若有人，真對彼發疑問，此等王或輔相者，為彼

    隱護而語。諸比丘！如是之大賊恃有力者。又，云何而大賊捨財耶？

    六  諸比丘！世間有大賊，有富貴、大財，有大受用物。彼謂：「若有人，對我發

    疑問，則以此中之財寶而歡迎。」若有人，對彼發疑問，則以其中之財寶而歡迎。

    諸比丘！如是之大賊賄賂。又，諸比丘！云何而大賊獨行耶？

▼.III.154.

    七  諸比丘！世間有大賊，單獨而奪財物，何故爾耶？「[思：]我秘密之處當勿顯

    露。」諸比丘！如是之大賊獨行。

        諸比丘！成就此等五支之大賊，侵入家宅，為掠奪、劫掠全家，或埋伏路邊而

    為剽盜。

    八  諸比丘！正如是，成就五法之惡比丘，負傷、損毀自己、有罪、呵毀於智者、

    又多生非福。何等為五？

    九  諸比丘！世間有惡比丘，恃險難、恃淵叢、恃有力者、賄賂、獨行。又，諸比

    丘！云何惡比丘恃險難耶？

    一O  諸比丘！世間有惡比丘，成就險難之身業、成就險難之語業、成就險難之意

    業。諸比丘！如是之惡比丘恃險難。又，諸比丘！云何惡比丘恃淵叢耶？

III,130. 一一  諸比丘！世間有惡比丘，是邪具者，成就邊執見。諸比丘！如是之惡比丘恃

    淵叢。又，云何惡比丘恃有力者耶？

    一二  諸比丘！世間有惡比丘，或恃王，或恃輔相，彼謂：「若有人，對我發疑問，

    此等王成輔相者，當隱護而語。」若有人，對彼發疑問，此等之王或輛相者，為彼

    隱護而語。諸比丘！如是惡比丘恃有力者。又，諸比丘！云何而惡比丘賄賂耶？

    一三  諸比丘！世間有惡比丘，得衣、食、床座、治病藥及資具，彼謂：「若有人，

    對我發疑問，當以此中之利而歡迎。」若有人，對彼發疑問，以其中之利而歡迎。

    諸比丘！如是惡比丘賄賂。又，諸比丘！云何而惡比丘獨行耶？

    一四  諸比丘！世間惡比丘，單獨而住邊陬地方，彼於彼處，入富家而得利。諸比

    丘！如是比丘獨行。

         諸比丘！成就如是五法之惡比丘，負傷、損毀自己、有罪、訶毀於智者、又多

    生非福。」

          A.5.一百四

    一  「諸比丘！成就五法之比丘，是沙門中無苦之沙門。何等為五？

    二  諸比丘！世間有比丘，有乞時唯受用多衣服，不乞則少。有乞時唯受用多之食

    物，不乞則少。有乞時唯受用多之床座，不乞則少。有乞時唯受用多之治病藥與資

III,131. 具，不乞則少。復有，[與彼]俱住之同梵行者，皆對彼現行多可意之身業，非可意

    者少；現行多可意之語業，非可意者少；現行多可意之意業，非可意者少；獻可意

▼.III.156.

    之供物，非可意者少。復有，諸所受者，或熱所等起、或痰所等起、或風所等起、

    或[此等之三]和合者、或曲季節之轉變而生、或自險難之襲來而生、或急激之侵

    入者、或由業之異熟而生者，對彼屢屢不生，少病。樂住四靜慮，增上心之現法樂

    欲則得，得而不艱難、得而不梗澀。諸漏已盡故，無漏之心解脫、已於現法慧解脫

    而自了知、作證、具足而住。

        諸比丘！成就此等五法之比丘，是沙門中無苦之沙門。

    三  諸比丘！正說者，即可如是說：彼[即]沙門中無苦之沙門。諸比丘！正說者，

    即可說我即沙門中無苦之沙門。諸比丘！我有乞時唯受用多之衣服，不乞則少。有

    乞時唯受用多之食物，不乞則少。有乞時唯受用多之床座，不乞則少。有乞時唯受

    用多之治病藥與資具，不乞則少。復有，[與我]俱住之諸比丘，皆對我現行多可意

    之身業，非可意者少；現行多可意之語業，非可意者少；現行多可意之意業，非可

    意者少；獻可意之供物，非可意者少。復有，諸所受者，或熱所等起、或痰所等起、

    或風所等起、或[此等之三]和合者、或季節之轉變、或由險難襲來而生、或急激

III,132. 侵入、或由業異熟而生者，對我屢屢不生，少病。樂住四靜慮，增上心之現法樂欲

    則得，得而不艱難、得而不梗澀。諸漏已盡之故……乃至……作證、具足而住。

        諸比丘！正說者，即可如是說：彼[即]沙門中無苦之沙門。諸比丘！正說者，

    即可說我即沙門中無苦之沙門。」

          A.5.一百五

    一  「諸比丘！此等之五者，是安穩住。何等為五？

    二  諸比丘！世間比丘有慈所起之身業，以現前及不現前之方式現前於同梵行者。

    有慈所起之語業……有慈所起之意業，以現前及不現前之方式現前於同梵行者。諸

    戒之不破、不穿、不雜、不穢、清淨、智者所讚、無所收，能生三摩地，於如是之

    戒以現前及不現前之方式，與同梵行者同住。諸見其為聖者、能出離者、至盡其苦，

    於如是之見以現前及不現前之方式，與同梵行者同住。

        諸比丘！此等之五者，是安穩住。」

          A.5.一百六

    一  爾時，世尊在憍賞彌之瞿私多園。時，具壽阿難詣世尊之處。至已，問訊世尊，

    坐於一面。坐於一面之具壽阿難白世尊言：

▼.III.158.

        「大德！比丘僧伽，若齊具幾何而住，則可安穩住耶？」

III,133.     「阿難！有比丘，自戒圓滿，隨他增上戒而不毀嗤。阿難！比丘僧伽，若齊具此

    而住，則可安穩住。」

        「大德！復次，有其餘異門，比丘僧伽若住者，可安穩住耶？」

        「阿難！可有。」世尊曰：

        「阿難！有比丘自戒圓滿，隨他增上戒而不毀嗤，自觀察而不觀察於他。阿難！

    比丘僧伽，若齊具此而住，則可安穩住。」

        「大德！復次，有其餘異門，比丘僧伽若住者，可安穩住耶？」

        「阿難！可有。」世尊曰：

        「阿難！有比丘自戒圓滿，隨他增上戒而不毀嗤，又，自觀察而不觀察於他，又

    不知且不悵其不知。阿難！比丘僧伽若齊具此而住者，則可安穩住。」

        「大德！復次，若有其餘異門，比丘僧伽若住者，可安穩住耶？」

        「阿難！可有。」世尊曰：

        「阿難！有比丘自戒圓滿，隨他增上戒而不毀嗤，又自觀察而不觀察於他，又不

    知且不悵其不知。樂住於四靜慮，增上心之現法如樂欲則得，得而不艱難、得而不

    梗澀。阿難！比丘僧伽若齊具此而住者，則可安穩住。」

        「大德！復次，若有其餘異門，比丘僧伽若住者，可安穩住耶？」

        「阿難！可有。」世尊曰：

III,134.     「阿難！有比丘自戒圓滿，隨他增上成而不毀嗤，又自觀察而不觀察於他，又不

    知且不悵其不知。樂住於四靜慮，增上心之現法如樂欲則得，得而不艱難、得而不

    梗澀。諸漏已盡之故，無漏之心解脫、慧解脫，已於現法而自了知、作證、具足而

    住。阿難！比丘僧伽若齊此而住者，則可安穩住。

        又，阿難！我說：「除此之安穩住而餘者、上者，無有是處。」」

          A.5.一百七

    一  「諸比丘！成就五法之比丘，是應請、極應請、應施、應合掌，是世之無上福田。

    何等為五？

    二  諸比丘！世間有比丘，戒圓滿、定圓滿、慧圓滿、解脫圓滿、解脫智見圓滿。

        諸比丘！成就此等五法之比丘，是應請、極應請、應施、應合掌，是世間之無

▼.III.160.

    上福田。」

          A.5.一百八

    一  「諸比丘！成就五法之比丘，是應請……乃至……世間之無上福田。何等為五？

    二  諸比丘！世間有比丘！成就無學之戒蘊、成就無學之定蘊、成就無學之慧蘊、

    成就無學之解脫蘊、成就無學之解脫智見蘊。

        諸比丘！成就此等五法之比丘，是應請……乃至……世間之無上福田。」

III,135.       A.5.一百九

    一  「諸比丘！成就五法之比丘，[無礙而]行四方。何等為五？

    二  諸比丘！世間有比丘，具戒，守護波羅提木叉律儀而住，圓滿軌則與所行，見

    怖於微塵量之罪，受學於學處。多聞而受持所聞，積集所聞，如以諸初善、中善、

    後善之法而說有義、有文、純一、圓滿、清淨之梵行，彼者多聞受持如是之法，於

    語熟練，於意隨觀，於具善通達。衣服、飲食、床座、治病藥及資具者，隨得而滿

    足。樂住於四靜慮，增上心之現法如樂欲則得，得而不艱難、得而不梗澀。諸漏己

    盡之故，無漏之心解脫、已於現法慧解脫而自了知、作證、具足而住。

        諸比丘！成就此等五法之比丘者，[無礙而]行四方。」

          A.5.一百十

    一  「諸比丘！成就五法之比丘，學習樹林、草叢、高原、邊陬之坐臥而滿足。何等

    為五？

    二  諸比丘！世間有比丘，具戒……乃至……受學學處。多聞而……乃至……以見

    善通達。發精進而住……乃至……有力。勇猛堅固，負荷善法而不捨。樂住於四靜

III,136. 慮，增上心之現法如樂欲則得，得而不艱難、得而不梗澀。諸漏已盡之故，無漏之

    心解脫，已於現法慧解脫而自了知、作證、具足而住。

        諸比丘！成就此等五法之比丘，學習樹林、草叢、高原、邊陬之坐臥而滿足。」

          攝句：

            畏、怪、賊、無苦、第五安穩與

            阿難、戒、無學、行四方與空閑

▼.III.162.

A.5.第十二 阿那伽頻頭品

          A.5.一百十一

    一  「諸比丘！成就五法而親近於諸家之比丘，是諸家之非可愛、非可意、非可尊重、

    非可崇敬。何等為五？

    二  與不相交、不信賴者[追求相交、信賴]，無理而多干涉，出入於利害相反之

    [家]，私語，又多求。

        諸比丘！成就此等五法而親近於諸家之比丘，是諸家之非可愛、非可意、非可

    尊重、非可崇敬。

    三  諸比丘！成就五法而親近於諸家之比丘，是諸家之可愛、可意、可尊重、可崇

    敬。何等為五？

    四  與不相交、不信賴者[不追求相交、信賴]，不無理多干涉，不出入於利害相反

    1之[家]，不私語，又不多強求。

III,137. 諸比丘！成就此等五法而親近於諸家之比丘，是諸家之可愛、可意、可尊重、

    可崇敬。」

    註1 vyattupasevi者，即參酌許多異本之語形，且亦依據暹羅本註，而採作vyatthupasevi之

        形式。

          A.5.一百十二

    一  「諸比丘！成就五法之隨後沙門，不可用。何等為五？

    二  或行太遠、或行太近，不受頒[己之]缽，不遮止可墮犯之語，[以己之語]中

    斷對談人之語，無慧、遲鈍、啞羊等是。

        諸比丘！成就此等五法之隨後沙門，不可用。

    三  諸比丘！成就五法之隨後沙門，可用。何等為五？

    四  不行太遠或太近，受頒[己之]缽，遮上可墮犯之語，不[以己之語]中斷對

    談人之語，有慧、不鈍、非啞羊等是。

        諸比丘！成就此等五法之隨後比丘，可用。」

▼.III.164.

          A.5.一百十三

    一  「諸比丘！成就五法之比丘，不堪具足正定而住。何等為五？

    二  諸比丘！世間有比丘，不堪於色、不堪於聲、不堪於香、不堪於味、不堪於所

    觸。

        諸比丘！成就此等五法之比丘，不堪具足正定而住。

    三  諸比丘！成就五法之比丘，堪於具足正定而住。何等為五？

III,138 四  諸比丘！世間有比丘，堪於色、堪於聲、堪於香、堪於味、堪於所觸。

        諸比丘！成就此等五法之比丘，堪於具足正定而住。」

          A.5.一百十四

    一  爾時，世尊在摩揭陀[國]之阿那伽頻頭。時，具壽阿難詣世尊之處。至已，

    問訊世尊，坐於一面。世尊告坐於一面之具壽阿難而言：

        「阿難！新出家未久，今有由此法律中而來之比丘眾。阿難！汝等可勸導彼等諸

    比丘，令入安住於五法中。何等為五？

    二  「諸子！汝等且來，具戒、守護波羅提木叉律儀而安住，圓滿軌則與所行，見

    怖於微塵量之罪，受學於學處！」如是可勸導令入安住於波羅提木叉律儀。

    三  「諸子！汝等且來，防護諸根門，念[根門之]護，念常委1，等護其意，成

    就護念之心而住。」如是可勸導令入安住於根律儀。

    四  「諸子！汝等且來，少言，限制所言。」如是可勸導令入安住於所言之限制。

    五  「諸子！汝等且來，處於林中，學習樹林、草叢、高原、邊陬之坐臥。」如是

    可勸導令入安住於身遠離。

    六  「諸子！汝等且來，為正見者，成就正見。」如是可勸導令入安住於正見。

III,139     阿難！新出家未久，今有由此法律中而來之比丘眾。阿難！汝等可勸導彼等諸

    比丘，而令入安住於五法中。」

    註1 nipakkasatino者於註釋之暹羅本亦作為nipakasatino，今採通常所用之語形作nipa-

        kasatino「常委」者，即恆常委細之事。

▼.III.166.

          A.5.一百十五

    一  「諸比丘！成就五法之比丘尼，如相隨附置則墮於地獄。何等為五？

    二  慳吝住居、慳吝家[之供給]、慳吝[其他]所得、慳吝稱讚[他德]、慳吝於

    法。

        諸比丘！成就此等五法之比丘尼，如相隨附置則墮於地獄。

    三  諸比丘！成就五法之比丘尼，如相隨附置則生於天國。何等為五？

    四  不慳吝住居、不慳吝家[之供給]、不慳吝[其他]所得、不慳吝稱讚[他德]、

    不慳吝於法。

        諸比丘！成就此等五法之比丘尼，如相隨附置則生於天國。」

          A.5.一百十六

    一  「諸比丘！成就五法之比丘尼，如相隨附置則墮於地獄。何等為五？

    二 不查證，不細究而稱讚不可稱讚者。不查證，不細究而毀嗤應稱讚者。不查證，

    不細究而表示信任不可信任之處。不查證，不細究而表示不信任可信任之處。令唐

    捐於信施之物。

        諸比丘！成就此等五法之比丘尼，如相隨附置則墮於地獄。

    三  諸比丘！成就五法之比丘尼，如相隨附置則生於天國。何等為五？

    四  查證、細究而不稱讚於不應稱讚者。查證、細究而稱讚於應稱讚者。查證、細

III,140. 究而表示不信任於不應信任處。查證、細究而表示信任於應信任處。不令唐捐於信

    施之物。

        諸比丘！成就此等五法之比丘尼，如相隨附置則生於天國。」

          A.5.一百十七

    一  「諸比丘！成就五法之比丘尼，如相隨附置則墮於地獄。何等為五？

    二  不查證、不細究而稱讚於不應稱讚者。不查證、不細究而毀嗤於應稱讚者。又，

    有嫉妒。又，有慳貪。令唐捐於信施之物。

        諸比丘！成就此等五法之比丘尼，如相隨附置則墮於地獄。

    三  諸比丘！成就五法之比丘尼，如相隨附置則生於天國。何等為五？

    四  查證、細究而不稱讚於不應稱讚者。查證、細究而稱讚於應稱讚者。又，無嫉

    妒。又，無慳貪。不令唐捐於信施之物。

▼.III.168.

    諸比丘！成就此等五法之比丘尼，如相隨附置則生於天國。」

          A.5.一百十八

    一  「諸比丘！成就五法之比丘尼，如相隨附置則墮於地獄。何等為五？

    二  不查證、不細究而稱讚於不應稱讚者。不查證、不細究而毀嗤於應稱讚者。又，

    是耶見者。又，是耶思惟者。令唐捐於信施之物。

        諸比丘！成就此等五法之比丘尼，如相隨附置則墮於地獄。

III,141. 三  諸比丘！成就五法之比丘尼，如相隨附置則生於天國。何等為五？

    四  查證、細究而不稱讚於不應稱讚者。查證、細究而稱讚於應稱讚者。又，是正

    見者。又，是正思惟者。不令唐捐於信施之物。

        諸比丘！成就此等五法之比丘尼，如相隨附置則生於天國。」

          A.5.一百十九

    一  「諸比丘！成就五法之比丘尼，如相隨附置則墮於地獄。何等為五？

    二  不查證、不細究而稱讚於不應稱讚者。不查證、不細究而毀嗤於應稱讚者。又，

    是耶語者。又，是耶業者。令唐捐於信施之物。

        諸比丘！成就此等五法之比丘尼，如相隨附置則墮於地獄。

    三  諸比丘！成就五法之比丘尼，如相隨附置則生於天國。何等為五？

    四  查證、細究而不稱讚於不應稱讚者。查證、細究而稱讚於應稱讚者。又，是正

    語者。又，是正業者。不令唐捐於信施之物。

        諸比丘！成就此等五法之比丘尼，如相隨附置則生於天國。」

          A.5.一百二十

    一  「諸比丘！成就五法之比丘尼，如相隨附置則墮於地獄。何等為五？

    二  不查證、不細究而稱讚於不應稱讚者。不查證、不細究而毀嗤於應稱讚者。又，

    是耶精進者。又，是邪念者。令唐捐於信施之物。

III,142.     諸比丘！成就此等五法之比丘尼，如相隨附置則墮於地獄。

    三  諸比丘！成就五法之比丘尼，如相隨附置則生於天國。何等為五？

    四  查證、細究而不稱讚於不應稱讚者。查證、細究而稱讚於應稱讚者。又，是正

    精進者。又，是正念者。不令唐捐於信施之物。

        諸比丘！成就此等五法之比丘尼，如相隨附置則生於天國。」

▼.III.170.

          攝句：

            親近諸家、隨後沙門、定、阿那伽頻頭

            慳吝、稱讚、嫉妒、見思、語業、精進

A.5.第十三 病品

          A.5.一百二十一

    一  爾時，世尊在毘舍離大林中之重閣講堂。時，世尊於日後時分，自宴坐起而往

    病室。世尊見隨一比丘弱病。見已，坐於所誤之座。坐已，世尊告諸比丘曰：

        「諸比丘！縱然是如何之弱病者，不離於五法時，則彼可期待如次諸事，謂：不

    久而諸漏已盡故，無漏之心解脫已、於現法慧解脫而自了知、作證、具足而住。何

    等為五？

III,143 二  諸比丘！世間有比丘，循身觀不淨而住，於食有違逆想，於一切世界有不樂想，

    見一切行之無常，又於彼內心有死想，而善安立。

        諸比丘！縱然是如何之弱病者，不離於五法時，則彼可期待如次諸事，謂：不

    久而諸漏已盡故……乃至……作證、具足而住。」

          A.5.一百二十二

    一  「諸比丘！縱然是如何之比丘或比丘尼，修如是等五法或所作五法時，則彼可期

    待二果之隨一果。即於現法已知，或若有餘取，是為不還性。何等為五？

    二  諸比丘！世間有比丘，其內心依諸法生滅之慧，而念善安住，循身觀不淨而住，

    於食有違逆想，於一切世界有不樂想，見一切行之無常。

        諸比丘！縱然是如何之比丘或比丘尼，修如是等五法或多作此等五法時，則彼

    可期待二果之隨一果。即於現法已知，或若有餘取，是為不還性。」

          A.5.一百二十三1

    一  「諸比丘！成就五法之病人，為難看護。何等為五？

    二  作不適當之事。不知適當物之量。不服用藥。欲治癒，於看病人不如實以告病

    狀：若病增進則如此增進，若減退則如此減退，若停止則如此停止。不能忍受所發

    生身苦受之列、猛、非悅、非可意、奪命性。

▼.III.172.

III,144.   諸比丘！成就此等五法之病人，為難看護。

    三  諸比丘！成就五法之病人，為易看護。何等為五？

    四  作適當之事。如適當物之量。服用藥。欲治癒，於看病人如實以告病狀：若病

    增進則如此增進，若減退則如此減退，若停止則如此停止。能忍受所發生身苦受之

    烈、猛、非悅、非可意、奪命性。

        諸比丘！成就此等五法之病人，為易看護。」

    註1參照《增壹阿含經》，三二(大正二、六八0c)。

          A.5.一百二十四1

    一  「諸比丘！成就五法之看病人，不足以看護病人。何等為五？

    二  無調和藥劑之能力。不知通、不適之物，進不適當之物，退適當之物。為利得

    而侍候病人，無有慈心。厭嫌棄除大便、或小便、或吐瀉物、或痰。有機會時，不

    能以法語示現、勸導、讚勵、慶喜病人。

        諸比丘！成就此等五法之看病人，不足以看護病人。

    三  諸比丘！成就五法之看病人，足以看護病人。何等為五？

    四  堪能調和藥劑。知適應、不適應之物，不進不適當之物，不退適當之物。有慈

    心而看護病人，非為利得。不厭嫌棄除大便、或小便、或吐瀉物、或痰。有機會時

    堪能以法語示現、勸導、讚勵、慶喜病人。

III,145     諸比丘！成就此等五法之看病人，足以看護病人。」

    註1 《增壹阿含經》三二(大正藏二、六八0b)。

          A.5.一百二十五

    一  「諸比丘！此等之五法，是損於壽。何等為五？

    二  作不適當之事。不知適當物之量。食未熟之食物。非時遊行。又，非梵行。

        諸比丘！此等之五法，是損於壽。

    三  諸比丘！此等之五法，是益於壽。何等為五？

▼.III.174.

    四  作適當之事。知適當物之量。食已熟之食物。應時之遊行。又，行梵行。

        諸比丘！此等之五法，是益於壽。」

          A.5.一百二十六

    一  「諸比丘！此等之五法，是損於壽。何等為五？

    二  作不適當之事。不知適當物之量。食已熟之食物。破戒。又，是惡友。

        諸比丘！此等之五法，是損於壽。

    三  諸比丘！此等之五法，是益於壽。何等為五？

    四  作適當之事。如適當物之量。食已熟之食物。具戒。又，是善友。

    諸比丘！此等之五法，是益於壽。」

          A.5.一百二十七

    一  「諸比丘！成就五法之比丘，不適宜出離僧伽而住。何等為五？

    二  諸比丘！世間有比丘，不滿足所具有之衣，不滿足所具有之食，不滿足所具有

    之床座，不滿足所具有之治病藥與資具，又多思惟於欲而住。

    諸比丘！成就此等五法之比丘，不適宜出離僧伽而住。

    三  諸比丘！成就五法之比丘，適宜出離僧伽而住。何等為五？

III,146 四  諸比丘！世間有比丘，滿足所具有之衣，滿足所具有之食，滿足所具有之床座，

    滿足所具有之治病藥與資具，又多思惟離欲而住。

        諸比丘！成就此等五法之比丘，適宜出離僧伽而住。」

          A.5.一百二十八

    一  「諸比丘！此等之五者，是沙門之苦。何等為五？

    二  諸比丘！世間有比丘，不滿足所具有之衣，不滿足所具有之食，不滿足所具有

    之床座，不滿足所具有之治病藥與資具，又不放行梵行。

        諸比丘！此等五者，是沙門之苦。

    三  諸比丘！此等之五者，是沙門之樂。何等為五？

    四  諸比丘！世間有比丘，滿足所具有之衣，滿足所具有之食，滿足所具有之床座，

    滿足所具有之治病藥與資具，又欣行梵行。

        諸比丘！此等五者，是沙門之樂。」

          A.5.一百二十九

▼.III.176.

    一  「諸比丘！此等五者，趣惡趣、墮地獄、爛熟而不可治療。何等為五？

    二  殺母、殺父、殺阿羅漢、以惡心出如來身血、破僧伽。

        諸比丘！此等五者，趣惡趣、墮地獄、爛熟而不可治療。」

III,147.       A.5.一百三十1

    一  「諸比丘！此等是五喪失。何等為五？

    二  親族之喪失，或由財產之喪失，疾病而喪失，戒之喪失，見之喪失等是。諸比

    丘！有情或由親族之喪失，或由財產之喪失，或由疾病而喪失，身壞死後，不生於

    無福處、惡趣、險難、地獄。諸比丘！有情或依戒之喪失、或依見之喪失，身壞死

    後，生於無福處、惡趣、險難、地獄。

        諸比丘！此等是五喪失。

    三  諸比丘！此等是五圓足。何等為五？

    四  親族之圓足、財產之圓足、無病之圓足、戒之圓足、見之圓定是。諸比丘！有

    情者或依親族之圓足，或依財產之圓足，或依無病之圓足，身壞死後，不生於善趣、

    天界。諸比丘！有情或依戒之圓足，或依見之圓足，身壞死後，生於善趣、天界。

        諸比丘！此等是五圓足。」

    註1 參照D.33 Sangiti-S.2.I.XI,XII(南傳藏八、等誦經第二誦品一之二)

          攝句：

            病、念住、二看護、二壽

            住於外、苦、爛熟、圓足

A.5.第十四 王品

          A.5.一百三十一

III,148. 一  「諸比丘！成就五支之轉輪王，唯依法而轉輪，其輪縱使以任何怨敵之手，亦不

    能退轉。何等為五？

    二  諸比丘！世間有轉輪王，知義利、知法、知量、知時、知眾。

▼.III.178.

        諸比丘！成就此等五支之轉輪王，唯依法而轉輪。其輪縱使以任何怨敵之手，

    亦不能退轉。

    三  諸比丘！正如是，具足五法之如來、應供、正等覺者，唯依法而轉無上法輪，

    其輪即使沙門、或婆羅門、或天、或魔、或梵天、或世間之任何人，亦不能退轉。

    何等為五？

    四  諸比丘！世間有如來、應供、正等覺者，知義利、知法、知量、知時、知眾。

        諸比丘！成就此等五法之如來、應供、正等覺者，唯依法而轉無上法輪，其輪

    即使沙門、或婆羅門、或天、或魔、或梵天、或世間之任何人，亦不能退轉。」

A.5.一百三十二

    一  「諸比丘！成就五支之轉輪王之長子，於父所轉之輪，唯依法而隨轉。其輪即使

    任何怨敵之手，亦不能退轉。何等為五？

    二  諸比丘！世間有轉輪王之長子，知義利、知法、知量、知時、知眾。

        諸比丘！成就此等五支之轉輪王之長子，於父所轉之輪，唯依法而隨轉，其輪

    即使任何怨敵之手，亦不能退轉。

III,149. 三  諸比丘！正如是，成就五法之舍利弗，於如來所轉之無上法輪，健全正確隨轉。

    其輪即使沙門、或婆羅門、或天、或魔、或梵天、或世中之任何人，亦不能退轉。

    何等為五？

    四  諸比丘！世間有舍利弗，知義利、知法、知量、知時、知眾。

        諸比丘！成就此等五法之舍利弗，於如來所轉之無上法輪，完全正確隨轉。其

    輪即使沙門、或婆羅門、或天、或魔、或梵天、或世中任何人，亦不能退轉。」

A.5.一百三十三

    一  「諸比丘！凡為正法王之轉輪王，不轉不相應於王之輪。」

    作如是教六時，有隨一之比丘，白世尊言：「大德！為正法王之轉輪王，其王是

    誰耶？」「比丘！是法。」世尊言：

    二  「比丘！世間有正法王之轉輪王，唯依法、恭敬法、尊重法、崇敬法，以法為幢、

    以法為旗、以法為主，於民眾之間正作保護、防禦、庇護。

    三  復次，比丘！正法王之轉輪王，唯依法、恭敬法，尊重法、崇敬法，以法為幢、

    以法為旗、以法為主，於隨行之剎帝利中、軍眾中、婆羅門長者中，在市與地方之

▼.III.180.

    民眾中、沙門、婆羅門中、鳥獸中，正作保護、防禦、庇護。

III,150.     比丘！彼之正法王之轉輪王，唯依法、恭敬法，尊重法、崇敬法，以法為幢、

    以法為旗、以法為主，於民眾之間，作正保護、防禦、庇護已，於隨行之剎帝利中、

    軍眾中、婆羅門長者中，在市與地方之民眾中、沙門、婆羅門中、鳥獸中，作正保

    護、防禦、庇護已，唯依法而轉輪。其輪即使以任何怨敵之手，亦不能使之退轉。

    正如是，比丘！正法王之如來、應供、正等覺者，唯依法、恭敬法，尊重法、崇敬

    法，以法為幢、以法為旗、以法為主，於比丘眾中作正保護、防禦、庇護而曰：應

    如是學習身業，不應如是學習身業；應如是學習語業，不應如是學習語業；應如是

    學習意業，不應如是學習意業；應如是學習活命，不應如是學習活命；應如是造訪

    村邑，不應如是造訪村邑。

    四  復次，比丘！正法王之如來、應供、正等覺者，唯依法、恭敬法，尊重法、崇

    敬法，以法為幢、以法為旗、以法為主，於比丘中、比丘尼中、優婆塞中、優婆夷

    中，作正保護、防禦、庇護而曰：應如是學習身業，不應如是學習身業；應如是學

    習語業，不應如是學習語業；應如是學習意業，不應如是學習意業；應如是學習活

    命，不應如是學習活命：應如是造訪村邑，不應如是造訪村邑。

III,151.     比丘！正法王之如來、應供、正等覺者，唯依法、恭敬法，尊重法、崇敬法，

    以法為幢、以法為旗、以法為主，於比丘眾中，作正保護、防禦、庇護已；於比丘

    尼眾中，作正保護、防禦、庇護已；於優婆塞眾中，作正保護、防禦、庇護已；於

    優婆夷眾中，作正保護、防禦、庇護已，唯依法而轉無上法輪。其輪即使沙門、或

    婆羅門、或天、或魔、或梵天、或世間任何人，亦不能退轉。」

 A.5.一百三十四

    一  「諸比丘！成就五支之剎帝利灌頂王，無論住於何方，皆唯住於自己之領域內。

    何等為五？

    二  諸比丘！世間有剎帝利灌頂王，母與父兩者皆生而正直，乃至七世之父祖亦托

    胎清淨，不能責難，以種姓之論，不能非難。有富而大財，有大受用，庫藏盈溢。

    復次，成就有力、柔順而善服命令之四支軍。復次，彼指導者又伶俐、聰明、機智，

    能思惟過去、未來、現在之義利。此等四法者，使彼之稱譽成熟，彼為增加此稱譽

    而成就五法。無論住於何方，亦唯住於自己之領域內，何故然耶？諸比丘！得勝者，

▼.III.183.

    致有如是。正如是，諸比丘！成就五法之比丘，即使住於何方，皆能心解脫而住。

    何等為五？

    三  諸比丘！世間有比丘，具戒、守護波羅提木叉律儀而住，圓滿軌則與所行，見

III,152. 怖於微塵量之罪，受學於學處，恰如剎帝利灌頂王之種姓圓滿。多聞而受持所聞，

    積集所聞，如以諸般之初善、中善、後善之法而說明有義、有文、純一、圓滿、清

    淨之梵行，彼多聞受持如是之法，於語熟練，於意隨觀，於見極為通達。恰如剎帝

    利灌頂王者有富而大財，有大受用，庫藏盈溢。為斷不善法，為圓足善法，啟發精

    進而住，努力堅固勇猛，負荷善法而不捨，恰如具足剎帝利灌頂王之力。成聖，決

    擇，正趣苦盡，成就通達生滅之慧，恰如具足剎帝利灌頂之指導者。此等之四法者，

    令成就彼之解脫。彼成就增加此解脫之五法，即使住於何方，亦能心解脫而住，何

    故然耶？諸比丘！心解脫者，致有如是。」

          A.5.一百三十五

    一  「諸比丘！成就五支之剎帝利灌頂王之長子，論求王位。何等為五？

    二  諸比丘！世間有剎帝利灌頂王之長子，母與父兩者皆生正直，乃至七世之父祖

    亦托胎清淨，不能責難，以種姓之論，不能非難。美麗而可見，端正莊嚴，成就最

    勝容色。對父母可愛復可意，對於市與地方之人方可愛、可意。於諸剎帝利灌頂王

III,153. 之工巧處者，或象、或馬、或車、或弓、或於刀，令學大成。彼謂：我母與父兩者

    生正直，乃至七世之父祖亦托胎清淨，不能責難，以種姓之論，不能非難，何故我

    不可希求王位耶？我美麗而可見，端正莊嚴，成就最勝之容色，何故我不可希求王

    位耶？我對父母可愛復可意，何故我不可希求王位耶？我對市與地方之人亦可愛復

    可意，何故我不可希求王位耶？我於諸剎帝利灌頂王之工巧處者，或象、或馬、或

    車、或弓、或於刀令學大成，何故我不可希求王位耶？

        諸比丘！成就此等五支之剎帝利灌頂王之長子，希求王位。正如是，諸比丘！

    成就五法之比丘，期望諸漏已盡。何等為五？

    三  諸比丘！世間有比丘，有信心，被世尊為應供、正等覺、明行具足、善逝、世

    間解、無上士、調御丈夫者、天人師、覺者、世尊。信如來之菩提，少病少惱而能

    成就平等消化之火界，不過冷、不過暖，中庸而堪勤行。無諂、無誑，對於[大]

    師、或智者、或同梵行者，如實以示自己。啟發精進而住，以斷不善法，圓足善法，

▼.III.184.

    努力而堅固勇猛，負荷善法而不捨。具慧，成聖，能決擇，正趣苦盡，成就通達生

    滅之慧。彼謂：我有信心，彼世尊者為應供、正等覺……乃至……天人師、覺者、

III,154. 世尊。信如來之菩提，何故我不可期望諸漏已盡耶？我少病、少惱而能成就平等消

    化之火界，不過冷、不過暖，中庸而堪勤行，何故我不可期望諸漏已盡耶？我無諂、

    無誑，對於[大]師、或智者、或同梵行者，如實以示自己，何故我不可期望諸漏

    已盡耶？我啟發精進而住，以斷不善法，圓足善法，努力而堅固勇猛，負荷善法而

    不捨，何故我不可期望諸漏已盡耶？我具慧，成聖，能決擇，正趣苦盡，成就通達

    生滅之慧，何故我不可期望諸漏已盡耶？

        諸比丘！成就此等五法之比丘，期望諸漏已盡。」

          A.5.一百三十六

    一  「諸比丘！成就五支之剎帝利灌頂王之長子，期望副王位。何等為五？

    二  諸比丘！世間有剎帝利灌頂王之長子，母與父兩者皆生而正直，乃至七世之父

    祖托胎清淨，不能責難，以種姓之論，不能非難。美麗而可見，端正莊嚴，成就最

    勝容色。對於父母可愛又可意。對於軍眾亦可愛又可意。伶俐聰明而有機智，能思

    惟過去、未來、現在之義利。彼謂：我之母與父兩者皆生正直，乃至七世之父祖托

    胎清淨，不能責難，以種姓之論，不能非難，何故我不可期望副王位耶？我美麗可

III,155. 見，端正莊嚴，成就最勝之容色，何故我不可期望副王位耶？我對父母可愛又可意，

    何故我不可期望副王位耶？我對於軍眾方可愛又可意，何故我不可期望副王位耶？

    我伶俐聰明而機智，能思惟過去、未來、現在之義利，何故我不可期望副王位耶？

        諸比丘！成就此等五支剎帝利灌頂王之長子，期望副王位。正如是，諸比丘！

    成就五法之比丘，期望諸漏已盡。何等為五？

    三  諸比丘！世有比丘，具戒……乃至……以受學學處。多聞……乃至……於見極

    為通達。於四念住安住心。發精進而住，以斷不善法，圓足善法，努力，堅固勇猛，

    負荷善法而不捨。具慧，成聖，能決擇，正趣苦盡，通達生滅成就慧。彼謂：我具

    戒、守護波羅提木叉律儀而住，圓滿軌則與所行，見怖於微塵量之罪，以受學學處，

    何故我不可期望諸漏盡耶？我多聞而受持正聞，積集正聞，猶如諸初善、中善、後

    善之法，說明有義、有文、純一、圓滿、清淨之梵行；我多聞、受持如是之法，於

    語熟練，於意隨觀……乃至……於見極為通達，何故我不可期望諸漏盡耶？我心安

▼.III.186.

    住於四念住，何故我不可期望諸漏盡耶？我發精進而住，以斷不善法，圓足善法，

    努力，堅固勇猛，負荷善法而不捨，何故我不可期望諸漏盡耶？我具慧，成聖，能

    決擇，正趣苦盡，通達生滅成就慧，何故我不可期望諸漏盡耶？

III,156.     諸比丘！成就此等五法之比丘，期望諸漏已盡。」

          A.5.一百三十七

    一  「諸比丘！有此等之五[人]，夜少寢多覺。何等為五？

    二  諸比丘！女人希望男子，於夜少寢多覺。諸比丘！男子希望女人，於夜少寢多

    覺。諸比丘！盜賊希望攫取，於夜少寢多覺。諸比丘！王之侍者勤於王事，於夜少

    寢多覺。諸比丘！比丘希望離繫，於夜少寢多覺。

        諸比丘！如是等之五[人]，於夜少寢多覺。」

          A.5.一百三十八

    一  「諸比丘！成就五支之王象，多食食物，廣占座位，落糞，有[號碼之]籌，是

    故只入於王象之數。何等為五？

    二  諸比丘！世間有王象，不堪於色、不堪於聲、不堪於香、不堪於味、不堪於所

    觸。

        諸比丘！成就此等五支之王象，多食食物，廣占座位，落糞，有[號碼之]籌，

    是故只入於王象之數。諸比丘！正如是，成就五法之比丘，多食食物，廣占座位，

    蹂躪其座，有[號碼之]籌，是故只入於比丘之數。何等為五？

III,157. 三  諸比丘！世間有比丘，不堪於色、不堪於聲、不堪於香、不堪於味、不堪於所

    觸。

        諸比丘！成就此等五法之比丘，多食食物，廣占座位，落糞，有[號碼之]籌，

    是故只入於比丘之數。」

          A.5.一百三十九

    一  「諸比丘！成就五支之王象，不適合於王，不堪於王之使用，是故，不入於王股

    肱之數。何等為五？

    二  諸比丘！世有王象，不堪於色、不堪於聲、不堪於香、不堪於味、不堪於所觸。

    又，諸比丘！云何為王象而不堪於色耶？

    三  諸比丘！世間有王象，趣赴戰鬥，或見象眾、或見馬眾、或見車眾、或見步兵

▼.III.188.

    眾已，恐怖驚懼而不堅持，不能戰鬥。諸比丘！如是之王象，不堪於色。又，諸比

    丘！云何為王象而不堪於聲耶？

    四  諸比丘！世有王象，趣赴戰鬥，或聞象聲、或聞馬聲、或聞車聲、或聞步兵聲，

    或聞大鼓、鑼、螺貝、鑵鼓之音響已，恐怖驚懼而不堅持，不能戰鬥。諸比丘！如

    是之王象不堪於聲。又，諸比丘！云何為王象而不堪於香耶？

III,158. 五  諸比丘！世間有王象，趣赴戰鬥，嗅及諸王貴種戰鬥象之糞、尿味已，恐怖驚

    懼而不堅持，不能戰鬥。諸比丘！如是之王象不堪於香。又，諸比丘！云何為王象

    而不堪於味耶？

    六  諸比丘！世有王象，趣赴戰鬥，或給與等閒一日之水草，或給與等閒二日、三

    日、四日、五日之水草，恐怖驚懼而不堅持，不能戰鬥。諸比丘！如是之王象不堪

    於味。又，諸比丘！云何為王象而不堪於所觸耶？

    七  諸比丘！世間有王象，趣赴戰鬥，或中飛來之一箭，或中飛來之二、三、四、

    五箭，恐怖驚懼而不堅持，不能戰鬥。諸比丘！如是之王象不堪於所觸。

        諸比丘！成就此等五支之王象，不適合於王、不堪於王之使用，是故不能入於

    王股肱之數。正如是，諸比丘！成就五法之比丘，不為應請、不為極應請、不為應

    施、不為應合掌、不為世之無上福田。何等為五？

    八  諸比丘！世間有比丘，不堪於色、不堪於聲、不堪於香、不堪於味、不堪於所

    觸。又，諸比丘！云何為比丘而不堪於色耶？

    九  諸比丘！世間有比丘，以眼見色已，貪著可貪之色，心不能等持。諸比丘！如

    是之比丘不堪於色。又，諸比丘！云何比丘不堪於聲耶？

III,159. 一O  諸比丘！世間有比丘，以耳聞聲已，貪著可貪之聲，心不能等持。諸比丘！

    如是之比丘不堪於聲。又，諸比丘！云何比丘不堪於香耶？

    一一  諸比丘！世間有比丘，以鼻嗅香已，貪著可貪之香，心不能等持。諸比丘！

    如是之比丘不堪於香。又，諸比丘！云何比丘不堪於味耶？

    一二  諸比丘！世間有比丘，以舌嘗味已，貪著可貪之味，心不能等持。諸比丘！

    如是之比丘不堪於味。又，諸比丘！云何比丘不堪於所觸耶？

    一三  諸比丘！世間有比丘，以身觸所觸已，貪著可貪之所觸，心不能等持。諸比

    丘！如是之比丘不堪於所觸。

▼.III.190.

        諸比丘！成就此等五法之比丘，不為應請、不為極應請、不為應施、不為應合

    掌、不為世之無上福田。

    一四  諸比丘！成就五支之王象，適合於王、堪於王之使用，是故，入於王股肱之

    數。何等為五？

    一五  諸比丘！世間有王象，堪於色、堪於聲、堪於香、堪於味、堪於所觸。又，

        諸比丘！云何王象堪於色耶？

    一六  諸比丘！世間有王象，趣赴戰鬥，或見象眾、或見馬眾、或見車眾、或見步

    兵眾已，不恐怖不驚懼而堅持，能戰鬥。諸比丘！如是之王象堪於色。又，諸比丘！

    云何王象堪於聲耶？

III,160. 一七  諸比丘！世間有王象，趣赴戰鬥，或聞象聲、或聞馬聲、或聞車聲、或聞步

    兵聲，或聞大鼓、鑼、螺貝、鑵鼓之音響已，不恐怖、不驚懼而堅持，能戰鬥。諸

    比丘！如是之王象堪於聲。又，諸比丘！云何王象堪於香耶？

    一八  諸比丘！世間有王象，趣赴戰鬥，嗅及諸王貴種戰鬥象之糞、尿味已，不恐

    怖不驚懼而堅持，能戰鬥。諸比丘！如是之王象堪於香。又，諸比丘！云何為王象

    而堪於味耶？

    一九  諸比丘！世間有王象，趣赴戰鬥，或給與等閒一日之水草，或給與等閒二日、

    三日、四日、五日之水草，不恐怖、不驚懼而堅持，能戰鬥。諸比丘！如是之王象

    堪於味。又，諸比丘！云何王象堪於所觸耶？

    二O  諸比丘！世間有王象，趣赴戰鬥，或中飛來之一箭，或中飛來之二、三、四、

    五箭，不恐怖、不驚懼而堅持，能戰鬥。諸比丘！如是之王象堪於所觸。

        諸比丘！成就此等五支之王象，適合於王，堪於王之使用，是故入於王股肱之

    數。正如是，諸比丘！成就五法之比丘，為應請、為極應請、為應施、為應合掌、

    世之無上福田。何等為五？

III,161. 二一  諸比丘！世間有比丘，堪於色、堪於聲、堪於香、堪於味、堪於所觸。又，

    諸比丘！云何比丘堪於色耶？

    二二  諸比丘！世間有比丘，以眼見色已，不貪著可貪之色，心能等持。諸比丘！

    如是之比丘堪於色。又，諸比丘！云何比丘堪於聲耶？

    二三  諸比丘！世間有比丘，以耳聞聲已，不貪著可貪之聲，心能等持。諸比丘！

▼.III.192.

    如是之比丘堪於聲。又，諸比丘！云何比丘堪於香耶？

    二四  諸比丘！世間有比丘，以鼻嗅香已，不貪著可貪之香，心能等持。諸比丘！

    如是之比丘堪於香。又，諸比丘！云何比丘堪於味耶？

    二五  諸比丘！世間有比丘，以舌嘗味已，不貪著可貪之味，心能等持。諸比丘！

    如是之比丘堪於味。

    二六  諸比丘！世間有比丘，以身觸所觸已，不貪著可貪之所觸，心能等持。諸比

    丘！如是之比丘堪於所觸。

        諸比丘！成就此等五法之比丘，為應請、為極應請、為應施、為應合掌、為世

    之無上福田。」

          A.5.一百四十1

    一  「諸比丘！成就五支之王象，適合於王，堪於王之使用，是故入於王股肱之數。

    何等為五？

    二  諸比丘！世間有王象，為聞者、為殺者、為護者、為忍者、為行者。又，諸比

    丘！云何王象成為聞者耶？

III,162. 三  諸比丘！世間有王象，馴象師之所作，或令先作、或未作者，皆希求其一切，

    作意而存念於心，屬耳而聽。諸比丘！如是之王象，成為聞者。又，諸比丘！云何

    王象成為殺者耶？

    四  諸比丘！世間有王象，趣赴戰鬥，或殺象、或殺乘象者、或殺馬、或殺騎馬者、

    或破車、或殺乘車者、或殺步兵。諸比丘！如是之王象，成為殺者。又，諸比丘！

    云何王象而成為護者耶？

    五  諸比丘！世間有王象，趣赴戰鬥，守護前眾、守護後眾、守護前腳、守護後腳、

    守護頭、守護耳、守護齒、守護牙、守護尾、守護乘象者。諸比丘！如是之象，成

    為護者。又，諸比丘！云何王象成為忍者耶？

    六  諸比丘！世有王象，趣赴戰鬥，堪於刀擊、劍擊、箭中、斧鑿及大鼓、鑼、螺

    貝、鑵鼓之音響。諸比丘！如是之王象，成為忍者。又，諸比丘！云何王象成為行

    者耶？

    七  諸比丘！世間有王象，馴象者令往赴之場所，或曾往處、或未曾往處，皆能速

    往於一切方向。諸比丘！如是之王象，成為行者。

▼.III.194.

        諸比丘！成就此等五支之王象，適合於王，堪於王之使用，是故入於王股肱之

    數。正如是，諸比丘！成就五法之比丘，為應請、為極應請、為應施、為應合掌、

    為世之無上福田。何等為五？

III,163. 八  諸比丘！世間有比丘，為聞者、為殺者、為護者、為忍者、為行者。又五何為

    比丘而成為聞者耶？

    九  諸比丘！世間有比丘，如來說示或說法律時，希望作意而存念於意，屬耳而聽

    一切法。諸比丘！如是之比丘成為聞者。又，諸比丘！云何比丘成為殺者耶？

    一O  諸比丘！世間有比丘，不容已生之欲尋，斷除離滅。不容已生之恚尋……已

    生之害尋……已生之惡不善法，斷除離滅。諸比丘！又，如是之比丘成為殺者。又，

    諸比丘！云何比丘成為護者耶？

    一一  諸比丘！世間有比丘，以眼具色已，不取相，不取好，對不防眼根而住，彼

    貪、憂、惡不善法，可流入之故，為防之而行，守護眼根，作眼根之守護；以耳聞

    聲已……以鼻嗅香已……以舌嘗味已……以身觸所觸已……以意了別法已，不取

    相，不取好，對不防意根而住，彼貪、憂、惡不善法，可流入之故，為防之而行，

    守護意根，作意根之防護。諸比丘！又，如是之比丘成為護著。又，諸比丘！云何

    比丘成為忍者耶？

    一二  諸比丘！世間有比丘，忍受寒、熱、飢、渴、蚊、虻、風、日、腹行之諸觸

    與罵詈讒謗之語，以及已生之苦痛、劇烈、粗糙、作用、不悅者、非可意者、奪命

    等身受之諸受。諸比丘！如是之比丘成為忍者。又，諸比丘！云何比丘成為行者耶？

III,164. 一三  諸比丘！世間有比丘，於此長久遊行之間，於未曾至處，速往諸行之寂滅、

    一切依止之棄捨、渴愛之盡、離貪、滅、涅槃之處。諸比丘！如是之比丘成為行者。

        諸比丘！成就此等五法之比丘，為應請、為極應請、為應施、為應合掌、為世

    之無上福田。」

    註1 參照七處三觀經(大正二、八七九C)。

          攝句：

            轉輪、隨轉、王、住於何方、二期望

▼.III.196.

            少寢多覺、給、食物、不堪與成聞者

A.5.第十五 底甘陀品

          A.5.一百四十一

    一  「諸比丘！有此等五種補特伽羅，存在於世。何等為五？

    二  施已而輕蔑、共住而輕率、輕率而信、無確信、是鈍而癡等是。又，諸比丘！

    云何為補特伽羅施已而輕蔑耶？

    三  諸比丘！世間有補特伽羅，施衣、食、床座、治病藥及資具於補特伽羅。彼謂：

    我施彼受。斯為施已而輕蔑彼。

        諸比丘！有如是之補特伽羅，是施已而輕蔑。又，諸比丘！云何補特伽羅共住

    而輕蔑耶？

III,165. 四  諸比丘！世間有補特伽羅，或二年、或三年與補特伽羅共住，共主起輕蔑，斯

    為共住而輕蔑彼。

        諸比丘！有如是之補特伽羅，是共住而輕蔑。又，諸比丘！云何有補特伽羅，

    是輕率而信耶？

    五  諸比丘！世間有一類之補特伽羅，或有他者之稱讚、或語毀咨時，速信認於彼。

        諸比丘！有如是之補特伽羅，是輕率而信。又，諸比丘！云何有補特伽羅，無

    確信耶？

    六  諸比丘！世間有一類之補特伽羅，少信、少尊、少愛、少歡。

        諸比丘！有如是之補特伽羅，是無確信。又，諸比丘！云何有補特伽羅，是鈍

    而癡耶？

    七  諸比丘！世間有一類之補特伽羅，不知善法，不知有罪、無罪之法，不知劣勝

    之法，不知黑白相對之法。

        諸比丘！有如是之補特伽羅，是鈍而癡。

        諸比丘！有是等五類之補特伽羅，存在於世。」

          A.5.一百四十二

    一  「諸比丘！有此等五類之補特伽羅，存在於世。何等為五？

▼.III.198.

    二  諸比丘！世間有一類之補特伽羅，作[違犯之]行、悔，不如實了知彼心解脫、

    慧解脫」」此中彼等已生之惡不善法無餘而滅。諸比丘！復次，世間有一類之補特

    伽羅，作[違犯之]行、無悔，又不如實了知彼心解脫、慧解脫」」此中彼等已生

III,166. 之惡不善法無餘而滅。諸比丘！復次，世間有一類之補特伽羅，不作[違犯之]行、

    悔，又不如實了知彼心解脫、慧解脫」」此中彼等已生之惡不善法無餘滅。諸比丘！

    復次，世間有一類補特伽羅，不作[違犯之]行、無悔，又不如實了知彼心解脫、

    慧解脫」」此中彼等已生之惡不善法無餘滅。諸比丘！復次，世間有一類補特伽羅，

    不作[違犯之]行、無悔，又如實了知彼心解脫、慧解脫」」此中彼等已生之惡不

    善法無餘滅。

    三  諸比丘！此中，有所謂補特伽羅，作[違犯之]行、悔，不如實了知彼之心解

    脫、慧解脫」」此中彼等已生之惡不善法無餘而滅。彼應如是曰：由具壽之行而生

    諸漏存在，由悔而生之諸漏增加。其壽斷滅由行而生之諸漏，排除由悔而生之諸漏，

    可修心與慧。若如是，具壽則全可等同於第五類之補特伽羅。

        諸比丘！此中，有所謂補特伽羅，作[違犯之]行、無悔，又不如實了知彼心

    解脫、慧解脫」」此中彼等已生之惡不善法無餘滅。彼應如是曰：由具壽之行而生

    之諸漏存在，由無悔而諸漏不增加。具壽斷滅由行而生之諸漏，可修心與慧。若如

    是，具壽則全可等同於彼第五類之補特伽羅。

        諸比丘！此中，有所謂補特伽羅，不作[違犯之]行、悔，又不如實了知彼心

III,167. 解脫、慧解脫」」此中彼等已生之惡不善法無餘而滅。彼應如是曰：由具壽之行而

    生之諸漏不存在，由悔而生之諸漏增加，其壽排除由悔而生之諸漏，可修心與慧。

    若如是，其壽則全可等同於第五類之補特伽羅。

        諸比丘！此中，有所謂補特伽羅，不作[違犯之行]，無悔，又不如實了知彼心

    解脫、慧解脫」」此中彼等已生之惡不善法無餘而滅。彼應如是曰：由具壽之行而

    生之諸漏不存在，由無悔而諸漏不增加，其壽可修心與慧。若如是，具壽全可等同

    於第五類之補特伽羅。」

        諸比丘！以上此等四補特伽羅，以第五之補特伽羅，如是教授、教誡，於次第

    得漏盡。

          A.5.一百四十三

▼.III.200.

    一  爾時，世尊在毘舍離大林中之重閣講堂。時，世尊於日前時分，著內衣，披衣

    持缽，為乞食而入毘舍離。其時，五百之栗遮毘人，聚集坐於婆羅達達制多，作此

    談話：

    二  「世間五寶之出現難得。何等為五？世間難得象寶之出現。世間難得馬寶之出

    現。世間難得摩尼寶之出現。世間難得女寶之出現。世間難得居士寶之出現。

    世間，難得此等五寶之出現。」

III,168. 三  其時，彼等栗遮毘人，向立於道路之人而[言]：「此人！汝若見世尊來，當如

    所見以告我等。」彼人遙見世尊來，見已，而諸彼等栗遮毘人之處，至已，而告彼等

    栗遮毘人言：「諸賢！彼世尊、應供、正等覺者來矣，應計適當之時。」其時，彼等

    栗遮毘人詣世尊之處，至已，問訊世尊，立於一面，立於一面之彼等栗遮毘人，白

    世尊言：

        「大德！世尊若垂念哀愍往彼娑羅達達制多，實為甚幸。」

        世尊默然而許。時，世尊往娑羅達達制多，至已，設座而坐，世尊坐已，告彼

    等栗遮毘人言：

        「諸栗遮毘！今為何論而坐於此處耶？又，汝等云何而言談耶？」

        「大德！我等集坐於此處，作如是之言談，謂：世間難得五寶之出現。何等為五？

    世間難得象寶之出現。世間難得馬寶之出現。世間難得摩尼寶之出現。世間難得女

    寶之出現。世間難得居士寶之出現。世間難得此等五寶之出現。」

    四  「實則，為求諸欲之諸粟遮毘，依諸欲而發起言談。諸栗遮毘！世間難得五寶之

    出現。何等為五？

III,169.     世間難得如來、應供、正等覺者之出現。世間難得敘述如來所宣說法律之補特

    伽羅。世間難得了解說明如來所宣說法律之補特伽羅。世間難得隨於了解如來所宣

    說之法律、而行法之補特伽羅。世間難得知恩、感恩之補特伽羅。

        諸栗遮毘！世間難得此等五寶之出現。

          A.5.一百四十四

    一  爾時，世尊在沙計多之底甘陀林。於彼處，世尊告諸比丘曰：「諸比丘！」諸比

    丘回答世尊：「大德！」世尊曰：

    二  「諸比丘！比丘時時於不違逆起違逆想而住者善。諸比丘！比丘時時於違逆起不

▼.III.202.

    違逆想而住者善。諸比丘！比丘時時於不違逆與違逆起違逆想而住者善。諸比丘！

    比丘時時於違逆與不違逆起不違逆想而住者善。諸比丘！比丘時時避開不違逆與違

    逆兩者，為正念正知，為捨而住者善。又，諸比丘！比丘緣何義趣，應於不違逆起

    違逆想而住耶？

    三  所謂於可貪之法，我勿生貪，緣此義趣，諸比丘！比丘應於不違逆起違逆想而

    住。又，諸比丘！比丘緣何義趣，應於違逆起不違逆想而住耶？

    四  所謂於可瞋之法，我勿生瞋，緣此義趣，諸比丘！比丘應於違逆起不違逆想而

III,170. 住。又，諸比丘！比丘緣何義趣，應於不違逆與違逆起違逆想而住耶？

    五  所謂於可貪之法，我勿生貪；於可瞋之法，我勿生瞋。緣此義趣，諸比丘！比

    丘應於不違逆與違逆起違逆想而住。又，諸比丘！比丘緣何義趣，應於違逆與不違

    逆起不違逆想而住耶？

    六  所謂於可瞋之法，我勿生填：於可貪之法，我勿生貪。緣此義趣，諸比丘！比

    丘應於違逆與不違逆起不違逆想而住。又，諸比丘！比丘緣何義趣，應避開不違逆

    與違逆兩者，為正念、正知、捨而住耶？

    七  所謂於可貪之法，何物、何處、如何我勿生貪；於可瞋之法，何物、何處、如

    何我勿生瞋；於可迷之法，何物、何處、如何我勿生癡。緣此義趣，諸比丘！比丘

    應避開不違逆與違逆兩者，為正念、正知、捨而住。

          A.5.一百四十五

    一  「諸比丘！成就五法之人，如相隨置墮於地獄。何等為五？

    二  即：殺生，不與取，邪欲行，虛誑語，居於有穀酒、果酒、酒分之放逸處。

        諸比丘！成就此等五法之人，如相隨置墮於地獄。

III,171. 三  諸比丘工成就五法之人，如相隨置生於天國。何等為五？

    四  即：離殺生，離不與取，離邪欲行，離虛誑語，離有穀酒、果酒、酒分之放逸

    處等。

        諸比丘！成就此等五法之人，如相隨置生於天國。」

          A.5.一百四十六

    一  「諸比丘！成就五法之比丘，不可親近交往。何等為五？

    二  即：作[耕作等之]業、橫加爭議、反抗上座諸比丘、長時耽於不定之作業、

▼.III.204.

    不能時時以法語示現、勸導、讚勵、慶慰他人。

        諸比丘！成就此等五法之比丘，不可親近交往。

    三  諸比丘！成就五法之比丘，可親近交。何等為五？

    四  即：不作[耕作等之]業、不橫加爭議、不反抗上首諸比丘、不長時耽於不定

    之作業，時時以法語示現、勸導、讚勵、慶慰他人。

        諸比丘！成就此等五法之比丘，可親近交往。」

          A.5.一百四十七

    一  「諸比丘！此等五者，是非善士之施。何等為五？

    二  即：不慇懃而施、不恭敬而施、不由自手親施、丟棄而施、不信[未來果報]

    而施。

        諸比丘！此等五者，是非善士之施。

III,172. 二  諸比丘！此等五者，是善士之施。何等為五？

    四  即：慇懃而施、恭敬而施、由親手而施、不丟棄而施、信[未來果報]而施。

        諸比丘！此等五者，是善士之施。」

          A.5.一百四十八1

    一  「諸比丘！此等五者，是善士之施。何等為五？

    二  即：信而施、慇懃而施、應時而施、無執著而施、不害自他而施。

        復次，諸比丘！若信而施，則彼施異熟生起時，每有豐富大財，有大受用，美

    麗可見，端正莊嚴，成就最勝之容色。

        復次，諸比丘！若慇懃而施，則彼施異熟生起時，每有豐富大財，有大受用，

    又彼或子、或妻、或奴、或走使、或僕者，皆從順屬耳而聽，生了解心。

        復次，諸比丘！若應時而施，則彼施異熟生起時，每有豐富大財，有大受用，

    又諸多財，早入於彼。

        復次，諸比丘！若無執著而施，則彼施異熟生起時，每有豐富大財，有大受用，

    又啟發受用殊勝五欲之心。

III,173.  復次，諸比丘！若不害自他而施，則彼施異熟生起時，每有豐富大財，有大受

    用，又不受火、水、王、賊、敵、遺產繼承者之損害財產。

        諸比丘！此等五者，是善士之施。」

▼.III.206.

    註1 七處三觀經(大正藏二、八七八b)。

          A.5.一百四十九

    一  「諸比丘！此等五法，能令時解脫之比丘退失。何等為五？

    二  即：樂於作業、樂於談話、樂於睡眠、樂於與眾雜處、不如實觀察解脫心是。

        諸比丘！此等五法，能令時解脫之比丘退失。

    三  諸比丘！此等五法，能令時解脫之比丘不退失。何等為五？

    四  即：不樂作業、不樂談話、不樂睡眠、不樂與眾雜處、如實觀察解脫心是。

        諸比丘！此等五法，能令時解脫之比丘不退失。」

          A.5.一百五十

    一  「諸比丘！此等五法，能令時解脫之比丘退失。何等為五？

    二  即：樂於作業、樂於談話、樂於睡眠、不守護諸根門、不知食量。

        諸比丘！此等五法，能令時解脫之比丘退失。

    三  諸比丘！此等五法，能令時解脫之比丘不退失。何等為五？

    四  即：不樂作業、不樂談話、不樂睡眠、守護諸根門、知食量。

III,174.     諸比丘！此等五法，能令時解脫之比丘不退失。」

          攝句：

            施已而輕蔑又作[違犯之]行與婆羅制多底甘陀林與地獄。

            友不可親交、非善士施、善士施加之令二時解脫者

                                                               第四 之五十

A.5.第十六 妙法品

          A.5.一百五十一

    一  「諸比丘！成就五法者，雖聞妙法，於善法則不能入於正性決定。何等為五？

    二  即：輕視所說、輕視說者、輕視自己、以散亂心聽法、不一心又非如理作意。

        諸比丘！成就此等五法者，雖聞妙法，於善法則不能入於正性決定。

III,175. 三  諸比丘！成就五法者，聽聞妙法，能於善法入於正性決定。何等為五？

▼.III.208.

    四  即：不輕視所說、不輕視說者、不輕視自己、不以散亂心聽法、一心而又如理

    作意。

        諸比丘！成就此等五法者，聽聞妙法，能於善法入於正性決定。」

          A.5.一百五十二

    一  「諸比丘！成就五法者，雖聞妙法，於善法則不能入於正性決定。何等為五？

    二  即：輕視所說、輕視說者、輕視自己、無慧而鈍、於不識思惟為識。

        諸比丘！成就五法者，雖聞妙法，於善法則不能入於正性決定。

    三  諸比丘！成就五法者，聽聞妙法，能於善法入於正性決定。何等為五？

    四  即：不輕視所說、不輕視說者、不輕視自已、有慧而不鈍，於不識不思惟為識。

        諸比丘！成就此等五法者，聽聞妙法，能於善法入於正性決定。」

          A.5.一百五十三1

    一  「諸比丘！成就五法者，雖聞妙法，於善法則不能入於正性決定。何等為五。

    二  即：具覆、聽聞為覆所纏之法，惟存詰難求失而聽法，憎恚於說法者而心不平，

III,176. 無慧而鈍，於不識思惟為識。

        諸比丘！成就此等五法者，雖聞妙法，於善法則不能入於正性決定。

    三  諸比丘！成就五法者，聽聞妙法，能於善法入於正性決定。何等為五？

    四  即：無覆、不為覆所纏聽聞法，不惟存詰難求失而聽法，不憎於說法者而心無

    不平，有慧不鈍，於不識不思惟為識。

    諸比丘！成就此等五法者，聽聞妙法，能於善法入於正性決定。」

    註1 七處三觀經(大正二、八七八b)參照。

          A.5.一百五十四

    一  「諸比丘！此等五法，能令忘失隱沒妙法。何等為五？

    二  諸比丘！世間有比丘眾，不恭敬聽法，不恭敬學法，不恭敬持法，不恭敬觀察

    持法之義，如義、知法，而不恭敬修行法隨法。

       諸比丘！此等五法，能令忘失隱沒妙法。

    三  諸比丘！此等五法，能佳妙法而不令忘失隱沒。何等為五？

▼.III.210.

    四  諸比丘！世間有比丘眾，恭敬而聽法，恭敬而學法，恭敬而持法，恭敬觀察持

    法之義，如義、知法而恭敬修行法隨法。

III,177.     諸比丘！此等五法，能住妙法而不令忘失隱沒。」

          A.5.一百五十五

    一  「諸比丘！此等五法，能令忘失隱沒妙法。何等為五？

    二  諸比丘！世間有比丘眾，不通利於契經、應頌、記說、諷頌、無間自說、如是

    說、本生、未曾有法、智解[等]。諸比丘！此能令忘失隱沒妙法之第一法。

    三  復次，諸比丘！有比丘眾，如聽聞，如通達，不廣為他人說法。諸比丘！此能

    令忘失隱沒妙法之第二法。

    四  復次，諸比丘！有比丘眾，如聽聞，如通達，不廣令他人說法。諸比丘！此能

    令忘失隱沒妙法之第三法。

    五  復次，諸比丘！有比丘眾，如聽聞，如通達，不廣為他人複誦其法。諸比丘！

    此能令忘失隱沒妙法之第四法。

    六  復次，諸比丘！有比丘眾，如聽聞，如通達，不以心隨尋、隨伺，不以意隨觀

    其法。諸比丘！此能令忘失隱沒妙法之第五法。

        諸比丘！此等五法，能令忘失隱沒妙法。

    七  諸比丘！此等五法，能住妙法而不令忘失隱沒。何等為五？

    八  諸比丘！世間有比丘眾，通利於契經、應頌、記說、諷頌、無問自說、如是說

III,178. 、本生、未曾有法、智解[等]。諸比丘！此能住妙法而不令忘失隱沒之第一法。

    九  復次，諸比丘！有比丘眾，如聽聞，如通達，廣為他人說法。諸比丘！此能住

    妙法而不令忘失隱沒之第二法。

    一O  復次，諸比丘！有比丘眾，如聽聞，如通達，廣令他人說法。諸比丘！此能

    住妙法而不令忘失隱沒之第三法。

    一一  復次，諸比丘！有比丘眾，如聽聞，如通達，廣為他人複誦其法。諸比丘！

    此能住妙法而不令忘失隱沒之第四法。

    一二  復次，諸比丘！有比丘眾，如聽聞，如通達，以心隨尋、隨伺，以意隨觀其

    法。諸比丘！此能住妙法而不令忘失隱沒之第五法。

        諸比丘！此等五法，能佳妙法而不令忘失隱沒。」

▼.III.212. 

A.5.一百五十六

    一  「諸比丘！此等五法，能令忘失隱沒妙法。何等為五？

    二  諸比丘！世間有比丘眾，通利於文句錯置誤解之契經。諸比丘！文句錯置之契

    經，理趣謬誤。諸比丘！此能令忘失隱沒妙法之第一法。

    三  復次，諸比丘！有比丘眾，性難調，成就暴戾之性，不堪忍，不謹慎而受教誡。

        諸比丘！此能令忘失隱沒妙法之第二法。

III,179. 四  復次，諸比丘！以諸多聞傳聖教，持法、持律、持摩夷(本母)之彼等比丘眾，

    不恭敬而教他契經，由彼等之過失契經之根絕，失歸趣。諸比丘！此能令忘失隱沒

    妙法之第三法。

    五  復次，諸比丘！有長老比丘眾，多積蓄，怠[戒行]，勉勵雜眾，不鼓勵遠離，

    怠廢於為未得之得、為未達之達、為未證之證精進。附隨之徒眾，亦倣效彼等之例，

    彼等徒眾亦多積蓄，怠[戒行]，勉勵雜眾，不鼓勵遠離，怠廢於為未得之得、為未

    達之達、為未證之證精進。諸比丘！此能令忘失隱沒妙法之第四法。

    六  復次，諸比丘！僧伽破壞。復次，諸比丘！僧伽破壞時，互相謾罵，互相譏笑，

    互相爭奪，互相乖離。於是，未淨信者不淨信；又，一類之已淨信者退失。諸比丘！

    此能令忘失隱沒妙法之第五法。

        諸比丘！此等五法能令忘失隱沒妙法。

    七  諸比丘！此等五法，能住妙法而不令忘失隱沒。何等為五？

    八  諸比丘！世間有比丘眾，通利於文句，不亂正解之契經。諸比丘！不亂文句之

    契經，理趣不誤。諸比丘！此能住妙法而不令忘失隱沒之第一法。

III,180. 九  復次，諸比丘！有比丘眾，性易調，成就柔順之性，堪忍，謹慎而接受教誡。

    諸比丘！此能住妙法而不令忘失隱沒之第二法。

    一O  復次，諸比丘！以諸多聞傳聖教，持法、持律、持摩夷(本母)之彼等比丘

    眾，恭敬而教導他人，非由彼等之過失契經之根絕，有歸趣。諸比丘！此能住妙法

    而不令忘失隱沒之第三法。

    一一  復次，諸比丘！有長老比丘，不多積蓄，不怠[戒行]，不勉勵雜眾，鼓勵遠

    離，啟發為未得之得、為未達之達、為未證之證精進。附隨之徒眾，亦倣效彼等之

    例，彼等徒眾亦不多積蓄，不怠[戒行]，不勉勵雜眾，鼓勵遠離，發起為未得之得、

▼.III.214.

為未達之達、為未證之證精進。諸比丘！此能住妙法而不令忘失隱沒之第四法。

    一二  復次，諸比丘！僧伽和合，相互慶慰，不諍，守護制規，住於安穩。復次，

    諸比丘！僧伽和合時，不互相謾罵，不互相譏笑，不互相爭奪，不互相乖離。於是，

    未淨信者淨信；又，已淨信者增進。諸比丘！此能住妙法而不令忘失隱沒之第五法。

        諸比丘！此等五法，能住妙法而不令忘失隱沒。」

III,181.       A.5.一百五十七

    一  「諸比丘！對於五種補特伽羅，各有難說之言論。何等為五？

    二  諸比丘！對於不信者，難說信之言論；對於無戒者，難說戒之言論；對於少聞

    者，難說多聞之言論；對於慳吝者，難說捨施之言論；對於無慧者，難說慧之言論。

    又，諸比丘！何故於不信者，難說信之言論耶？

    三  諸比丘！於不信者，說信之言論時，滯礙、激烈、乖離、抗拒，呈現擾動、瞋

    恚與不忍。何故爾耶？諸比丘！彼於自身不見信具足；又，依斯因緣而不生歡喜。

    故於不信者，難說信之言論。又，諸比丘！何故於無戒者，難說戒之言論耶？

    四  諸比丘！於無戒者，說戒之言論時，滯礙、激烈、乖離、抗拒，呈現擾動、瞋

    恚與不忍。何故爾耶？諸比丘！彼於自身不見戒具足；又，依斯因緣而不生歡喜。

    故於無戒者，難說戒之言論。又，諸比丘！何故於少聞者，難說多聞之言論耶？

    五  諸比丘！於少聞者，說多聞之言論時，滯礙、激烈、乖離、抗拒，呈現擾動、

    瞋恚與不忍。何故爾耶？諸比丘！彼於自身不見聞具足；又，依斯因緣而不生歡喜。

    故於少聞者，難說多聞之言論。又，諸比丘！何故於慳吝者，難說捨施之言論耶？

    六  諸比丘！於慳吝者，說捨施之言論時，滯礙、激烈、乖離、抗拒，呈現擾動、

III,182. 瞋恚與不忍。何故爾耶？諸比丘！彼於自身不見捨施具足；又，依斯因緣而不生歡

    喜。故於慳吝者，難說捨施之言論。又，諸比丘！何故於無慧者，難說慧之言論耶？

    七  諸比丘！於無慧者，說慧之言論時，滯礙、激烈、乖離、抗拒，呈現擾動、瞋

    恚與不忍。何故爾耶？諸比丘！彼於自身不見慧具足；又，依斯因緣而不生歡喜。

    故於無慧者，難說慧之言論。

        諸比丘！對於此等五種補特伽羅，各有難說之言論。

    八  諸比丘！對於五種補特伽羅，各有之言論。何等為五？

    九  諸比丘！對於信者，易說信之言論；對於具戒者，易說戒之言論；對於多聞者，

▼.III.216. 

易說多聞之言論；對於捨施者，易說捨施之言論；對於具慧者，易說慧之言論。又，

    諸比丘！何故於信者，易說倍之言論耶？

    一O  諸比丘！於信者，說信之言論時，不滯礙、不激烈、不乖離、不抗拒，不呈

    現擾動、瞋恚與不忍。何故爾耶？諸比丘！彼於自身信具足；又，依斯因緣而生歡

    喜。故於信者，易說信之言論。又，諸比丘！何故於具戒者，易說戒之言論耶？

    一一  諸比丘！於具戒者，說戒之言論時，不滯礙、不激烈、不乖離、不抗拒，不

    呈現擾動、瞋恚與不忍。何故爾耶？諸比丘！彼於自身戒具足；又，依斯因緣而生

    歡喜。故於具戒者，易說戒之言論。又，諸比丘！何故於多聞者，易說多聞之言論

    耶！

III,183. 一二  諸比丘！於多聞者，說多聞之言論時，不滯礙、不激烈、不乖離、不抗拒，

    不呈現擾動、瞋恚與不忍。何故爾耶？諸比丘！彼於自身聞具足；又，依斯因緣而

    生歡喜。故於多聞者，易說多聞之言論。又，諸比丘！何故於捨施者，易說捨施之

    言論耶？

    一三  諸比丘！於捨施者，說捨施之言論時，不滯礙、不激烈、不乖離、不抗拒，

    小呈現擾動、瞋恚與不忍。何故爾耶？諸比丘！彼於自身捨施具足；又，依斯因緣

    而生歡喜。故於捨施者，易說捨施之言論。又，諸比丘！何故於具慧者，易說慧之

    言論耶？

    一四  諸比丘！於具慧者，說慧之言論時，不滯礙、不激烈、不乖離、不抗拒，不

    呈現擾動、瞋恚與不忍。何故爾耶？諸比丘！彼於自身慧具足；又，依斯因緣而生

    歡喜。故於具慧者，易說慧之言論。

        諸比丘！對於此等五類補特伽羅，各有之言論。

          A.5.一百五十八

    一  「諸比丘！成就五法之比丘，能入於貪染。何等為五？

    二  諸比丘！世間有比丘，是不信、是無戒、是少聞、是懈怠、是無慧。

        諸比丘！成就此等五法之比丘，能入於貪染。

    三  諸比丘！成就五法之比丘，是無畏。何等為五？

    四  諸比丘！世間有此丘，有信、具戒、多聞、精進、具足慧。

III,184.     諸比丘！成就此等五法之比丘，是無畏。」

▼.III.218.  

A.5.一百五十九

    一  一時，世尊住憍賞彌國之瞿私多園。爾時，具壽優陀夷為多在家眾圍繞說法而

    坐。時，具壽阿難見具壽優陀夷為多在家眾圍繞說法而坐，見已，即詣世尊之處。

    至已，問訊世尊，坐於一面，坐於一面之具壽阿難白世尊言：

        「大德！具壽優陀夷為多在家眾圍繞而說法。」

        「阿難！向他人說法實不容易。阿難！向他人說法者，內心浮現五法已，方可向

    他人說法。何等為五？

    二  漸次思惟，可以說時，方可向他人說法；思惟善因可以說時，方可向他人說法；

    思惟緣悲愍可以說時，方可向他人說法；思惟不為財利而說時，方可向他人說法；

    思惟不損傷自他而說時，方可向他人說法。

(1. ‘Anupubbim katham kathessami’ti (我當說「次第說法」(gradual instruction, progressive talk隨順說、漸說，亦即：先說某法，該法被接受之後，再說更深的法)；2. ‘pariyayadassavi katham kathessami’ti (我當說「法門見者之論」)；3. ‘anuddayatam paticca katham kathessami’ti (我當說「緣悲愍之論」)；4. ‘na amisantaro katham kathessami’ti (我當說「不為財利之論」)；5. ‘attanabca parabca anupahacca katham kathessami’ti (我當說「不損傷自他之論」)。)

阿難！向他人說法實不容易。阿難！向他人說法者，內心浮現此等五法已，方

    可向他人說法。」

          A.5.一百六十

    一  「諸比丘！此等五者若生已，則甚難除去。何等為五？

III,185. 二  即：已生之貪，其難除去；已生之瞋，甚難除去；已生之癡，甚難除去；已生

    之談話欲，甚難除去、已生之不定心，甚難除去。

        諸比丘！此等五者若生已，則甚難除去。」

          攝句：

            妙法之決定有三與妙法之忘失有三

            難說易說、貪染、優陀夷、除去難

A.5.第十七 嫌恨品

          A.5.一百六十一

    一  「諸比丘！此等五者可除去嫌恨，比丘已生之嫌恨，於此中應可除去。何等為五？

    二  諸比丘！凡對補特伽羅，若起嫌恨時，則對彼捕特伽羅須修慈，如是而對彼捕

    特伽羅之嫌恨，應可除去。

    三  諸比丘！凡對補特伽羅，若起嫌恨時，則對彼捕特伽羅須修悲，如是而對彼捕

▼.III.220.  

特伽羅之嫌恨，應可除去。

    四  諸比丘！凡對補特伽羅，若起嫌恨時，則對彼捕特伽羅須修捨，如是而對彼補

    特伽羅之嫌恨，應可除去。

III,186. 五  諸比丘！凡對補特伽羅，若起嫌恨時，則對彼捕特伽羅須為無念無作意，如是

    而對彼補特伽羅之嫌恨，應可除去。

    六  諸比丘！凡對補特伽羅，若起嫌恨時，則對彼捕特伽羅須堅定建立此業為彼者，

    此具壽之業為彼者。領有業，以業為起原，以業為親族，以業為歸趣。即使所作或

    善或惡之任何業，彼皆當須受其[業之]付與。如是而對彼捕特伽羅之嫌恨，應可

    除去。

        諸比丘！此等五者可除去嫌恨。比丘已生之嫌恨，於此中應除去。」

          A.5.一百六十二1

    一  於彼處，具壽舍利弗告諸比丘曰：「友，諸比丘！」彼等比丘眾回答具壽舍利弗：

    友！具壽舍利弗言：

    二  「友！此等五者可除去嫌恨，比丘已生之嫌恨，將須於此中除去。何等為五？

    三  友！世間有一類補特伽羅，身現行不清淨，語現行清淨。友！對如是補特伽羅

    之嫌恨，應除去。

    四  復次，友！世間有一類補特伽羅，語現行不清淨，身現行清淨。友！對如是補

    特伽羅之嫌恨，應除去。

    五  復次，友！世間有一類補特伽羅，身現行不清淨，語現行亦不清淨，然隨時可

    得心之離障與心清淨。友！對如是補特伽羅之嫌恨，應除去。

III,187. 六  復次，友！世間有一類補特伽羅，身現行不清淨，語現行亦不清淨，不能隨時

    得心之離障與心清淨。友！對如是補特伽羅之嫌恨，應除去。

    七  復次，友！世間有一類補特伽羅，身現行亦清淨，語現行亦清淨，隨時可得心

    之離障與心清淨。友！對如是補特伽羅之嫌恨，亦應除去。

    八  友！此中，所謂身現行不清淨，語現行清淨，對如是補特伽羅之嫌恨，如何而

    應除去耶？

    九  友！譬如有持糞掃衣之比丘，見在路上之布片已，以左足踐踏，以右足打開，

    撕取2其中得以使用之部分而去。正如是，友！所謂身現行不清淨，語現行清淨之

▼.III.222.

    補特伽羅，彼身現行不清淨，其時應不可作意，唯彼語現行清淨，其時應須作意。

    如是而對彼捕特伽羅之嫌恨，應除去。

    一O  友！此中，所謂語現行不清淨，身現行清淨，對如是補特伽羅之嫌恨，如何

    而應除去耶？

    一一  友！譬如有青苔與水草滋漫之蓮池，有人為熱所惱，為熱所逼，疲倦、口渴，

III,188. 欲得此水而來，下入池中撥開青苔與水草，掬水飲已而去。正如是，友！所謂語現

    行不清淨，身現行清淨之補特伽羅，被語現行不清淨，其時應不可作意，唯彼身現

    行清淨，其時應作意。如是而對彼補特伽羅之嫌恨，應除去。

    一二  友！此中，所謂身現行不清淨，語現行亦不清淨，然隨時可得心之離障與心

    清淨，對如是補特伽羅之嫌恨，如何而應除去耶？

    一三  友！譬如有少許牛跡窩水，有人為熱而苦，為熱所逼，疲倦、口渴，欲得水

    而來，彼思謂：此牛跡窩水是少許，若我以手掬，或以器而飲，水則擾動而渾濁不

    可飲，我即四肢蔔甸如牛掬飲而去！彼乃四肢匍甸如牛掬飲而去。正如是，友！所

    謂身現行不清淨，語現行亦不清淨，然隨時可得心之離障與心清淨，彼捕特伽羅，

    身現行不清淨，其時應不可作意，又彼語現行不清淨，其時亦應不可作意，唯彼隨

III,189. 時可得心之離障與心清淨，其時應須作意。如是而對彼捕特伽羅之嫌恨，應除去。

    一四  友！此中，所謂身現行不清淨，語現行亦不清淨，不能隨時得心之離障與心

    清淨，對如是補特伽羅之嫌恨，如何而應除去耶？

    一五  友！譬如有人，於二站間之中途罹患重病，煩惱、苦痛，前村亦遠，後村亦

    遠，彼不得適當之食，不得適當之藥，不得相當之看護者，不得村莊搬運之人。[其

    時]適有一人，見彼在途中，對彼起悲、起憐、起愍：嗚呼！此人須得適當之食，

    得適當之藥，得相當之看護者，得村莊搬運之人！其何故耶？謂此人今勿於此處衰

    損死亡。正如是，友！所謂身現行亦不清淨，語現行亦不清淨，不能隨時得心之離

    障與心清淨，對於如是之補特伽羅，友！應起悲，應起憐，應起愍，謂：嗚呼！此

    具壽應斷身惡行前修身妙行，應斷語惡行前修語妙行，應斷意惡行而修意妙行，其

    何故耶？此具壽者身壞死後，不墮於無福處、惡趣、險難、地獄。如是而對此補特

    伽羅之嫌恨，應除去。

III,190. 一六  友！此中，所謂身現行亦清淨，語現行亦清淨，隨時可得心離障與心清淨，

▼.III.224. 

對彼捕特伽羅之嫌恨，如何而應除去耶？

    一七  友！譬如有蓮池，水澄、水甘、水冷、水[波]白，充滿可喜，以種種樹覆

    蓋。爾時有人，為熱煩惱，為熱所逼，疲倦、口渴，欲得水而來，浸於池中沐浴，

    又掬飲而出已，於其樹蔭或坐或臥。正如是，友！所謂身現行亦清淨，語現行亦清

    淨，隨時可得心之離障與心清淨，對彼補特伽羅身現行清淨，其時應作意，對彼語

    現行清淨，其時亦應作意，對彼隨時可得心之離障與心清淨，其時亦應作意。如是

    而對彼補特伽羅之嫌恨，應除去。

        友！此等五者可除去嫌恨，比丘已生之嫌恨，於此中應除去。」

    註1 中阿含六(大正藏一、四五四a)。

      2 paripacetva於註釋有luncitva(拔、裂)而依之，取暹羅本之paripatetva。

          A.5.一百六十三

    一  於彼處，具壽舍利弗告諸比丘曰：「友，諸比丘！」彼等比丘眾回答具壽舍利弗

    友！具壽舍利弗言：

III,191. 二  「友！成就五法之比丘，足與同梵行者論議。何等為五？

    三  友！世間有比丘，自圓足於戒，能於戒圓足論之所問作答；又自圓足於定，能

    於定圓足論之所問作答；又自圓足於慧，能於慧圓足論之所間作答；又自圓足於解

    脫，能於解脫圓足論之所問作答；又自圓足於解脫智見，能於解脫智見圓足論之所

    問作答。

        友！成就此等五法之比丘，足與同梵行者論議。」

          A.5.一百六十四

    一  於彼處，具壽舍利弗告諸比丘……乃至……。

    二  「友！成就五法之比丘，足與同梵行者共住。何等為五？

    三  友！世間有比丘，自圓足於戒，能為戒圓足論之所問作答。又自圓足於定，能

    為定圓足論之所問作答。又自圓足於慧，能為慧圓足論之所問作答。又自圓足於解

    脫，能為解脫圓足論之所問作答。又自圓足於解脫智見，能為解脫智見圓足論之所

    問作答。

▼.III.226.

        友！成就是等五法之比丘，足與同梵行者共同住。」

          A.5.一百六十五

    一  於彼處，具壽舍利弗告諸比丘……乃至……。

    二  「友！問及他人之人，皆由依五處，或依彼等之隨一[而問]。何等為五？

    三  鈍故、癡故而問他。有惡欲，以欲心而問他。輕侮而問他。欲知1而問他。或

III,192. 憤而問他。思：彼若正答我問，可也；彼若不能正答我問，我可為彼正答。

        友！問及他人之人，皆由依此等五處，或依其隨一[而問]。友！我以如是心問

    他人，即：彼若正答我問，可也；彼若不能正答我問，我可為彼正答。」

    註1 annatukamo於註釋有janitukamo而依之，取暹羅之讀法。

        A.5.一百六十六1

    一  於彼處，具壽舍利弗告諸比丘……乃至……。

    二  「友！世間有比丘，戒圓足、定圓足、慧圓足，亦能入於想受滅、亦能出，有如

    是處。彼若於現法不得解悟，彼超越於段食天之同伴，生於隨一意成眾中，入於想

    受滅、亦能出，有如是處。」作如是說時，具壽優陀夷語具壽舍利弗言：「友，舍利

    弗！彼非如是，是無可能。彼比丘超越於段食天之同伴，生於隨一意成眾中，亦能

III,193. 入於想受滅、而能出，無有是處。」亦再……亦三度具壽舍利弗告諸比丘言：「友！

    世間有比丘，戒圓足、定圓足、慧圓足，亦能入於想、受滅、亦能出，有如是處。

    彼若於現法不得悟解，彼超越於段食天之同伴，生於隨一意成眾中，亦能入於想受

    滅、亦能出，而有是處。」亦三度具壽優陀夷語具壽舍利弗言：「友，舍利弗！彼非

    如是，是無可能。彼比丘超越於段食天之同伴，生於隨一意成眾中，亦能入於想受

    滅、亦能出，無有是處。

    三  其時，具壽舍利弗思：「具壽優陀夷三度反抗於我，又，任何比丘皆不隨喜於我，

    今我應諸世尊之處。」其時，具壽舍利弗詣世尊之處。至已，問訊世尊，坐於一面，

    坐於一面之具壽舍利弗告諸比丘言：「世間有比丘，戒圓足、定圓足、慧圓足，亦能

    入於想受滅、亦能出，有如是處。彼若於現法不得解悟，彼超越於段食天之同伴，

    生於隨一意成眾中，亦能入於想受滅、而能出，有如是處。」作如是說時，具壽優陀

▼.III.228. 

夷謂具壽舍利弗言：「友，舍利弗！彼非如是，是無可能。彼比丘超越於段食天之同

    伴，生於隨一意成眾中，亦能入於想受滅、亦能出，而無有是處。」亦再……亦三

III,194. 度具壽舍利弗告諸比丘言：「友！世間有比丘，戒圓足、定圓足、慧圓足，亦能入於

    想受滅、亦能出，有如是處。彼若於現法不得解悟，彼超越於段食天之同伴，生於

    隨一意成眾中，亦能入於想受滅、亦能出，有如是處。」亦三度具壽優陀夷謂具壽舍

    利弗言：「友，舍利弗！彼非如是，是無可能。彼比丘超越於段食天之同伴，生於隨

    一意成眾中，而能入於想受滅、亦能出，而無有是處。」

    四  其時，具壽舍利弗思：「具壽優陀夷於世尊面前亦三度反抗於我，又，任何之比

    丘皆不隨喜於我，今我應默然。」其時，具壽舍利弗為之默然。其時，世尊告具壽優

    陀夷：「優陀夷！汝信意成眾為何耶？」「大德！是諸想所成之無色諸天。」優陀夷！

    汝是凡庸不明，可與如汝之人俱語耶？」

    五  其時，世尊告具壽阿難言：「阿難！汝棄長老比丘之所惱而不顧耶？阿難！於長

    老比丘之所惱時，全不悲耶？」其時，世尊告諸比丘言：「諸比丘！世間有比丘，戒

    圓足、定圓足、慧圓足，亦能入於想受滅、亦能出，有如是處。彼若於現法不得解

    悟，則超越於段食天之同伴，生於隨一意成眾中，亦能入於想受滅、亦能出，有如

    是處。」世尊作如是說，善逝說此已，從座而起入房而去。

III,195. 六  其時，具壽阿難辭離世尊不久，往具壽鄔波婆那處。至已，告具壽鄔波婆那言：

    「友，鄔波婆那！我等中有人惱於長老比丘，而我等不責問。然而，友，鄔波婆那！

    世尊於晡時從宴坐起，將以有關此事向具壽鄔波婆提出[問詞]，如是亦非稀奇，如

    今我等心懷畏懼恐怖。」

    七  其時，世尊於晡時縱宴坐起，往講堂，至已，設座而坐。坐已，世尊告具壽鄔

    波婆那曰：「鄔波婆那！成就幾何法之長老比丘，對同梵行者為可愛、可意、可尊重、

    應崇敬耶？」「大德！成就五法之長老比丘，對同梵行者為可愛、可意、可尊重、應

    崇敬。何等為五？

    八  大德！世有長老比丘，具戒……乃至……受學於學處。多聞……乃至……於見

    極為通達。語善，作善語，優雅、明瞭、不流過，令了知其義，成就其語。四靜慮

    增上心之現法樂住，隨樂欲而得，於得不艱難、不梗澀。諸漏已盡故……乃至……

    作證、具足而住。

▼.III.230. 

大德！成就此等五法之長老比丘，對同梵行者為可愛、可意、可尊重、應崇敬。」

III,196. 九  「鄔波婆那！善哉！善哉！鄔波婆那！成就此等五法之長老比丘，對同梵行者為

    可愛、可意、可尊重、應崇敬。鄔波婆那！若長老比丘不能作此等五法，同梵行者

    豈依齒之脫落，髮白，皺紋而恭敬、尊重、尊崇、供養於彼？然而，鄔波婆那！此

    等五法於長者比丘為有故，同梵行者應恭敬、尊重、尊崇、供養於彼。」

    註1 中阿含五(大正藏一、四四九C)。

          A.5.一百六十七1

    一  於其處，具壽舍利弗告諸比丘言：「友！諫誨比丘若欲諫誨他人，須於內心想起

    五法，方可諫誨他人。何等為五？

    二  我須應時而語，非非時。我須以真實而語，非以非真實。我須以柔軟而語，非

    麤硬。我須為利益而語，非為無利益。我須以慈心而語，非懷瞋。

(A.5.167./III,196.：舍利弗尊者說：難詰比丘若欲難詰他人，須於內心想起五法，方可諫誨他人。1. kalena vakkhami, no akalena(我須適時而語，非非時)。2. bhutena vakkhami, no abhutena(我須以真實而語，非以非真實)。3. sanhena vakkhami, no pharusena(我須以柔軟而語，非麤硬)。4. atthasamhitena vakkhami, no anatthasamhitena(我須為利益而語，非為無利益)。5. mettacitto vakkhami, no dosantaro(我須以慈心而語，非懷瞋)。)

        友！諫誨比丘，若欲諫誨他人，須於內心想起此等五法，方可諫誨他人。

    三  友！我見世間有一類之補特伽羅，諫誨於非時，非於應時而擾動。以非真實諫

    誨，非以真實而擾動。以麤硬諫誨，非柔軟而擾動。諫誨無利益，非為利益而擾動。

    懷瞋而諫誨，非以慈心而擾動。

III,197. 四  友！彼非法諫誨之比丘，應起五相之無追悔。即：具壽於非時諫誨，非於應時，

    於此無須追悔。具壽以非真實諫誨，非以真實，於此無須追悔。具壽以麤硬諫誨，

    非柔軟，於此無須追悔。具壽以無利益諫誨，非為利益，於此無須追悔。具壽懷瞋

    而諫誨，非以慈心，於此無須追悔。

        友！被非法諫誨之比丘，應起此等五相之無追悔。

    五  友！於非法諫誨之比丘，應起五相之追悔。即：彼諫誨友人於非時，非於應時，

    彼乃須追悔。彼以非真實諫誨友人，非以真實，彼乃須追悔。彼以麤硬諫誨友人，

    非柔軟，彼乃須追悔。彼以無利益諫誨友人，非為利益，彼乃須追悔。彼懷瞋而諫

    誨友人，非以慈心，彼乃須追悔。

        友！於非法諫誨之比丘，應起此等五相之追悔。何故爾耶？其餘比丘，將以非

    真實而諫誨，不謂可為。

▼.III.232. 

六  復次，友！我見世間有一類之補特伽羅，應時而諫誨，非於非時而擾動。以真

    實而諫誨，非以非真實而擾動。以柔軟諫誨，非以麤硬而擾動。為利益而諫誨，非

    無利益而擾動。以慈心而諫誨，非懷瞋而擾動。

    七  友！被如法諫誨之比丘，應起五相之追悔。即：具壽應時而諫誨，非於非時，

    此(我之過失)乃須追悔。具壽以真實而諫誨，非以非真實，此乃須追悔。具壽以

    柔軟諫誨，非以麤硬，此乃須追悔。具壽為利益而誨，非為無利益，此乃須追悔。

    具壽以慈心而諫誨，非懷瞋，此乃須追悔。

III,198.  友！被如法諫誨之比丘，應起此等五相之追悔。

    八  友！於如法諫誨之比丘，應起五相之無追悔。即：彼應時而諫誨友人，非於非

    時，此乃無須追悔。彼以真實而諫誨友人，非以非真實，此乃無須追悔。彼以柔軟

    而諫誨友人，非麤硬，此乃無須追悔。彼為利益而諫誨友人，非無利益，此乃無須

    追悔。彼以慈心而諫誨友人，非懷瞋，此乃無須追悔。

        友！於如法諫誨之比丘，應須起此等五相之無追悔。何故爾耶？其餘比丘將以

    真實而諫誨，謂可為。

    九  友！被諫誨之補特伽羅，可住於二法中，即真實與不動。友！若他人諫誨我，

    或應時、或於非時，或以真實、或以非真實，或以柔軟、或以麤硬，或為利益、或

    以無利益，或以慈心、或懷瞋而作，我亦同應住於二法中，即真實與不動。若此知

    我法者，則應告彼：誠然，找有此法。若此知非我法者，則應告彼：不然，我無有

    此法。

    一0  [世尊示言：]「舍利弗！汝雖作如是說，世間有一類癡人，不恭敬而信受。」2

    一一  「大德！有補特伽羅無信，為活命、非為信而自家趣向非家，諂佞而誑惑，矯

III,199. 詐而掉舉，傲慢、輕薄、饒舌而作不謹慎語，不守護根門，於食而不知其量，不勤

    覺醒，不期望沙門性，不強學而恭敬，多積蓄，[戒行]緩慢而勉勵雜眾，不勤遠離，

    懈怠而缺乏精進，失念，不正知而心不定，心迷亂、無慧、啞羊等，彼等對我所作

    如是說，雖不恭敬而信受；然而，大德！諸善男子，為信而自家趣向非家，不諸佞、

    不誑惑、不矯詐、不掉舉、不傲慢、不輕薄、不饒舌，不作不謹慎之語，守護根門，

    於食而知量，勤覺醒，期望沙門性，強學而恭敬，不多積蓄，於[戒行]不緩慢，
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不勉勵雜眾，勤遠離，啟發精進，不惜身命，[正]念現前，正知而心定，心一境、

    有慧而不啞羊，彼等對我所如是說皆恭敬而信受。」

    一二  「舍利弗！有補特伽羅，無信，為活命、非為信而自家趣向非家，諂佞而誑惑，

    矯詐而掉舉，傲慢、輕薄、饒舌而作不謹慎之語，不守護根門，於食而不知其量，

    不動覺醒，不期望沙門性，不強學而恭敬，多積蓄，[戒行]緩慢而勉勵雜眾，不勤

    遠離，懈怠而缺乏精進，失念，不正知而心不定，心迷亂、無慧、啞羊，彼等除外。

    然而，舍利弗！諸善男子，為信而自家趣向非家，不諂佞、不誑惑、不矯詐、不掉

    舉、不遨慢、不輕薄、不饒舌，不作不謹慎之語，守護根門，於食而知量，勤覺醒，

    期望沙門性，強學而恭敬，不孝積蓄，[戒行]不緩慢，不勉勵雜眾，勤遠離，啟發

    精進，不惜身命，正念現前，正知而心定，心一境、有慧而非啞羊之彼等，舍利弗！汝

III,200. 可說。舍利弗！思：我令同梵行者自非法出，令住於正法。教授同梵行者！舍利弗！

    教誡同梵行者！

        舍利弗！汝應如是學。」

    註1 《雜阿含經》一八(大正藏二、一二九b)。

      2 ti之次下除去疑問符號。

          A.5.一百六十八1

    一  於其處，舍利弗告諸比丘言……。

    二  「友！破戒、壞戒者，正定之基則毀，正定無有時，壞正定者，如實智見之基則

    毀。無有如實智見時，壞如實智見者，厭離欲之基則毀。無有毀離欲時，壞厭離欲

    者，解脫智見之基則毀。

    三  友！譬如樹之枝葉毀壞，其芽亦不生長，外皮與木質及心皆不生長。正如是，

    友！破戒、壞戒者，正定之基則毀。無有正定時，壞正定者，如實智見之基則毀。

    無有如實智見時，壞如實智見者，厭離欲之基則毀。無有厭離欲時，壞厭離欲者，

    解脫智見之基則毀。

    四  友！有戒、具戒者，正定之基圓足。有正定時，圓足正定者，如實智見之基圓

    足。有如實智見時，圓足無有如實智見者，厭離欲之基圓足。有厭離欲時，圓足厭

▼.III.236.

    離欲者，解脫智見之基圓足。

III,201. 五  友！譬如樹之枝葉圓足，其芽亦生長，外皮與木質及心皆生長。正如是，友！

    有戒、具戒者，正定之基圓足。有正定時，圓足正定者，如實智見之基圓足。有如

    實智見時，圓足如貿智見者，厭離欲之基圓足。有厭離欲時，圓足厭離欲者，解脫

    智見之基圓足。」

    註1 《雜阿含經》一八(大正藏二、一二九a)。

          A.5.一百六十九

    一  其時，具壽阿難往舍利弗之處。至已，與具壽舍利弗俱相慶慰，交換歡喜、可

    慰之語已，坐於一面。坐於一面之具壽阿難，謂具壽舍利弗言：

    二  「友，舍利弗！比丘齊幾何始能速了知善法？又善覺、多覺，又不忘其覺者耶？」

        「具壽阿難者是多聞。具壽阿難自以辯才能說！」

        「因此，友，舍利弗！諦聽，善思作意！我當說。」

        具壽舍利弗回答具壽阿難：「友！唯然。」具壽阿難言：

    三  「友，舍利弗！世間有比丘，於義善巧、又善巧於本文、又善巧於文、又善巧於

    訓釋之詞、又善巧於[文之]連絡。友，舍利弗！比丘，齊如是始能速了知善法，

    又善覺，又多覺，又不忘其覺者。」

        「友！稀有哉。友！未曾有哉。具壽阿難，如斯善說。具壽阿難，成就此等之五

    法。我等乃思惟，即：具壽阿難善巧於義、善巧於本文、善巧於文、善巧於訓釋之

    詞、善巧於[文之]連絡。」

III,202.    A.5.一百七十1

    一  爾時，具壽阿難在憍賞彌之瞿私多園。其時，具壽跋陀耆諸具壽阿難之處，至

    已，與具壽阿難俱相慶慰，交換歡喜、可慰之語已，坐於一面，具壽阿難告坐於一

    面之跋陀耆言：

    二  「友，跋陀耆！見之最上者何耶？聞之最上者何耶？樂之最上者何耶？想之最上

    者何耶？有之最上者何耶？」

        「友！有梵天，[自]勝，不為他勝，以一切為見，自在，見彼梵天者，是見之
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    最上。友！有名極光淨之諸天，於樂殊勝流注，普徧流注，彼等於某時或某處而發

    感語：鳴呼！樂哉！鳴呼！樂哉！聞彼之聲者，是聞之最上。友！有名徧淨之諸天，

    彼等喜足而受寂靜樂，是樂之最上。友！有生於無所有處之諸天，是想之最上。友！

    有生於非想非非想處之諸天，是有之最上。」

    三  具壽跋陀耆之所言，合於群眾[之意見]2。

        「具壽阿難，是多聞。具壽阿難，自以辯才能說！」

        「因此，友，跋陀耆！諦聽，善思作意！我當說。」

        具壽跋陀耆回答具壽阿難：「友！唯然。」具壽阿難言：

        「友！隨見而有諸漏之盡，是見之最上。隨聞而有諸漏之盡，是聞之最上。隨得

    安樂而有諸漏之盡，是樂之最上。隨有想而有諸漏之盡，是想之最上。隨有而有諸

    漏之盡，是有之最上。」

    註1 《雜阿含經》一七(大正藏二、一二三b)。

      2 ti次下除去疑問符號。

III,203.       攝句：

            嫌恨除去有二、論議、共住、發問

            想受滅、諫誨、戒、了知、跋陀耆

A.5.第十八 優婆塞品

          A.5.一百七十一

    一  爾時，世尊在舍衛[城]祇樹給孤獨園。於彼處，世尊告諸比丘曰：「諸比丘！」

    彼等比丘回答世尊：「大德！」世尊曰：

    二  「諸比丘！成就五法之優婆塞，墮於有畏。何等為五？

        即：殺生，不與取，邪欲行，虛誑語，有穀酒、果酒、酒分之放逸處。

        諸比丘！成就此等五法之優婆塞，墮於有畏。

    三  諸比丘！成就五法之優婆塞，是無畏。何等為五？

▼.III.240.

        即：離殺生，離不與取，離邪欲行，離虛誑語，離穀酒、果酒、酒分之放逸處。

        諸比丘！成就此等五法之優婆塞，是無畏。」

          A.5.一百七十二

    一  「諸比丘！成就五法之優婆塞，非無畏而住家。何等為五？

III,204.     即：殺生……乃至……有穀酒、果酒、酒分之放逸處。

        諸比丘！成就此等五法之優婆塞，非無畏而住家。

    二  諸比丘！成就五法之優婆塞，無畏而住家。何等為五？

        即：離殺生……乃至……離穀酒、果酒、酒分之放逸處。

        諸比丘！成就此等五法之優婆塞，無畏而住家。」

          A.5.一百七十三

    一  「諸比丘！成就五法之優婆塞，如相隨墮地獄。何等為五？

        即：殺生……乃至……有穀酒、果酒、酒分之放逸處。

        諸比丘！成就此等五法之優婆塞，如相隨墮地獄。

    二  諸比丘！成就五法之優婆塞，如相隨生天國。何等為五？

        即離殺生……乃至……離穀酒、果酒、酒分之放逸處。

        諸比丘！成就此等五法之優婆塞，如相隨生天國。」

          A.5.一百七十四

    一  其時，給孤獨長者詣世尊之處，至已，問訊世尊，坐於一面，世尊告坐於一面

    之給孤獨長者曰：

    二  「長者！若不斷五種之怖、怨，則可謂無戒，又，生於地獄。何等為五？

        即：殺生，不與取，邪欲行，虛誑語，有穀酒、果酒、酒分之放逸處是。

III,205.     長者！若不斷此等五種之怖、怨，則可謂無戒，又，生於地獄。

    三  長者！若斷五種之怖、怨，則可謂具戒，又，生於善趣。何等為五？

        即：殺生，不與取，邪欲行，虛誑語，有穀酒、果酒、酒分之放逸處是。

    四  長者！殺生者1，依殺生之因緣，亦生現法之怖、怨，又，亦生當來之怖、怨，

    又，受心之苦、憂。由於離殺生，則不生現法之怖、怨，又，不生當來之怖、怨，

    [又]，不受心之苦、憂，離殺生者，如是之怖、怨得止息。

    五  長者！不與取者……長者！邪欲行者……長者！虛誑語者……長者！有穀酒、
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    果酒、酒分之放逸處者，依有穀、酒、果酒、酒分放逸處因緣，亦生現法之怖與怨，

    又，亦生當來之怖、怨，又受心之苦、憂。離有穀酒、果酒、酒分放逸處，則不生

    現法之怖、怨，又，不生當來之怖、怨。[又]，不受心之苦、憂，離有穀酒、果酒、

    酒分放逸處者，如是之怖、怨得止息。」

              殺害諸眾生2         又作虛誑語

              偷取世不與          又通他人妻

              沈湎於穀物          草果酒之人

              不斷五種怨          名為無戒者

              身壞無智慧          彼乃墮地獄

              不殺諸眾生          不言虛誑語

              不偷世不與          不通他人妻

III,206.        不沈湎穀物          草果酒之人

              斷五種忽已          名為有戒者

              身壞有智慧          彼乃生善趣

    註1 暹羅本panatipati之語為正確。

      2 atimateti為非，atimapeti或應作atipateti，暹羅本為後者，以下※記號亦然。

          A.5.一百七十五

    一  「諸比丘！成就五法之優婆塞，是優婆塞之旃陀羅、優婆塞之垢、優婆塞之最下

    劣。何等為五？

        即：無信、無戒、僥倖瑞相、信瑞相而不信業，又，外求可供養者，以事彼為

    先。

        諸比丘！成就此等五法之優婆塞，是優婆塞之旃陀羅、優婆塞之垢、優婆塞之

    最下劣。

    二  諸比丘！成就五法之優婆塞，是優婆塞之寶、優婆塞之紅蓮華、優婆塞之白蓮

    華。何等為五？

        即：有信、具戒、不僥倖瑞相、信業而不信瑞相，又，不外求可供養者，以事
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    彼為先。

        諸比丘！成就此等五法之優婆塞，是優婆塞之寶、優婆塞之紅蓮華、優婆塞之

    白蓮華。」

          A.5.一百七十六1

    一  其時，給孤獨長者由五百優婆塞所簇擁，而詣世尊之處。至已，問訊世尊，坐

    於一面，世尊告坐於一面之給孤獨長者言：

    二  「長者！汝等供給比丘僧伽衣服、飲食、床座、治病藥及資具。然而，長者！勿

    思：「我等供給比丘僧伽衣服、飲食、床座、治藥及資具。」而滿足，是故長者！

    應如是學：

III,207. 二  「我等應如何恆喜遠離而住耶？」

        長者！汝等應如是學。」

    四  [世尊]作如是說時，具壽舍利弗白世尊言：

        「大德！稀有哉！大德！未曾有哉！大德！此乃世尊之所說。謂：「長者！汝等

    供給比丘僧伽衣服、飲食、床座、治病藥及資具。然而，長者！勿思：「我等供給比

    丘僧伽衣服、飲食、床座、治病藥及資具。」而滿足，是故長者！應如是學：「我等

    應如何恆喜遠離而住耶？」長者！汝等應如是學。」大德！聖弟子喜遠離而住時，於

    彼無五處。即：彼欲所引之一切苦、憂，其時，於彼則無。又彼欲所引之樂、喜，

    其時，於彼則無。又彼不善所引之苦、憂，其時，於彼則無。又彼不善所引之樂、

    喜，其時，於彼則無。又彼善所引之苦、憂，其時，於彼則無。大德！聖弟子具足

    遠離之喜而住時，於彼則無此等之五處。」

III,208.  「舍利弗！善哉！善哉！舍利弗！聖弟子喜遠離而住時，於彼無五處。即：彼欲

    所引之一切苦、憂，其時，於彼則無。又彼欲所引之樂、喜，其時，於彼則無。又

    彼不善所引之苦、憂，其時，於彼則無。又彼不善所引之樂、喜，其時，於彼則無。

    又彼善所引之苦、憂，其時，於彼則無。舍利弗！聖弟子具足遠離之喜而住時，於

    彼則無此等之五處。」

    註1 《雜阿含經》一七(大正藏二、一二二c)

▼.III.246.

          A.5.一百七十七

    一  「諸比丘！優婆塞，不可作此等五種販賣。何等為五？

        即：販刀劍、販人、販肉1、販酒、販毒。

        諸比丘！優婆塞，不可作此等五種販賣。」

    註1 飼育豚、鹿等而賣。

          A.5.一百七十八

    一  「諸比丘！汝等如何謂如是耶？此人以斷殺生，離殺生，國王捕彼，以離殺生故，

    或打、或縛、或放逐、或發洩憤怒。汝等或見、或聞耶？」

        「大德！不然。」

        「諸比丘！善哉！諸比丘！我亦謂此人，斷殺生，離殺生了國王捕彼，以離殺生

    故，或打、或縛、或放逐、或發洩憤怒，不曾見、不曾聞。又，顯示彼作惡業

III,209. 此人或殺女人、或[殺]男子。因此，國王捕彼，以殺生之故，或打、或縛、或放

    逐、或發洩憤怒，汝等如是見、聞耶？」

        「大德！我等曾見，又，曾聞，又，當來可聞。」

    二  「諸比丘！汝等如何謂是耶？謂此人斷不與取，離不與取，國王捕彼，以離不與

    取故，或打、或縛、或放逐、或發洩憤怒，汝等或曾見、或曾聞耶？」

        「大德！不然。」

        「諸比丘！善哉！諸比丘！我亦謂此人，斷不與取，離不與取，國王捕彼，以離

    不與取故，或打、或縛、或放逐、或發洩憤怒，不曾見、不曾聞。又，顯示彼作惡

    業--此人自某村、自某林，不與取，稱為竊取者。因此，國王捕彼，以不與取故，

    或打、或縛、或放逐、或發洩憤怒，汝等曾如是見、或曾聞耶？」

        「大德！我等曾見，又，曾聞，又當來可聞。」

    三  「諸比丘！汝等如何謂如是耶？謂此人，斷邪欲行，離邪欲行，國王捕彼，以離

    邪欲行之故，或打、或縛、或放逐、或發洩憤怒。汝等或曾見、或曾聞耶？」

        「大德！不然。」

        「諸比丘！善哉！諸比丘！我亦謂此人，斷邪欲行，離邪欲行，國王捕彼，以離
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III,210. 邪欲行故，或打、或縛、或放逐、或發洩憤怒，不曾見、不曾聞。又，顯示彼作惡

    業--此人通他之女人、童女。因此，國王捕彼，以邪欲行故，或打、或縛、或放

    逐、或發洩憤怒。汝等曾如是見、或曾聞耶？」

        「大德！我等曾見，又，曾聞，又，當來可聞。」

    四  「諸比丘！汝等如何謂如是耶？謂此人，斷虛誑語，離虛誑語，國王捕彼，以離

    虛誑語故，或打、或縛、或放逐、或發洩憤怒。汝等或曾見，或曾聞耶？」

        「大德！不然。」

        「諸比丘！善哉！諸比丘！我亦謂此人，斷虛誑語，離虛誑語，國王捕彼，以離

    虛誑語故，或打、或縛、或放逐、或發洩憤怒，不曾見、不曾聞。又，顯示彼作惡

    業--此人依虛誑語，從長者、或長者子得利。因此，國王捕彼，以虛誑語故，或

    打、或縛、或放逐、或發洩憤怒。汝等曾如是見、或曾聞耶？」

        「大德！我等曾見，又，曾聞，又，當來可聞。」

    五  「諸比丘！汝等如何謂此耶？謂此人，斷穀酒、果酒、酒分之放逸處，離穀酒、

    果酒、酒分之放逸處，國王捕彼，以離穀酒、果酒、酒分之放逸處故，或打、或縛、

    或放逐、或發洩憤怒。汝等曾見、或曾聞耶？」

        「大德！不然。」

        「諸比丘！善哉！諸比丘！我亦謂此人，斷穀酒、果酒、酒分之放逸處，離穀

III,211. 酒、果酒、酒分之放逸處。國王捕彼，以離穀酒、果酒、酒分之放逸處故，或打、

    或縛、或放逐、或發洩憤怒，不曾見、不曾聞。又，顯示彼作惡業- -此人耽溺於

    穀酒、果酒、酒分之放逸處，或殺女人、或男子；此人耽溺於穀酒、果酒、酒分之

    放逸處，從其村、或某林，不與取，稱為竊取者；此人耽溺於穀酒、木酒、酒分之

    放逸處，通他女人或童女；此人耽溺於穀酒、果酒、酒分之放逸處，依虛誑語，從

    長者、或長者子得利。因此，國王捕彼，以穀酒、果酒、酒分之放逸處故，或打、

    或縛、或放逐、或發洩憤怒。汝等曾如是見、或曾聞耶？」

        「大德！我等曾見，又，曾聞，又，當來可聞。」

          A.5.一百七十九1

    一  其時，給孤獨長者為五百優婆塞所圍繞，詣世尊之處，至已，問訊世尊，坐於

    一面。其時，世尊告具壽舍利弗言：
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    二  「舍利弗！諸在家白衣，作業於五學處而為所擁護，又，四增上心之現法樂住，

    如實樂欲則得，得而不艱難、得而不梗澀。彼得記說：若希望，則自地獄已盡、傍

    生已盡、餓鬼境已盡、無幸處、惡趣、險難已盡，我乃預流者，是不墮法，是為決

    定而終極等覺。如何於五學處作業而為所擁護耶？

III,212. 三  舍利弗！世間有聖弟子，離殺生、離不與取、離邪欲行、離虛誑語，離穀酒、

    果酒、酒分之放逸處。

        以此等五學處作業為所擁護。如何於四增上心之現法樂住，如實樂欲則得，得

    而不艱難、得而不梗澀耶？

    四  舍利弗！世間有聖弟子，於佛成就證淨。即：彼世尊是應供、正等覺、明行具

    足、善逝、世間解、無上士、御調丈夫者、天人師、覺者、世尊。彼若證此第一增

    上心之現法樂住，則不清淨之心，得清淨；不潔白之心，得潔白。

    五  復次，舍利弗！[世]間有聖弟子，於法成就證淨。即：世尊之法善說、現見、

    不時、來見、引導、智者是應自知。彼若證此第二增上心之現法樂住，則不清淨之

    心，得清淨；不潔白之心，得潔白。

    六  復次，舍利弗！[世]間有聖弟子，於僧伽成就證淨。即：世尊之弟子僧伽，

    是妙行者；世尊之弟子僧伽，是直行者；世尊之弟子僧伽，是應理行者；世尊之弟

    子僧伽，是和敬行者；所謂四雙補特伽羅、八士補特伽羅是。此世尊之弟子僧伽，

    是應請、極應請、應施、應合掌、世之無上福田。彼若證此第三增上心之現法樂住

III,213. ，則不清淨之心，得清淨；不潔白之心，得潔白。

    七  復次，舍利弗！聖弟子，成就聖所愛之不破、不穿、不雜、不穢、離脫、智者

    所讚、不可執取、能發三摩地之戒。彼若證此第四增上心之現法樂住，則不清淨之

    心，得清淨；不潔白之心，得潔白。

        此等四增上心之現法樂住如實樂欲則得，得而不艱難、得而不梗澀。

    八  舍利弗！諸在家白衣，作業於五學處而為所擁護，又四增上心之現法樂住，如

    實樂欲則得，得而不艱難、得而不梗澀。彼得記說：若希望，則自地獄已盡、傍生

    已盡、餓鬼境已盡、無幸處、惡趣、險難已盡，我乃預流者，是不墮法，是為決定

    而終極等覺。」

              見地獄恐怖          避免一切惡

▼.III.252.

              受持聖法已          智者避諸惡

              不害眾生命          皆有強勁力

              知而不虛誑          勿盜他人物

              自有妻滿足          不通他人妻2

              心迷果酒類          酒分人勿飲

              隨念正自覺          又隨尋善法

              為眾無惱害          修習饒益心

              有所施法時          希功德利益

              先於寂靜者          施所施大果

              我今說寂靜          舍利弗諦聽

III,214.        若有黑與白3         赤色之與黃

              斑點或一色          又有鴿色牛

              一切諸種中          良馴之牡牛

              具有引荷力          直進且疾行

              唯彼引荷力          彼毛色調見

              如是人之中          生於如何姓

              剎帝婆羅門          農商工屠業

              一切諸種中          訓練善行儀

              信仰而具戒          語實而心慚

              已斷生與死          完全清淨行

              卸荷無繫縛          已所作無漏

              通達一切法          無執者安樂

              離塵垢田中          布施有多報

              凡夫不知逝          愚癡無所聞

              別處無布施          不侍寂靜人

              智者尚寂靜          親侍有智人

              植信善逝者          根本堅立時

              彼等生天國          或往善姓家
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              次第得涅槃          如是智人證

    註1 中阿含三0(大正藏一、六一六a)。

      2 ca arame，暹羅本為ca n’arame為正確。

      3 以下之頌文，同增支部三集第五十七章。

          A.5.一百八十

    一  爾時，世尊與大比丘眾俱，遊行於憍薩羅[國]。世尊行走大道，於隨一地方見

    沙羅樹大林。見已，自大道離去而彼沙羅林處，至已，入彼沙羅林，於隨一地方面

III,215. 現微笑。爾時，具壽阿難謂：「世尊有何因何緣而面現微笑耶？無因則世尊乃不現微

    笑。」爾時，具壽阿難白世尊言：

        「大德！世尊有何因何緣而面現微笑耶？無因世尊不現微笑。」

    二  「阿難！往昔此處有城，繁榮興盛，人多居住，人口密集。阿難！近於此城，是

    迦葉世尊、應供、正等覺者所居住。復次，阿難！於迦葉世尊、應供、正等覺者處，

    有名為迦毘尸(Gavesi)之優婆塞，不圓滿[五]戒。阿難！迦毘尸優婆塞指示而

    勸導五百優婆塞，彼等[亦]不圓滿[五]戒。阿難！其時，迦毘尸優婆塞謂：「我

    多利益此等五百優婆塞，是上首，是勸導者。我不圓滿戒，又，此等五百優婆塞亦

    不圓滿戒，如是此[因]完全相等，毫無優越，我乃優越！」阿難！其時，迦毘尸

    優婆塞謂彼等五百優婆塞之處，至已，告彼等五百優婆塞言：「具壽等！自今日以

    後，當存念我為戒圓滿之人！」阿難！其時，彼等五百之優婆塞謂：「賢者迦毘尸

    於我等多利益，是上首，是勸導者。賢者迦毘尸實圓滿其戒，我等豈弗然1耶？」

    阿難！其時，彼等五百優婆塞，即詣迦毘尸優婆塞處，至已，白迦毘尸優婆塞言：

    「賢者迦毘尸！自今日以後，當存念此等五百優婆塞為戒圓滿人。」阿難！其時，

    迦毘尸優婆塞謂：「我多利益此等五百之優婆塞，是上首，是勸導者。我圓滿戒；

III,216. 又，此等五百優婆塞亦圓滿戒，如是此[因]完全相等，毫無優越，我乃優越。」

    阿難！其時，迦毘尸優婆塞，即諸彼五百優婆塞。至已，告彼等五百優婆塞言：「具

    壽等！自今日以後，當存念我為梵行者，是遠行者，遠離婬卑猥法！」阿難！其時，

    彼等五百優婆塞謂：「賢者迦毘尸者多利益我等，是上首，是勸導者。賢者迦毘尸
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    實當為梵行者，是遠行者，遠離婬卑猥法，我等豈弗然耶？」阿難！其時，彼等五

    百優婆塞即詣迦毘尸優婆塞處。至已，白迦毘尸優婆塞言：「賢者迦毘尸！自今日

    以後，當存念此等五百優婆塞亦為梵行者，是遠行者，遠離婬卑猥法。」阿難！其

    時，迦毘尸優婆塞謂：「我多利益此等五百優婆塞，是上首，是勸導者。又，我圓

    滿戒，此等五百優婆塞亦圓滿戒；又我為梵行者，是遠行者，遠離姪卑猥法，此等

    五百之優婆塞亦為梵行者，是遠行者，遠離婬卑猥法。如是此[因]完全相等，毫

    無優越，我乃優越！」阿難！其時，迦毘尸優婆塞即諸彼等五百優婆塞處。至已，

    告彼等五百優婆塞言：「具壽等！自今日以後，當存念我為一食者，廢除夜食，遠

    離非時食！」阿難！其時，彼等五百優婆塞謂：「賢者迦毘尸多利益我等，為上首，

    是勸導者。賢者迦毘尸實當為一食者，廢除夜食，遠離非時食，我等豈弗然耶？」

    阿難！其時，彼等五百優婆塞即詣迦毘尸優婆塞處。至已，白迦毘尸優婆塞言：「

III,217. 賢者迦毘尸！自今日以後，當存念此等五百優婆塞，亦為一食者，廢除夜食，遠離

    非時食。」阿難！其時，迦毘尸優婆塞謂：「我多利益此等五百優婆塞，為上首，

    是勸導者。又我圓滿戒，此等五百優婆塞亦圓滿戒。又我為梵行者，是遠行者，遠

    離婬卑猥法，此等五百優婆塞亦為梵行者，是遠行者，遠離婬卑猥法。又，我為一

    食者，廢除夜食，遠離非時食。如是此[因]完全相等，毫無優越，我乃優越！」

    阿難！其時，迦毘尸優婆塞詣迦葉世尊、應供、正等覺者之處。至已，白迦葉世尊、

    應供、正等覺者言：「大德！我願得從世尊出家，願得具足[戒]。」阿難！迦毘尸

    優婆塞得從迦葉世尊、應供、正等覺者出家，得具足[戒]。復次，阿難！迦毘尸比

    丘，自受具足戒未久，獨處，遠離擾鬧而不放逸，熾然不惜身命而住，善男子等正

    自家趣向非家，彼之無上梵行之終極完具不久，已於現法而自了知、作證、具足而

    住。證知生已盡，梵行已住，所作已作，再不還於現狀。又，阿難！迦毘尸比丘為

    阿羅漢之一。阿難！其時，彼等五百之優婆塞謂：「賢者迦毘尸多利益我等，為上

    首，為勸導者。而此賢者迦毘尸剃除鬚髮，披著袈裟衣，自家而趣向非家，我等豈

    弗然耶？」阿難！其時，彼等五百優婆塞，即詣迦葉世尊、應供、正等覺者處，至

III,218. 已，白迦葉世尊、應供、正等覺者言：「大德！我等願得從世尊出家，願得具足[戒]。」

    阿難！彼等五百優婆塞，即得從迦葉世尊、應供、正等覺者出家，得具足[戒]。又，

    阿難！迦毘尸比丘謂：「我此無上之解脫樂，如實樂欲則得，得而不艱難、得而不

▼.III.258.

    梗澀；願此等五百之比丘，其無上之解脫樂，如實樂欲則得，得而不艱難、得而不

    梗澀。」阿難！其時，彼等五百比丘獨處，遠離擾鬧而不放逸，熾然不惜身命而住，

    善男子正自家而趣向非家，彼之無上梵行之終極完具不久，已於現法而自了知、作

    證、具足而住。證知生者已盡，梵行已住，所作已作，再不還於現狀。

    三  阿難！如是，彼等五百比丘，以迦毘尸為上首，依次而上，次第卓越於勝行，

    作證無上解脫。以故阿難！應如是學。

    四  我等依次第而上，次第卓越於勝行，當作證無上解脫。

        阿難！應如是學。」

    註1 pana暹羅本作pana na為正確，以下亦然。

          攝句：

III,219.      畏無畏、地獄、怨、第五旃陀羅

            喜、販賣、國王、在家乃迦毘尸

A.5.第十九 阿蘭若品

          A.5.一百八十一

    一  諸比丘！有此等五者，是住樹林者。以何為五耶？

    二  以鈍故、癡故，有住林者。有惡欲、惡性故，是住林者。有憍慢故、亂心故，

    是住林者。有諸佛、諸佛弟子所讚故，是住林者。唯依少欲、唯依喜足、唯依儉約、

    唯依遠離、唯依求彼[善行]，是住林者。

        諸比丘！此等五者，是住林者。

    三  諸比丘！於此等五種住林者中，所謂唯依彼之少欲、唯依喜足、唯依儉約、唯

    依遠離、唯依求彼[善行]而為住林者，此等是五種住林者中之第一、為最、為首、

    為上、為勝。

        諸比丘！譬如由牛走出乳，由乳出酪，由酪出生酥、由生酥出熟酥、由熟酥出

    醍醐者，此中說為第一。正如是，諸比丘！在此等五住林者中，所謂唯依彼之少欲、

▼.III.260.

    唯依喜足、唯依儉約、唯依遠離、唯依求彼[善行]而為住林者，此等五種住林者

    中為第一、為最、為首、為上、為勝。」

          一百八十二~一百八十九

    一  諸比丘！此等是五種之糞掃衣行者……

    二  諸比丘！此等是五種之樹下坐行者……

III,220. 三  諸比丘！此等是五種之塚間坐行者……

    四  諸比丘！此等是五種之迴處坐行者……

    五  諸比丘！此等是五種之常坐行者……

    六  諸比丘！此等是五種之隨得座行者……

    七  諸比丘！此等是五種之一食行者……

    八  諸比丘！此等是五種之不後食行者……

          A.5.一百九十

    一  「諸比丘！此等是五種乞食行者。以何為五耶？

    二  即：鈍故、癡故，有乞食行者。惡欲、惡性故，有乞食行者。憍慢故、亂心故，

    有乞食行者。諸佛、諸佛弟子所讚故，有乞食者。唯依少欲、唯依喜足、唯依儉約、

    唯依遠離、唯依求彼1[善行]，有乞食行者。

        諸比丘！此等五者，是乞食行者。

    三  諸比丘！在是等五種乞食行者中，所謂唯依彼之少欲、唯依喜足、唯依儉約、

    唯依遠離、唯依求彼[善行]而為乞食行者，此等為五種乞食行者中第一、為最、

    為首、為上、為勝。

        諸比丘！譬如由牛之出乳、由乳出酪、由酪出生酥、由生酥出熟酥、由熟酥出

III,221. 醍醐者，此中說為第一。正如是，諸比丘！在此等五種乞食行者中，所謂唯依彼之

    少欲、唯依喜足、唯依儉約、唯依遠離、唯依求彼[善行]而為乞食行者，此等為

    五種乞食行者中第一、為最、為首、為上、為勝。」

    註1 idam atthitam和前同，應作idamatthitam以下亦然。

          攝句：

▼.III.262.

            住林、糞掃衣、樹下、塚間、迴處坐

            常坐、隨得座、一食、不後食與乞食

A.5.第二十 婆羅門品

          A.5.一百九十一

    一  「諸比丘！此等五種昔時之婆羅門性，今時可見於狗之間，非於婆羅門之間。以

    何為五耶？

    二  諸比丘！昔時婆羅門，唯近於婆羅門女，非近於非婆羅門女。諸比丘！今時婆

    羅門者，亦近於婆羅門女，亦近於非婆羅門女。諸比丘！今時之狗唯近於牝狗，非

    近於非牝狗。諸比丘！是第一種昔時之婆羅門性，今時可見於狗之間，非於婆羅門

    之間。

III,222. 三  諸比丘！昔時婆羅門，唯近於受胎期中之婆羅門女，非近於非受胎期中。諸比

    丘！今時婆羅門，亦近於受胎期中之婆羅門女，亦近於非受胎期中[之婆羅門女]。

    諸比丘！今時之狗，唯近於受胎期中之牝狗，非近於非受胎期中[之牝狗一。諸比丘！

    是第二種古之婆羅門性，今時可見於狗之間，非於婆羅門之間。

    四  諸比丘！昔時婆羅門，不購不賣婆羅門女，唯相愛而已，為相續1共住而營生。

    諸比丘！今時婆羅門，亦購亦賣婆羅門女，亦相愛，為相續共住而營生。諸比丘！

    今時狗不購、不賣牝狗，唯相愛而已，為相交2共住而營生。諸比丘！是第三種古

    之婆羅門性，今時可見於狗之間，非於婆羅門之間。

    五  諸比丘！昔時婆羅門，即使財、穀、銀、金亦不為貯蓄。諸比丘！今時婆羅門，

    即使財、穀、銀、金亦為貯蓄。諸比丘！今時之狗，即使財、穀、銀、金亦不為貯

    蓄。諸比丘！是第四種古之婆羅門性，今時可見於狗之間，非於婆羅門之間。

    六  諸比丘！昔時婆門，於夕為夕食，於朝為朝食而乞求施食。諸比丘！今時婆羅

    門，唯欲食得滿腹已，且攜殘餘而去。諸比丘！今時之狗於夕為夕食，於朝為朝食

    而乞求施食。諸比丘！是第五種古之婆羅門性，今時可見於狗之間，非於婆羅門之

    間。

        諸比丘！此等五種之昔時婆羅門性，今時可見於狗之間，非於婆羅門之間。」

▼.III.264.

    註1 Samsaggatthaya者，在註作sambandhaya，如依釋為paveniyam gandhanattham(為

        結相續之故)看來，則可採Sambandhaya，故今從暹羅本等。

    註2 Samsaggatthaya者即SamSaggatthaya之誤。

          A.5.一百九十二1

III,223. 一  其時，頭那婆羅門，詣世尊之處。至已，與世尊俱相慶慰，交換歡喜可慰之語

    已，坐於一面。坐於一面之頭那婆羅門白世尊言：

    二  「尊者瞿曇！我聞沙門瞿曇不向衰老、老年、年邁、高齡之婆羅門問訊、或起立、

    或讓席。尊者瞿曇！此乃確實如是，尊者瞿曇者不向衰老、老年、年邁、高齡之婆

    羅門問訊、或起立、或讓席。尊者瞿曇！此非完全圓熟。」

        「頭那！汝非宣稱為婆羅門耶？」

        「尊者瞿曇！正說者可以語：婆羅門，為母、父兩者生而純正，托胎清淨乃至七

    世之父祖皆是純正，不被謗出生之論，受持讀誦真言，古傳說於三吠陀及第五，並

    通達語彙、法式、語分別，能語而精通文法，於順世論及大人相[所記述之文義]

    無不受持。尊者瞿曇！其正說者，可相同以我而語。尊者瞿曇！我亦為婆羅門，母、

    父兩者生而純正，托胎清淨乃至七世之父祖皆是純正，被不謗出生之論，受持讀誦

    真言，古傳說於三吠陀及第五，並通達語彙、法式、語分別，能語而精通文法，於

    順世論及大人相[所記述之文義]無不受持。」

III,224.   「頭那！諸婆羅門中昔時之聖者，為真言之作者，為真言之能說者。又屬於彼等

    之古集、讀誦、口授、集成者，今時之婆羅門隨誦、而隨說。隨說[彼等之]所說，

    隨[彼等之]所口授而口授。[所謂彼等者]即：阿吒摩、婆莫迦、婆摩提婆、鼻沙

    密多、耶婆提伽、應疑羅沙、跋羅墮闍、婆悉吒、迦葉波、僕虞哥等是。彼等者施

    設此等五婆羅門，即等於梵天，等於天上，守護界限，超越界限，第五為婆羅門中

    之旃陀羅。頭那！汝乃彼等中何者耶？」

        「尊者瞿曇！我不知此等五種婆羅門，唯知我乃婆羅門。尊者瞿曇！若請為我說

    法，是甚幸。使我得知此等五種婆羅門。」

        「誠然，婆羅門！諦聽，善思作意！我當說。」

▼.III.266.

        頭那婆羅門回答世尊：「尊者！誠然。」世尊曰：

    三  「頭那！云何相等於梵天之婆羅門耶？頭那！世間有婆羅門，母、父兩者皆生而

    純正，托胎清淨乃至七世之父祖皆是純正，不被謗出生之論，彼行四十八年間童貞

    之梵行，學習真言，四十八年間行童貞之梵行已，學習真言已，完全如法，非於非

    法，為師而尋求師財。頭那！又此中，法者何耶？不依農事、不依商業、不依放牧、

III,225. 不依弓刀、不依事王、不依隨一之工巧，純依乞食行，而不侮蔑缽。彼奉獻師財於

    師已，剃除鬚髮，披著袈婆，自家趣向非家。彼如是出家而與慈心俱行，徧滿一方

    而住：如是[徧滿]第二、第三、第四[方而住]：如是，上、下、橫徧於一切世界，

    以與慈俱行廣大無量無怨無害心，徧滿而住；與悲……與喜……與捨俱行心，徧滿

    一方而住，如是徧滿第二、第三、第四[方而住]；如是，上、下、橫徧於一切世界，

    與慈俱行廣大無量無怨無害心，徧滿而住。彼修此等之四梵住已，身壞死後，生於

    善趣、梵世。頭那！如是相等於梵天之婆羅門。

    四  頭那！又云何相等於天之婆羅門耶？頭那！世間有婆羅門，母、父兩者皆生而

    純正，托胎清淨乃至七世之父祖皆是純正，不被謗出生之論。彼四十八年間行童貞

    之梵行，學習真言。四十八年間行童貞之梵行已，學習真言已，完全如法，非於非

    法，為師尋求師財。頭那！又，此中之法者何耶？不依農事、不依商業、不依放牧、

III,226. 不依弓刀、不依事王、不依隨一之工巧，純依乞食行而不侮蔑於缽。彼奉獻師財於

    師已，完全如法，非於非法，而尋求妻。頭那！此中，法者何耶？不購[女]，不賣

    [己]，唯[尋求]給予以[手]2[澆]水之婆羅門女。彼唯親近婆羅門女，非剎

    帝利女、非毘舍女、非首陀女、非旃陀羅女、非獵師女、非篋匠女、非車匠女，不

    親近補羯婆女、不親近懷胎女、不親近授乳女、不親近非受胎期中女。又，頭那！

    婆羅門者何故不親近懷胎女耶？頭那！若婆羅門親近懷胎女，則彼童男或童女者稱

    為大糞聚生。是故，頭那！婆羅門不親近懷胎女。又，頭那！婆羅門何故不親近授

    乳女耶？頭那！若婆羅門親近授乳女，則彼童男或童女者，稱為飲不淨。是故，頭

    那！婆羅門不親近授乳女。又，頭那！婆羅門何故不親近非受胎期中女耶？彼3婆

    羅門女不為欲、不為戲、不為適悅；唯為子孫相續於婆羅門，而做婆羅門女。彼得

    子已，剃除鬚髮，披著袈裟，自家趣向非家。彼乃如是出家，離欲……乃至……具

III,227. 足第四靜慮而住。彼修此等四靜慮已，身壞死後，生於善趣、天界。頭那！如是相

▼.III.268.

    等於天之婆羅門。

    五  頭那！又云何而為守護界限之婆羅門耶？頭那！世間有婆羅門，母、父兩者皆

    生而純正，托胎清淨乃至七世之父祖皆是純正，不被謗出生之論。彼四十八年間行

    童貞之梵行，學習真言，四十八年間行童貞之梵行已，學習真言已，完全如法，非

    於非法，為師尋求師財。頭那！此中之法者何耶？不依農事、不依商業、不依放牧、

    不依弓刀、不依事王、不依隨一之工巧，純依乞食行而不侮蔑於缽。彼奉獻師財於

    師已，完全如法，非於非法而尋求妻。頭那！此中之法者何耶？不購[女]，不賣

    [已]，唯[尋求]給予以[手灌]水之婆羅門女。彼唯親近婆羅門女，非剎帝利女、

    非毘舍女、非首陀女、非施陀羅女、非獵師女、非篋匠女、非車匠女，不親近補羯

    婆女、不親近懷胎女、不親近授乳女、不親近非受胎期中之女。又，頭那！婆羅門

    何故不親近懷胎女耶？頭那！若婆羅門親近懷胎女……乃至……唯為子孫相續於婆

    羅門，而做婆羅門女。彼得子已，希望其子之寵愛，棲息於家族4中，不自家趣向

    非家，整備昔時婆羅門之界限而住其處，不輸越；整備昔時婆羅門界限之婆羅門住

    於其處，則不輸越。頭那！是故，稱為守護界限之婆羅門。頭那！如是為守護界限

    之婆羅門。

III,228. 六  頭那！又如何為超越界限之婆羅門耶？頭那！世有婆羅門，母、父兩者……不

    被謗出生之論，彼四十八年間行童貞之梵行，學習真言，四十八年間行童貞之梵行

    已，學習真言已，完全如法，非於非法，為師而尋求師財。頭那！又此中之法者何

    耶？不依農事、不依商業、不依放牧、不依弓刀、不依事王、不依隨一之工巧，純

    依乞食行而不侮蔑於缽。彼奉獻師財於師已，即如法、非法，購[女]亦賣[己]

    而尋求妻。亦[尋求]給予以[手灌]水之婆羅門女。彼親近婆羅門女，亦親近剎

    帝利女、毘舍女、首陀女、旃陀羅女、獵師女、慶匠女、車匠女，補羯婆女、懷胎

    女、授乳女、受胎期中女、非受胎期中女。彼之婆羅門女者為欲、為戲、為適悅、

    亦為子孫相續於婆羅門，而有婆羅門女。俱備昔時婆羅門之界限而不住於其處，若

    輸越之，頭那！是故稱為超越界限之婆羅門。頭那！如是為超越界限之婆羅門。

    七  頭那！又如何為婆羅門中旃陀羅之婆羅門耶？頭那！世間有婆羅門，母、父兩

III,229. 者皆生而純正，托胎清淨乃至七世父祖皆是純正，不被謗出生之論。彼四十八年間

    行童貞之梵行，學習真言。四十八年間行童貞之梵行已，學習真言已，雖如法、非

▼.III.270.

    法，依農事、依商業、依放牧、依弓刀、依事王、亦依隨一之工巧，純依乞食而不

    侮蔑於缽，為師尋求師財。彼奉獻師財於師已，即如法、非法，購[女]賣[己]

    而尋求妻，亦尋求給予以[手灌]水之婆羅門女。彼亦親近婆羅門女，亦親近剎帝

    利女、毘舍女、首陀女、旃陀羅女、獵師女、篋匠女、車匠女，亦親近補羯婆女、

    懷胎女、授乳女、受胎期中女、非受胎期中女。彼之婆羅門女者為欲、為戲、為適

    悅、亦為子孫相續於婆羅門而有婆羅門女。彼乃依一切之業而為活命，然而婆羅門

    眾者語彼：「汝即稱為婆羅門，何故依一切之業而為活命耶？」彼答言：「譬如火

    燃燒清淨物，亦燃燒不清淨物，因此不污於火。」正如是，婆羅門依一切之業而為

    活命，然婆羅門不污。頭那！依一切業而為活命故，稱為婆羅門中旃陀羅之婆羅門。

    頭那！如是為婆羅門中旃陀羅之婆羅門。

    八  頭那！諸婆羅門中昔時之聖者，乃真言之作者，真言之能說者。又屬於彼等之

    古集、讀誦、口授、集成者，今時之婆羅門隨誦、隨說。隨說[彼等之]所說，隨

III,230. [彼等之]所口授而口授。[所謂彼等者]即：阿吒摩、婆莫迦、婆摩提婆、鼻沙密

    多、耶婆提伽、應疑羅、沙跋羅墮闍、婆悉阪、迦葉波、僕虞哥等是。彼等施設此

    等五種之婆羅門，即相等於梵天，等於天上，守護界限，超越界限，於第五為婆羅

    門中之旃陀羅。頭那！汝乃彼等中之何者耶？」

        「尊者瞿曇！我等尚不等值於婆羅門中之旃陀羅，奇哉！尊者瞿曇！……乃至

    ……承尊者瞿曇當攝受我自今日起，終生歸依為優婆塞。」

    註1 中阿含四O(大正藏一、六八0b)。

      2 於手澆水，為付與之表示。

      3 此文之下有sace Dona brahmano anutunim gacchati(有頭那！若婆羅近非受胎期中

        之女者)之句在此處其義不順而回除去，若取用此句，而想下句有脫落者不可。

      4 kutumbim暹羅本作kutumbam為正確。

          A.5.一百九十三

    一  爾時，傷歌邏婆羅門，詣世尊之處。至已，與世尊相互慶慰，交換歡喜可慰之

    語已，坐於一面。坐於一面之傷歌邏婆羅門，白世尊言：

▼.III.272.

    二  「尊者瞿曇！是何因何緣，縱然於長夜讀誦真言，亦於其時不得辯才，況不讀誦？

    復次，尊者瞿曇！是何因何緣，於長夜不讀誦真言，亦於其時能得辯才，況且讀誦

    耶？」

    三  「婆羅門！以纏縛於欲貪、隨逐於欲貪心而住，且不如實知已生欲貪出離時，其

    時亦不如實知、不見己利，其時亦不如實知、不見他利，其時亦不如實知、不見俱

    利，於長夜讀誦真言，亦不得辯才，況不講誦？婆羅門！譬如有水缽，[缽中之水]

III,231. 或渾濁為赤色、黃色、青色、真紅色，有眼之人，於其中凝視己之面貌，而不如實

    知、見。正如是，婆羅門！以纏縛於欲貪、隨逐於欲貪之心而住，且不如實知已生

    欲貪出離之時，其時亦不如實知、不見己利……乃至……他利……乃至……俱利，

    於長夜讀誦真言，亦不得辯才，況不讀誦耶？

    四  復次，婆羅門！以纏縛於瞋、隨逐於瞋心而住，且不如實知已生瞋恚出離之時，

    其時亦不如實知、不見己利……乃至……他利……乃至……俱利，於長夜讀誦真言，

    亦不得辯才，況不讀誦？婆羅門！譬如水缽，[缽中之水]以火加熱、沸騰、洋溢，

    有眼之人，於其中凝視己之面貌，而不如實知、見。正如是，婆羅門！以纏縛於瞋、

    隨逐於瞋心而住，且不如實知已生瞋恚出離之時，其時亦不如實知、不見己利……

    乃至……他利……乃至……俱利，於長夜讀誦真言，亦不得辯才，況不讀誦耶？」

    五  復次，婆羅門！以纏縛於惛眠、隨逐於惛眠心而住，且不如實知已生惛眠出離

III,232. 之時，其時亦不如實知、不見己利……乃至……他利……乃至……俱利，於長夜讀

    誦真言亦不得辯才，況不讀誦？婆羅門！譬如有水缽，[缽中之水]為青苔所蔽，有

    眼之人於其中凝視己面貌，而不如實知、見。正如是，婆羅門！以纏縛於惛眠、隨

    逐於惛眠之心而住，且不如實知已生惛眠出離之時，其時亦不如實知、不見己利

    …………乃至……他利……乃至……俱利，於長夜讀誦之真言亦不得辯才，況不讀

    誦耶？

    六  復次，婆羅門！以纏縛於掉悔、隨逐於掉悔心而住，且不如實知已生掉悔出離

    之時，其時亦不如實知、不見己利……乃至……他利……乃至……俱利，於長夜讀

    誦真言，亦不得辯才，況不讀誦？婆羅門！譬如有水缽，[缽中之水]為風所吹動、

    漂盪，有眼之人於其中凝視己之面貌，而不如實知、見。正如是，婆羅門！以纏縛

    於掉悔、隨逐於掉悔之心而住，且不如實知已生掉悔出離之時，其時亦不如實知、

▼.III.274.

III,233. 不見己利……乃至……他利……乃至……俱利，於長夜讀誦真言、亦不得辯才，況

    不讀誦耶？

    七  復次，婆羅門！以纏縛於疑、隨逐於疑心而住，且不如實知已生之疑出離之時，

    其時亦不如實知、不見己利……乃至……他利……乃至……俱利，於長夜讀誦真言，

    亦不得辯才，況不讀誦？婆羅門！譬如有水缽，[缽中之水]被擾濁，含泥且置於闇

    處，有眼之人於其中凝視己之面貌，而不如實知、不見。正如是，婆羅門！以纏縛

    於疑、隨逐於疑心而住，且不如實知已生之疑出離之時，其時亦不如實知、不見己

    利……乃至……他利……乃至……俱利，於長夜讀誦真言，亦不得辯才，況不讀誦

    耶？

    八  [復次，]婆羅門！以不纏縛於欲貪、不隨逐於欲貪心而住，且如實了知已生

    欲貪出離之時，其時亦如實知見己利，其時亦如實知見他利，其時亦如實知見俱利，

III,234. 於長夜不讀誦真言，亦能得辯才，況讀誦耶？婆羅門！譬如有水缽，[缽中之水]或

    不渾濁為赤色、黃色、真紅色，有眼之人於其中凝視己之面貌，而如實知見。正如

    是，婆羅門！以不纏縛於欲貪、不隨逐於欲貪心而住，且如實了知已生欲貪出離之

    時，其時亦如實知見己利……乃至……他利……乃至……俱利，於長夜不讀誦真言，

    亦得辯才，況讀誦耶？

    九  復次，婆羅門！以不纏縛於瞋、不隨逐於瞋心而住，且如實了知已生瞋出離之

    時，其時亦如實知見己利……乃至……他利……乃至……俱利，於長夜不讀誦真言

    亦能得辯才，況讀誦耶？婆羅門！譬如有水缽，[缽中之水]以火不加熱、不沸騰、

    不洋溢，有眼之人於其中凝視己之面貌，而如實知見。正如是，婆羅門！以不纏縛

    於瞋、不隨逐於瞋心而住，且如實了知已生瞋出離之時，其時亦如實知見己利…

    乃至……他利……乃至……俱利，於長夜不讀誦真言，亦能得辯才，況讀誦耶？

    一O  復次，婆羅門！以不纏縛於惛眠、不隨逐於惛眠心而住，且如實了知已生惛

    眠出離之時，其時亦如實知見己利……乃至……他利……乃至……俱利，於長夜不

III,235. 讀誦真言亦能得辯才，況讀誦耶？婆羅門！譬如有水缽，[缽中之水]不為青苔所蔽，

    有眼之人於其中凝視己之面貌，而如實知見。正如是，婆羅門！以不纏縛於惛眠、

    不隨逐於惛眠心而住，且如實了知已生惛眠出離之時，其時亦如實知見己利……乃

    至……他利……乃至……俱利，於長夜不讀誦真言，亦能得辯才，況讀誦耶？

▼.III.276.

    一一  復次，婆羅門！以不纏縛於掉悔、不隨逐於掉悔心而住，且如實了知已生掉

    悔出離之時，其時亦如實知見己利……乃至……他利……乃至……俱利，於長夜不

    讀誦真言亦能得辯才，況讀誦耶？婆羅門！譬如有水缽，[缽中之水]不為風所吹動、

    漂盪，有眼之人於其中凝視己之面貌，而如實知見。正如是，婆羅門！以不纏縛

    於掉悔、不隨逐於掉悔心而住，且如實了知已生掉悔出離之時，其時亦如實知見己

    利……乃至……他利……乃至……俱利，於長夜不讀誦真言，亦能得辯才，況讀誦

    耶？

III,236. 一二  復次，婆羅門！以不纏縛於疑、不隨逐於疑心而住，且如實了知已生疑出離

    之時，其時亦如實知見己利，其時亦如實知見他利，其時亦如實知見俱利，於長夜

    不讀誦真言，亦能得辯才，況讀誦耶？婆羅門！譬如有水缽，[缽中之水]澄清無穢，

    置於明處，有眼之人於其中凝視己之面貌，而如實知見。正如是，婆羅門！以不纏

    縛於疑、不隨逐於疑心而住，且如實了知已生疑出離之時，其時亦如實知見己利，

    其時亦如實知見他利，其時亦實如知見俱利，於長夜不讀誦真言，亦能得辯才，況

    讀誦耶？

        婆羅門！有此因此緣，於長夜讀誦真言，亦於其時能得辯才，況不讀誦耶？婆

    羅門！有此因此緣，於長夜不讀誦真言，亦於其時能得辯才，況讀誦耶？」

    一三  「尊者瞿曇！奇哉！……乃至……當攝受我自今日起，終生歸依為優婆塞。」

          A.5.一百九十四

    一  一時，世尊住毘舍離大林中之重閣講堂。復次，爾時，迦羅那婆羅門，承擔栗

III,237. 遮毘人之工程。時，迦羅那婆羅門見賓闍尼婆羅門自遠方而來。見已，語於賓闍尼

    婆羅門言：

        「友，賓闍尼！今於日中自何處來耶？」

        「我自沙門瞿曇處來此。」

        「友，賓闍尼！沙門瞿曇之慧力當云何耶？謂[彼]是智者耶？」

        「我乃不敢當，我如何可知沙門瞿曇之慧力？得知沙門瞿曇之慧力者，唯有能相

    等於彼者。」

        「友，賓闍尼！汝以最勝之讚歎稱讚沙門瞿曇。」

        「我乃不敢當，我如何可讚歎沙門瞿曇？彼尊者瞿曇，唯有依[自]所讚歎[之

▼.III.278.

    德]而加以讚歎，[無其他讚歎方法]為天與人中之最勝。」

        「友，賓闍尼！汝見如何義理？而如是極為讚歎沙門瞿曇耶？」

        「譬如有人，飽食最上味時，則不再希望其餘下味。正如是，或契經、或應頌、

    或記說、或未曾有法，若諦聽彼沙門瞿曇之法，則不再希望[聆聽]其餘眾多沙門、

    婆羅門之論。譬如有人，為飢餓而衰惱，欲得甜飯團，彼每於噉食，必得甘純滋味。

    正如是，或契經、或應頌、或記說、或未曾有法，若諦聽彼尊者瞿曇之法，當比餘

    等之任何[法]更得歡喜，[更]得心之澄淨。譬如有人，欲得黃色、或赤色之旃檀

III,238. 樹枝，彼嗅其下方、或中方、或上方之任何一方，亦唯得純妙之香。正如是，或契

    經、或應頌、或記說、或未曾有法，若諦聽彼世尊瞿曇之法，則比餘等之任何[法]

    更得歡喜，[更]得喜悅。譬如有人，惱苦劇痛，有良醫可立即除去彼惱。正如是，

    或契經、或應頌、或記說、或未曾有法，若諦聽彼尊者瞿曇之法，則憂、悲、苦、

    愁、惱者比餘等之任何更易消滅。譬如有蓮池，水澄、水甘、水冷、水淨、岸美、

    可悅。時，有人為熱所苦、為熱所惱而疲勞口渴，欲來飲食，彼入其蓮池，且浴、

    且飲已，一切之苦痛、疲勞、熱惱者止息。正如是，或契經、或應頌、或記說、或

    未曾有法，若諦聽彼尊者瞿曇之法，則一切之苦痛、疲勞、熱惱者比餘等之任何更

    易止息。」

    二  如是說時，迦羅那婆羅門即從座起，徧袒右肩，右膝著地，向世尊之處，合掌

    恭敬而三度唱言感激讚歎：

            「歸命彼世尊、應供、正等覺者，

            歸命彼世尊、應供、正等覺者，

            歸命彼世尊、應供、正等覺者。

        友，賓闍尼！奇哉！友，賓闍尼！奇哉！賓闍尼！譬如喚起隱藏者，或如啟發

III,239. 掩飾者，或如指示道路於迷途者，如於黑暗中捧舉油燈，有眼者可見諸色。正如是，

    友賓闍尼，以種種方法開示其法。賓闍尼！我自歸依彼尊者瞿曇，[自歸依]法與比

    丘僧伽。友，賓闍尼！當攝受我，自今日[起]終生歸依為優婆塞。」

          A.5.一百九十五

    一  爾時，世尊住毘舍離大林中之重閣講堂。復次，其時，五百栗遮毘人服侍世尊。

    若干栗遮毘人是青色、彩青色、著青衣、著青色裝飾；若干栗遮毘人是黃色、彩黃

▼.III.280.

    色、著黃衣、著黃色裝飾；若干栗遮毘人是赤色、彩赤色、著赤衣、著赤色裝飾：

    若干栗遮毘人是白色、彩白色、著白衣、著白色裝飾，是故，世稱色炫耀。時，賓

    闍尼婆羅門即從座起，徧袒右屑，[右膝著地，]向世尊之處，合掌恭敬而白[世尊]

    言：「世尊！為我起辯才。善逝！為我起辯才。」世尊曰：「賓闍尼！汝以辯才而說。」

    時，賓闍尼婆羅門即在世尊之面前，以適宜之偈頌而讚歎：

            「晨開香不失1         如紅蓮花香

              見輝放光者          如赫日照空」

        爾時，彼等栗遮毘人奉獻五百件上衣與賓闍尼婆羅門。時，賓闍尼婆羅門將五

III,240. 百件上衣奉獻於世尊。時，世尊告彼等栗遮毘人言：

    二  「栗遮毘眾！世間有五寶之出現，甚為難得。何等為五？

    三  世間有如來、應供、正等覺者之出現，甚為難得。於世間有如來宣說法律於補

    特伽羅甚為難得。世間有了知如來所說法律之補特伽羅，甚為難得。世間有了知如

    來所說法律而行法隨法之補特伽羅，甚為難得。世間有知恩感恩之補特伽羅，甚為

    難得。

        栗遮毘眾！世間有如是等五寶之出現者，甚為難得。」

    註1 5.3.2.2.12(漢譯南傳大藏一二、一四六頁。)

          A.5.一百九十六

    一  「諸比丘！在如來、應供、正等覺者成等覺以前，猶為未現等覺之菩薩，有五大

    夢之呈現。何等為五？

    二  諸比丘！在如來、應供、正等覺者成等覺以前，為未現等覺之菩薩，是以此大

    地為大床，以雪山王為枕，置左手於東海上，置右手於西海上，置兩足於南海上。

    諸比丘！在如來、應供、正等覺者成等覺以前，為未現等覺之菩薩，此乃第一大夢

    之呈現。

    三  復次，諸比丘！在如來、應供、正等覺者成等覺以前，為未現等覺之菩薩，由

III,241. 臍生出一種名為悌利亞之草，擴散於空中而立。諸比丘！在如來、應供、正等覺者

    成等覺以前，為未現等覺之菩薩，此乃第二大夢之呈現。

▼.III.282.

    四  復次，諸比丘！在如來、應供、正等覺者成等覺以前，為未現等覺之菩薩者，

    [自腳趾端]乃至膝蓋，有黑首之白蟻以足匍匐而上。諸比丘！在如來、應供、正

    等覺者成等覺以前，為未現等覺之菩薩，此乃第三大夢之呈現。

    五  復次，諸比丘！在如來、應供、正等覺者成等覺以前，為未現等覺之菩薩，於

    足邊有不同羽色之四鳥，自四方而來，落下化為純白。諸比丘！在如來、應供、正

    等覺者成等覺以前，為未現等覺之菩薩，此乃第四大夢之呈現。

    六  復次，諸比丘！在如來、應供、正等覺者成等覺以前，為未現等覺之菩薩，登

    越大糞山，登而經行，不為糞所污。諸比丘！在如來、應供、正等覺者成等覺以前，

    為未現等覺之菩薩，此乃第五大夢之呈現。

    七  諸比丘！在如來、應供、正等覺者成等覺以前，為未現等覺之菩薩，以此大地

    為大床，以雪山王為枕，置左手於東海上，置右手於西海上，置兩足於南海上者。

    諸比丘！如來、應供、正等覺者，現等覺為無上正覺。彼為現等覺者，此乃第一大

    夢之呈現。

III,242. 八  諸比丘！在如來、應供、正等覺者成等覺以前，為未現等覺之菩薩，自臍生出

    一種名為悌利亞之蔓草，擴散於空中而立。諸比丘！如來、應供、正等覺者覺悟，

    八支聖道已，乃至善開示天人。彼為現等覺者，此乃第二大夢之呈現。

    九  諸比丘！在如來、應供、正等覺者成等覺以前，為未現等覺之菩薩，[自腳趾端]

    乃至膝蓋，有黑首白蟻以足匍匐而上。諸比丘！眾多之在家白衣，終生歸依如來。

    彼為現等覺者，此乃第三大夢之呈現。

    一O  諸比丘！在如來、應供、正等覺者成等覺以前，為未現等覺之菩薩，於足邊

    有不同羽色之四鳥自四方而來，下落化為純白。諸比丘！此等之四色者乃剎帝利、

    婆羅門、毘舍、首陀是。彼等於如來所宣說之法律中，自家而趣向非家，作證無上

    解脫。彼為現等覺者，此乃第四大夢之呈現。

    一一  諸比丘！在如來、應供、正等覺者成等覺以前，為未現等覺之菩薩，登越大

    糞山，登而經行，不為糞所污。諸比丘！如來雖得衣服、飲食、床座、治病藥及資

    具，然如來不結，不失正氣，不堅執而受用此等。彼為現等覺者，此乃第五大夢之

    呈現。

        諸比丘！在如來、應供、正等覺者成等覺以前，為未現等覺之菩薩，此等乃五
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    大夢之呈現。」

III,243.       A.5.一百九十七

    一  「諸比丘！此等五者，為雨之障礙，而觀相者不知此，觀相者之眼不及此。以何

    為五耶？

    二  諸比丘！火界怒於上空，已生之雲依此而散亂。諸比丘！此為第一雨之障礙，

    觀相者不知此，觀相者之眼不及此。

    三  復次，諸比丘！風界怒於上空，已生之雲依此而散亂。諸比丘！此為第二雨之

    障礙，觀相者不知此，觀相者之眼不及此。

    四  復次，諸比丘！羅睺阿修羅王，以手受水而濺於大海。諸比丘！此為第三雨之

    障礙，觀相者不知此，觀相者之眼不及此。

    五  復次，諸比丘！雲雨之天怠慢。諸比丘！此為第四雨之障礙，觀相者不知此，

    觀相者之眼不及此。

    六  復次，諸比丘！人人行非法。諸比丘！此為第五雨之障礙，觀相者不及此，觀

    相者之眼不及此。

        諸比丘！此等五者為雨之障礙，觀相者不知此，觀相者之眼不及此。」

          A.5.一百九十八

    一  「諸比丘！成就五支之語者，是善說，是不惡說；又，是無罪；又，不為智者所

    訶。何等為五？

III,244. 二  即：應時之語；又，真實之語；又，柔軟之語；又，引利之語；又，慈心之語。

        諸比丘！成就此等五支之語者，是善說，是不惡說；又，是無罪；又，不為智

    者所訶。」

(A.5.198./III,244.：成就五支之語者，是善說(vaca subhasita)，不惡說(no dubbhasita)；無罪(anavajja)；不為智者所訶(ananuvajja vibbunam)。何等為五？即：應時語(Kalena ca bhasita)；真實語(sacca ca bhasita)；柔軟語(sanha ca bhasita)；引利語(atthasamhita ca bhasita)；慈心語(mettacittena ca bhasita)。)

          A.5.一百九十九

    一  「諸比丘！有成之出家者，近於家時，其中有家之人，則由五處而生多福。以何

    為五耶？

    二  諸比丘！有戒之出家者，近於家時，有人若見已則心純淨，諸比丘！其家族能

    行生天之道。

    三  諸比丘！有戒之出家者，近於家時，有人若起迎問訊而勸座，諸比丘！其家族

    能行生於高貴家之道。
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    四  諸比丘！有戒之出家者，近於家時，有人若除慳垢，諸比丘！其家族能行生大

    自在之道。

    五  諸比丘！有戒之出家者，近於家時，有人若隨能隨力而分與，諸比丘！其家族

    能行生大俸祿之道。

    六  諸比丘！有戒之出家者，近於家時，有人若請問聽法，諸比丘！其家族能行生

    大慧之道。

III,245.     諸比丘！有戒之出家者，近於家時，其中有家之人，則由此等五處而生多福。」

          A.5.二百1

    一  「諸比丘！此等五者，是出離之要 何等為五？

    二  諸比丘！世間思惟於欲之比丘，其心不出諸欲、不歡喜、不安住、不信解。然

    而，思惟離欲之比丘，其心入於離欲、歡喜、安住、信解。彼之心善作、善修、善

    出、善脫、善離諸欲繫。又，由欲緣而生之一切苦痛熱惱諸漏，彼乃解脫，彼即不

    受其苦受，是名為諸欲之出離。

    三  復次，諸比丘！思惟於恚之比丘，其心不出於恚、不歡喜、不安住、不信解。

    然而，思惟無恚之比丘，其心入於無恚、歡喜、安住、信解。彼之心善作、善修、

    善出、善脫、善離恚繫。又，由恚緣而生之一切苦痛熱惱諸漏，彼乃解脫，彼即不

    受其苦受，是名為恚之出離。

    四  復次，諸比丘！思惟於害之比丘，其心不出於害、不歡喜、不安住、不信解。

    然而，思惟無害之比丘，其心入於無害、歡喜、安住、信解。彼之心善作、善修、

    善出、善脫、善離害繫。又，由害緣而生之一切苦痛熱惱諸漏，彼乃解脫，彼即不

    受其苦受，是名害之出離。

III,246. 五  復次，諸比丘！思惟於色之比丘，其心不出於色、不歡喜、不安住、不信解。

    然而，思惟無色之比丘，其心入於無色、歡喜、安住、信解。彼之心善作、善修、

    善出、善脫、善離諸色繫。又，由色緣而生之一切苦痛熱惱諸漏，彼乃解脫，彼即

    不受其苦受，是名為色之出離。

    六  復次，諸比丘！思惟於有身之比丘，其心不出於有身、不歡喜、不安住、不信

    解。然而，思惟有身滅之比丘，其心入於有身滅、歡喜、安住、信解。彼之心善作、

    善修、善出、善脫、善離有身繫。又，由有身緣而生之一切苦痛熱惱諸漏，彼乃解
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    脫，彼即不受其苦受，是名為有身之出離。

    彼則欲喜亦不隨眠，恚喜亦不隨眠，害喜亦不隨眠，色喜亦不隨眠，有身喜亦

    不隨眠。彼則欲喜不隨眠之故，恚喜不隨眠之故，害喜不隨眠之故，色喜不隨眠之

    故，有身喜不隨眠之故，諸比丘！此比丘無隨眠，已斷渴愛，已離諸結，由正思惟

    現觀，已作苦之邊際。

        諸比丘！此等為五種出離之要。」

    註1 參照(漢譯南傳大藏八．三三第二誦品一~二四以下)。

III,247.       攝句：

            狗、頭那、傷歌邏、迦羅那、賓闍尼

            大夢、雨、善惡語、有戒出家與出離

                                                                   第五 之五十

A.5.第二十一  金毘羅品

          A.5.二百一

    一  一時，世尊住金毘羅之竹林。爾時，具壽金毘羅，詣世尊之處。至已，問訊世

    尊，坐於一面。坐於一面之具壽金毘羅，白世尊言：

    二  「大德！有何因何緣，如來圓寂時，正法不久住耶？」

        「金毘羅！如來圓寂時，比丘、比丘尼、優婆塞、優婆夷，不崇、不敬[大]師

    而住，不崇、不敬[佛]法而住，不崇、不敬僧伽而住，不崇、不敬其學而住，不

    相互崇敬而住。金毘羅！此是如來圓寂時，正法不久住之因緣。

    三  「復次，大德！有何因何緣，如來圓寂時，正法久住耶？」

        「金毘羅！如來圓寂時，比丘、比丘尼、優婆塞、優婆夷，崇敬[大]師而住，
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    崇敬[佛]法而住，崇敬僧伽而住，崇敬其學而住，相互崇敬而住。金毘羅！此是

    如來圓寂時，正法久住之因緣。」

III,248.     A.5.二百二1

    一  「諸比丘！此等是聽法之五利。以何為五耶？

    二  即：聞所未聞、淨其已聞、斷其所惑、正其所見、彼心歡喜。

        諸比丘！此等是聽法之五利。」

(A.5.202./III,248.說：assutam sunati(聞所未聞)，sutam pariyodapeti(淨其已聞), kavkham vitarati(斷其所惑), ditthim ujum karoti(正直其見), cittamassa pasidati(令心歡喜)。)

    註1 《增壹阿含經》二八(大正藏二、七0二c)

          A.5.二百三

    一  「諸比丘！若王之良馬成就五支，則為適意於王，適於王之使用，為王之股肱。

    以何為五耶？

    二  即：直行、速疾、柔軟、忍辱與淨性是。

        諸比丘！成就此等五支之王善良馬，則為適意於王，適於王之使用，為王之股

    肱。

    三  諸比丘！正如是，成就五法之比丘，是應請、是應施、是應合掌、是世之無上

    福田。以何為五耶？

    四  即：直行、速疾、柔軟、忍辱與淨性是。

        諸比丘！成就此等五法之比丘，是應請、是極應請、是應施、是應合掌、是世

    之無上福田。」

          A.5.二百四

    一  「諸比丘！此等是五力。以何為五耶？

    二  即：信力、慚力、愧力、精進力、慧力是。

        諸比丘！此等是五力。」

          A.5.二百五1

    一  「諸比丘！此等是五心荒蕪。以何為五耶？

III,249. 二  諸比丘！世間有比丘，於[大]師困惑、懷疑、不信解、不信任。諸比丘！凡

    比丘，於[大]師困惑、懷疑、不信解、不信任時，彼心則不傾向於熾然、修習、
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    恆常、勤行。其不傾向於熾然、修習、恆常、勤行之心，是第一心之荒蕪。

    三  復次，諸比丘！有比丘，於法困惑……於僧伽困惑……於學困惑……於同梵行

    者怨怒、不歡、心激、荒廢。諸比丘！凡比丘，於同梵行者怨怒，不歡、心激、荒

    廢之時，彼心則不傾向於熾然、修習、恆常、勤行。其不傾向於熾然、修習、恆常、

    勤行之心，是第五心之荒蕪。

        諸比丘！此等是五心之荒蕪。」

    註1 參照D.33 Sangiti-s.2.1.XIX,(漢譯南傳藏八、三三、第二誦品一-二O以下，M.16.

        Cetokhila-s，(漢譯南傳藏九、一三七頁以下)，A.IX,71；X,14.。

          A.5.二百六

    一  「諸比丘！此等是五心縛。以何為五耶？

    二  諸比丘！世間有比丘，於欲不離貪、不離欲、不離愛、不離渴、不離惱、不離

    渴愛。( “Pabcime, bhikkhave, cetasovinibandha. Katame pabca? Idha, bhikkhave, bhikkhu kamesu avitarago hoti avigatacchando avigatapemo avigatapipaso avigataparilaho avigatatanho.)

諸比丘！凡比丘，於欲不離貪、不離欲、不離愛、不離渴、不離惱、不離渴

    愛時，彼心則不傾向於熾然、修習、恆常、勤行。其不傾向於熾然、修習、恆常、

    勤行之心，是第一之心縛。

    三  復次，諸比丘！[世]間有比丘，於身不離貪……於色不離貪……為所欲為，

III,250. 食滿腹已，耽溺於臥樂、倚樂、睡眠樂而住……願得天眾身而行梵行，即我依此戒、

    或依禁、或依苦行、或依梵行而或可為天、或可為隨一之天。諸比丘！凡為比丘，

    願得天眾身而行梵行，即我依此戒、或依禁、或依苦行、或依梵行前或可為天、或

    可為隨一之天，彼心則不傾向於熾然、修習、恆常、勤行。其不傾向於熾然、修習、

    恆常、勤行之心，是五七縛。」

          A.5.二百七

    一  「諸比丘！此等五者，乃粥之德。以何為五耶？

    二  即：治飢、癒渴、順風、清淨[血]管、消化胃之殘食。

(A.5.207./III,250.說：粥有五利，即：Khuddam patihanati(治飢), pipasam pativineti(癒渴), vatam anulometi(順風), vatthim sodheti(清淨膀胱), amavasesam paceti(消化胃之殘食)。)

        諸比丘！此等五者，是粥之德。」

          A.5.二百八1

    一  「諸比丘！此等五者，是不嚼楊枝之失。以何為五耶？
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    二  即：不適可於眼、口放惡臭、味神經不淨、膽汁與痰纏絡食物、食物不甘於彼。

        諸比丘！此等五者，是不嚼楊枝之失。

    三  諸比丘！此等五者，是咀嚼楊枝之德。以何為五耶？

    四  即：適可於眼、口不放惡臭、味神經清淨、膽汁與痰不纏絡食物、食物甘於彼。

        諸比丘！此等五者，是咀嚼楊枝之德。

    註1 《增壹阿含經》二八(大正藏二、七0三a)

III,251.       A.5.二百九

    一  「諸比丘！此等五者，是以拉長歌音而誦法之失。以何為五耶？

    二  己亦愛著其音；他亦愛著其音；在家眾非難；我等歌詠，正如是，此等之釋迦

    子亦歌詠；或修練音調而妨礙定心；爾後之人模倣[於彼]。

        諸比丘！此等五者，是以拉長歌音而誦法之失。」

          A.5.二百十

    一  「諸比丘！此等五者，是失念不正知而入於睡眠之失。以何為五耶？

    二  即：夢而苦、驚而覺、見惡夢、諸天不護、漏不淨。

        諸比丘！此等五者，是失念不正知而入於睡眠之失。

    三  諸比丘！此等五者，是住念正知而入於睡眠之德。以何為五耶？

    四  即：安眠、安覺、不見惡夢、諸天守護、不漏不淨。

        諸比丘！此等五者，是住念正知而入於睡眠之德。」

          攝句：

            金毘羅、聽法、良馬、力、栽、

            心縛、粥、[楊枝]、歌詠、失念

III,252.

A.5.第二十二 罵詈品

          A.5.二百十一

    一一  「諸比丘！凡比丘而罵詈、訶責梵行者，或謗聖者，須知必招致五失。以何為五
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    耶？

    二  或犯驅擯罪；或絕向上之途；或墮隨一染污之犯；或觸於重病患迷亂而命終；

    身壞死後，生於無福處、惡趣、險難、地獄。

        諸比丘！凡比丘而罵詈、訶責梵行者，或謗聖者，須知必招致此等五失。

          A.5.二百十二

    一  「諸比丘！凡比丘而輕弄、鬥諍、諍論、起紛議、起僧伽之爭者，須知必招致五

    失。以何為五耶？

    二  即：未得不得；已得退失；惡評揚舉；迷亂而命終；身壞死後，生於無福處、

    惡趣、險難、地獄。

        諸比丘！凡比丘而輕弄、鬥諍、諍論、起紛議、起僧伽之爭者，須知必招致是

    等之五失。

          A.5.二百十三

    一  「諸比丘！此等乃無戒者、破戒者之五失。以何為五耶？

    二  諸比丘！世間有無戒者、破戒者，由放逸因而招致財產大損失。諸比丘！此為

    無戒者、破戒者之第一失。

    三  復次，諸比丘！於無戒者、破戒者，惡評揚舉。諸比丘！此為無戒者、破戒者

    之第二失。

III,253. 四  復次，諸比丘！無戒者、破戒者，不論入於剎帝利眾、或婆羅門眾、或居士眾、

    或沙門眾等，任何之眾亦無不畏懼、懷赧。諸比丘！此為無戒者、破戒者之第三失。

    五  復次，諸比丘！無戒者、破戒者迷亂而命終。諸比丘！此為無戒者、破戒者之

    第四失。

    六  復次，諸比丘！無戒者、破戒者身壞死後，生於無福處、惡趣、險難、地獄。

        諸比丘！此為無戒者、破戒者之第五失。

        諸比丘！此等乃無戒者、破戒者之五失。

    七  諸比丘！此等乃有戒者、圓足戒者之五德。以何為五耶？

    八  諸比丘！世間有有戒者、圓足戒者，依不放逸之因而得大財聚。諸比丘！此為

    有戒者、圓足戒者之第一德。

    九  復次，諸比丘！於有戒者、圓足戒者，好評揚舉。諸比丘！此為有戒者、圓足

▼.III.298.

    戒者之第二德。

    一O  復次，諸比丘！有戒者、圓足戒者，不論入於剎帝利眾、或婆羅門眾、或居

    士眾、或沙門眾等、任何之眾亦無所畏懼、不懷赧。諸比丘！此為有戒者、圓足戒

    者之第三德。

    一一  復次，諸比丘！有戒者、圓足戒者，不迷亂而命終。諸比丘！此為有戒者、

    圓足戒者之第四德。

    一二  復次，諸比丘！有戒者、圓足戒者，身壞死後，生於善趣、天界。諸比丘！

    此為有戒者、圓足戒者之第五德。

III,254.     諸比丘！此等乃有戒者、圓足戒者之五德。」

          A.5.二百十四

    一  「諸比丘！此等五者，是談補特伽羅之失。以何為五耶？

    二  即暢談虛誑；暢談離間；暢談麤惡；暢談雜穢；身壞死後，生於無福處、惡趣、

    險難、地獄。

        諸比丘！此等五者，是多談補特伽羅之失。

    三  諸比丘！此等五者，是依慧而談補特伽羅之德。以何為五耶？

    四  即：不談虛誑；不談離間；不談麤惡；不談雜穢；身壞死後，生於善趣、天界。

        諸比丘！此等五者，是依慧而談補特伽羅之德。

          A.5.二百十五1

    一  「諸比丘！此等五者，是不忍之失。以何為五耶？

    二  即：為多人非可愛、非可意；又，多敵；多過失；迷亂而命終；身壞死後，生

    於無福處、惡趣、險難、地獄。

        諸比丘！此等五者，是不忍之失。

    三  諸比丘！此等五者，是忍之德。以何為五耶？

    四  即：為多人可愛、可意；不多敵；不多過失；不迷亂而命終；身壞死後，生於

    善趣、天界。

        諸比丘！此等五者，是忍之德。」

    註1 七處三觀經(大正藏二、八七九b)。

▼.III.300.

III,255.       A.5.二百十六

    一  「諸比丘！此等五者，是不忍之失。以何為五耶？

    二  即：為多人非可愛、非可意；又凶暴；又，有追悔；迷亂而命終；身壞死後，

    生於無幸處、惡趣、險難、地獄。

        諸比丘！此等五者，是不忍之失。

    三  諸比丘！此等五者，是忍之德。以何為五耶？

    四  即：為多人可愛、可意；又，不凶暴；無追悔；不迷亂而命終；身壞死後，生

    於善趣、天界。

        諸比丘！此等五者，是忍之德。」

          A.5.二百十七

    一  諸比丘！此等五者，是不端正者之失。以何為五耶？

    二  自謗己；智者知而訶責；惡評揚舉；迷亂而命終；身壞死後，生於無福處、惡

    趣、險難、地獄。

        諸比丘！此等五者，是不端正者之失。

    三  諸比丘！此等五者，是端正者之德。以何為五耶？

    四  自不謗己；智者知而稱讚；好評揚舉；不迷亂而命終；身壞死後，生於善趣、

    天界。

        諸比丘！此等五者，乃端正者之德。」

          A.5.二百十八

    一  「諸比丘！此等五者，乃不端正者之失。以何為五耶？

III,256. 二  即：未信者不信；又，一分之已信者相背馳；於[大]師之教不能遵行；爾後

    之人模倣[於彼]；彼心不澄淨。

        諸比丘！此等五者，乃不端正者之失。

    三  諸比丘！此等五者，乃端正者之德。何等為五耶？

    四  即：未信者信；又，已信者更增[信]：於[大]師之教能予遵行；爾後之人模

    倣[於彼]；彼心得澄淨。

        諸比丘！此等五者，乃端正者之德。」

▼.III.302.

          A.5.二百十九1

    一  「諸比丘！此等五者，是火之失。以何為五耶？

    二  即：不適可於眼、損色、使衰弱、同類聚、能起顛倒之談。

        諸比丘！此等五者，是火之失。」

    註1 原本二O九，是二一九之誤。

          A.5.二百二十

    一  「諸比丘！此等五者，是摩偷羅[國]之失。以何為五耶？

    二  即：不平坦；多塵；狗猛；夜叉暴逆；乞食者難得。

        諸比丘！此等五者，是摩偷羅[國]之失。」

          攝句：

III,257.         罵詈、輕弄、戒、多談之人、二之不忍

            二之不端正者、火之五失、摩偷羅五失

A.5.第二十三 長遊行品

          A.5.二百二十一1

    一  「諸比丘！此等五者，乃屢次作長遊行、不定遊行者之失。以何為五耶？

    二  即：不聞未聞；已聞不淨；於一分之已聞非無畏；受及重病患；又，無友等

    是。

        諸比丘！此等五者，乃屢次作長遊行、不定遊行者之失。

    三  諸比丘！此等五者，是定遊行之德。以何為五耶？

    四  即：聞所未聞；清淨已聞；於一分之已聞無所畏；不受及重病患；又，有友。

        諸比丘！此等五者，是定遊行之德。

    註1 《增壹阿含經》二五(大正藏二、六八八c)。

▼.III.304.

          A.5.二百二十二

    一  「諸比丘！此等五者，乃屢次作長遊行、不定遊行者之失。以何等為五耶？

    二  即：不得未得；已得退失；於一分之已得非無畏；受及重病患；又，無友等

    是。

        諸比丘！此等五者，乃屢次作長遊行、不定遊行者之失。

    三  諸比丘！此等五者，乃定遊行之德。以何為五耶？

    四  即：得其未得；已得不退；於一分之已得無畏；不受及重病患；又，有友。

        諸比丘！此等五者，是定遊行之德。」

III,258.       A.5.二百二十三

    一  「諸比丘！此等五者，是人住之失。以何為五耶？

    二  即：資具多而蓄多資具；藥多而蓄多藥；所作所辦多而諸事不能專一，[於教]

    不隨順1；與在家出家交、而與在家出家雜住；又，自彼住處出時，顧戀而出。

        諸比丘！此等五者，是久住之失。

    三  諸比丘！此等五者，是限制住之德。以何為五耶？

    四  即：資具不多而不蓄多資具；藥不多而不蓄多藥；所作所辦不多而諸事專一，

    [於教]隨順；不與在家、出家交，而不與在家出家雜住；又，自彼住處出時，不

    顧戀而出。

        諸比丘！此等五者，是限制住之德。

    註1 anulomikena依暹羅本及註釋文之意讀為ananulomikena。

          A.5.二百二十四

    一  「諸比丘！此等五者，是久住之失。以何為五耶？

    二  即：有住處慳、有家慳、有利養慳、有德慳、有法慳是。

        諸比丘！此等五者，是久住之失。

    三  諸比丘！此等五者，是限制住之德。以何為五耶？

    四  即：無住處慳、無家慳、無利養慳、無德慳、無法慳是。諸比丘！此等五者，

    是限制住之德。」

▼.III.306.

          A.5.二百二十五

    一  「諸比丘！此等五者，是趣向在家之失。以何為五耶？

III,259. 二  即：犯趣往非請；犯屏處坐；犯覆蔽座坐；犯向女人說法及於五六語以上；思

    惟多欲而住。

        諸比丘！此等五者，是趣向在家之失。」

          A.5.二百二十六

    一  「諸比丘！此等五者，乃比丘趣向在家，超過期限而與在家人雜住之失。以何為

    五耶？

    二  即：屢會女人；會而有交往；交往而信賴；信賴而有動心；令心動者可知招此

    事；即或不欣行梵行、或墮隨一染污犯、或棄學而返下劣。

        諸比丘！此等五者，乃比丘趣向在家，超過期限而與在家人雜住之失。」

          A.5.二百二十七

    一  「諸比丘！此等五者，是多財之失。以何為五耶？

    二  即：多財乃與火共、多財乃與水共、多財乃與王共、多財乃與賊共、多財乃與

    非可愛之嫡子共。

        諸比丘！此等五者，是多財之失。

    三  諸比丘！此等五者，是多財之德。以何為五耶？

    四  即：依多財而自樂、欣喜，給與正樂；使母及父快樂欣喜，給與正樂；使子、

    妻、奴、勞役者、從僕快樂欣喜，給與正樂；令朋友與同僚快樂欣喜，給與正樂；

    於沙門、婆羅門施供養，有樂異熟，招致天國[之果]。

        諸比丘！此等五者，是多財之德。」

III,260.       A.5.二百二十八

    一  「諸比丘！此等五者，是午後食之失。以何為五耶？

    二  諸外來者、客賓，不應時返報。受諸供養之諸天，不應時返報。諸沙門、婆羅

    門之一食者、夜不食者、離非時食者，不應時返報。奴僕、勞役者、從僕者懈怠作

    業。非時之食，不與精氣。

        諸比丘！此等五者，是午後食之失。

    三  諸比丘！此等五者，是時食之德。以何為五耶？

▼.III.308.

    四  諸外來者、客賓，應時返報。受諸供養之諸天，應時返報。諸沙門、婆羅門之

    一食者，夜不食者、離非時食者，應時返報。奴僕、勞役者、從僕者不怠作業。應

    時之食，給與精氣。

        諸比丘！此等五者，是時食家之德。」

          A.5.二百二十九

    一  「諸比丘！此等五者，是黑蛇之失。以何為五耶？

    二  即：不淨、有惡臭、怯惰、起怖畏、害友。

        諸比丘！此等五者，是黑蛇之失。

    三  諸比丘！正如是，此等五者，是女人之失。以何為五耶？

    四  即：不淨、有惡臭、怯惰、起怖畏、害友等是。

        諸比丘！此等五者，是女人之失。」

          A.5.二百三十

    一  「諸比丘！此等五者，是黑蛇之失。以何為五耶？

    二  即：忿怒、怨恨、猛毒、二舌、害友等是。

III,261.     諸比丘！此等五者，是黑蛇之失。

    三  諸比丘！正如是，此等五者，是女人之失。以何為五耶？

    四  即：忿怒、怨恨、猛毒、二舌、害友等是。

    五  諸比丘！此中，女人者即是猛毒，諸比丘！女人者倍增劇貪。諸比丘！此中，

    女人者是二舌，諸比丘！女人者倍增離間語。諸比丘！此中，女人者是害友，諸比

    丘！女人者倍越於貞節。

        諸比丘！此等五者，是女人之失。」

          攝句：

            二長遊行、久住、慳、趣家

            趣家、貨財、食、二之黑蛇

A.5.第二十四 舊住品

          A.5.二百三十一

▼.III.310.

    一  「諸比丘！成就五法之舊住比丘，不可崇敬。以何為五耶？

    二  即：無[沙門之]行狀而威儀不全，不多聞而所聞不持，不持儉約而宴默不樂，

    不語善良而不對談善良，無慧而鈍是啞羊。

        諸比丘！成就此等五法之舊住比丘，不可崇敬。

    三  諸比丘！成就五法之舊住比丘，應予崇敬。以何為五耶？

III,262. 四  即：有[沙門之]行狀而威儀完整，多聞而受持所聞，儉約而樂於宴默，語善

    良而對談善良，有慧不鈍而非啞羊。

        諸比丘！成就此等五法之舊住比丘，應予崇敬。

          A.5.二百三十二

    一  「諸比丘！成就五法之舊住比丘，於同梵行者為可愛、可意而尊敬；又，應予以

    崇敬。何等為五？

    二  即：具戒、守護波羅提木叉律儀而住，圓滿軌則與所行，見怖於微塵量之罪，

    受學於學處。如為多聞而受持所聞、積集所聞，諸之初善、中善、後善者，說有義、

    有文、純一、圓滿、清淨之梵行。彼能多聞受持如是之法，於語熟練、於意隨觀、

    於見善通達。於語善良，對談則善良而優雅、流暢、清亮，成就能令知義之語。樂

    住於四靜慮增上心之現法，如實樂欲則得，得而不艱難、得而不梗澀。諸漏已盡故，

    無漏心解脫、慧解脫則自了知、作證、其足而住。

        諸比丘！成就此等五法之舊住比丘，於同梵行者為可愛、可意而尊敬；又，應予以

    崇敬。」

          A.5.二百三十三

    一  「諸比丘！成就五法之舊住比丘，能淨住處。以何為五耶？

III,263. 二  即：具戒……受學於學處。為多聞而……於見善通達。於語善良，對談則善良

    而優雅、流暢、清亮，成就能令知義之語。於近來者，以法語而能有示現、勸導、

    讚勵、慶慰之力。樂住於四靜慮增上心之現法，如實樂欲則得，得而不艱難、得而

    不梗澀。

        諸比丘！成就此等五法之舊住比丘，能清淨住處。」

          A.5.二百三十四

    一  「諸比丘！成就五法之舊住比丘，多益於住處。以何為五耶？

▼.III.312.

    二  即具戒……乃至……受學於學處。為多聞而……乃至……於見善通達。……還

    復缺與破。復次，各國比丘眾之大比丘僧伽前來[之時]，近於在家眾而告之曰：

    「友！各國比丘眾之大比丘僧伽前來，作福，是可作福之時。」樂住於四靜慮增上

    心之現法，如實樂欲則得，得而不艱難、得而不梗澀。

        諸比丘！成就此等五法之舊住比丘，是多益於住處。」

          A.5.二百三十五

    一  「諸比丘！成就五法之舊住比丘，是悲愍在家。以何為五耶？

III,264. 二  即：於增上戒勸導；於現法令入；於病人親近，言：「具壽！令起見於阿羅漢

    之念！」而喚起其念；復次，各國比丘眾之大比丘僧伽前來，苦在家眾曰：「作福，

    是可作福之時。」復次，所施於彼之諸食物，或麤、或妙者，皆樂受用，不空信施。

        諸比丘！成就此等五法之舊住比丘，是悲愍在家。」

          A.5.二百三十六

    一  「諸比丘！成就五法之舊住比丘，如相攜隨附而墮於地獄。以何為五耶？

    二  即：不查詢、不究詰而稱讚於不可稱讚之人，不查詢、不究詰而毀嗤於可稱讚

    之人，不查詢、不究詰而示信於不可信之處，不查詢、不究詰而示不信於可信之處，

    令空信施。

        諸比丘！成就此等五法之舊住比丘，如相攜隨附而墮於地獄。

    三  諸比丘1！成就此等五法之舊住比丘，如相攜隨附而生於天國。何等為五。

    四  即：查詢、究詰而毀嗤於不可稱讚之人，查詢、究詰而稱讚於可稱讚之人，查

    詢、究詰而示不信於不可信之處，查詢、究詰而示信於可信之處，不空信施。

        諸比丘！成就此等五法之舊住比丘，如相攜隨附而生於天國。」

    註1 原本為二是三之誤。

III,265.       A.5.二百三十七

    一  「諸比丘！成就五法之舊住比丘，如相攜隨附而墮於地獄。以何為五耶？

    二  即：不查詢、不究詰而稱讚於不可稱讚之人，不查詢、不究詰而毀嗤於可稱讚

    之人，有住處慳、有住處貪著，有家慳、有家貪著，令空信施。

▼.III.314.

        諸比丘！成就此等五法之舊住比丘，如相攜隨附而墮於地獄。

    三  諸比丘！成就五法之舊住比丘，如相攜隨附而生於天國。以何為五耶？

    四  即：查詢、究詰而對不可稱讚之人毀嗤，查詢、究詰而對可稱讚之人稱讚，無

    住處慳、無住處貪著，無家慳、無家貪著，不空信施。

        諸比丘！成就此等五法之舊住比丘，如相攜隨附而生於天國。」

          A.5.二百三十八

    一  「諸比丘！成就五法之舊住比丘，如相攜隨附而墮於地獄。以何為五耶？

    二  即：不查詢、不究話而對不可稱讚之人稱讚，不查詢、不究詰而對可稱讚之人

    毀嗤，有住處慳，有家慳，有所得慳。

        諸比丘！成就此等五法之舊住比丘，如相攜隨附而墮於地獄。

    三  諸比丘！成就五法之舊住比丘，如相攜隨附而生天國。以何為五耶。

III,266. 四  即：查詢、究詰而對不可稱讚之人毀嗤，查詢、究詰而對可稱讚之人稱讚，無

    住處慳，無家慳，無所得慳。

        諸比丘！成就此等五法之舊住比丘，如相攜隨附而生於天國。」

          A.5.二百三十九

    一  「諸比丘！成就五法之舊住比丘，如相攜隨附而墮於地獄。以何為五耶？

    二  即：有住處慳，有家慳，有所得慳，有稱讚慳，令空信施。

        諸比丘！成就此等五法之舊住比丘，如相攜隨附而墮於地獄。

    三  諸比丘！成就五法之舊住比丘，如相攜隨附而生天國。以何為五耶？

    四  即：無住處慳，無家慳，無所得慳，無稱讚慳，不空信施。

        諸比丘！成就此等五法之舊住比丘，如相攜隨附而生於天國。」

          A.5.二百四十

    一  「諸比丘！成就五法之舊住比丘，如相隨附置而墮於地獄。何等為五耶？

    二  即：有住處慳，有家慳，有所得慳，有稱讚慳，有法慳。

        諸比丘！成就此等五法之舊住比丘，如相攜隨附而墮於地獄。

    三  諸比丘！成就五法之舊住比丘，如相攜隨附而生於天國。以何為五耶。

III,267. 四  即：無住處慳，無家慳，無所得慳，無稱讚慳，無法慳。

        諸比丘！成就此等五法之舊住比丘，如相攜隨附而生於天國。」

▼.III.316.

          攝句：

            舊住、可愛、淨、多益、悲愍

            如隨著放置之毀嗤、四慳

A.5.第二十五 惡行品

          A.5.二百四十一

    一  「諸比丘！此等五者，是惡行之失。以何為五耶？

    二  即：自謗於己；智者知而訶責；惡評揚舉；迷亂而命終；身壞死後，生於無福

    處、惡趣、險難、地獄。

        諸比丘！此等五者，是惡行之失。

    三  諸比丘！此等五者，是妙行之德。以何為五耶？

    四  即：自不謗已，智者知而稱讚；好評揚舉；不迷亂而命終；身壞死後，生於善

    趣、天界。

        諸比丘！此等五者，是妙行之德。」

          A.5.二百四十二~二百四十四

    一  「諸比丘！此等五者，是身惡行之失……身妙行……語惡行……謂妙行……意惡

    行……意妙行之德。以何為五耶？

III,268. 二  即：自不謗已；智者知而稱讚；好評揚舉；不迷亂而命終；身壞死後，生於善

    趣、天界。

        諸比丘！此等五者，是意妙行之德。」

          A.5.二百四十五

    一  「諸比丘！此等五者，是惡行之失。以何為五耶？

    二  即：自謗於己，智者知而訶責，惡評揚舉，正法退失，不正法示現。

        諸比丘！此等五者，是惡行之失。

    三  諸比丘！此等五者，是妙行之德。何等為五？

    四  即：自不謗已，智者知而稱讚，好評揚舉，正法不退失，正法示現。

        諸比丘！此等五者，是妙行之德。」

▼.III.318.

          A.5.二百四十六~二百四十八

    一  「諸比丘！此等五者，是身惡行之失……身妙行……語惡行……語妙行

    行……意妙行之德。何等為五？

    二  即：自不謗已，智者知而稱讚，好評揚舉，正法不退失，正法示現。

        諸比丘！此等五者，是意妙行之德。」

          A.5.二百四十九

    一  「諸比丘！此等五者，是塚間之失。何等為五？

    二  即：不淨，有惡臭，可畏，野獸非人之住處，多人慟哭[之處]。

        諸比丘！此等五者，是塚間之失。

    三  諸比丘！正如是，此等五者，是塚間喻補特伽羅之失。何等為五？

III,269. 四  諸比丘！世間有一類補特伽羅，成就不淨身業，成就不淨語業，成就不淨意業，

    是名彼之不淨性。諸比丘！猶如被塚間之不淨。諸比丘！我說此補特伽羅，可如斯

    譬喻。

    五  成就彼不淨之身業，成就不淨之語業，成就不淨之意業者，惡評揚舉，是名彼

    之惡臭性。諸比丘！猶如彼塚間有惡臭。諸比丘！我說此補特伽羅，可如斯譬喻。

    六  成就不淨之身業，成就不淨之語業，成就不淨之意業者，純淨之同梵行者，自

    遠力而避，是名彼之可畏性。諸比丘！猶如彼塚間之可畏。諸比丘！我說此補特伽

    羅，可如斯譬喻。

    七  成就不淨之身業，成就不淨之語業，成就不淨之意業者，與同分之補特伽羅俱

    住，是名野獸住處性。諸比丘！猶如彼塚間野獸非人之住處。諸比丘！我說此補特

    伽羅，可如斯譬喻。

    八  成就不淨之身業，成就不淨之語業，成就不淨之意業者，純淨之同梵行者見已，

    沮喪而言：「嗚呼！苦哉！我等乃與如是之補特伽羅同住，」是名彼之慟哭[處]

    性。諸比丘！猶如塚間多人之勵哭[處]。諸比丘！我說此補特伽羅，可如斯譬喻。

        諸比丘！此等五者，是塚間喻補特伽羅之失。」

III,270.       A.5.二百五十1

    一  「諸比丘！此等五者，是愛補特伽羅之失。何等為五？

    二  諸比丘！有補特伽羅愛[某]補特伽羅，而此[某]補特伽羅犯罪。其罪為僧

▼.III.320.

    伽所排斥[之罪]，彼謂：我可愛、可意之此補特伽羅為僧伽所排斥。彼乃多不信於

    比丘眾，若多不信比丘眾，則不敬其餘之比丘眾；若不敬其餘之比丘眾，則不聽正

    法；若不聽正法，則退失正法。諸比丘！此乃愛補特伽羅之第一失。

    三  復次，諸比丘！有補特伽羅愛[某]補特伽羅，此[某]補特伽羅犯罪。其罪

    乃僧伽令坐於末席[之罪]，彼謂：我可愛、可意之補特伽羅為僧伽令坐於席末。彼

    乃多不信於比丘眾，若多不信比丘眾，則不敬其餘之比丘眾：若不敬其餘之比丘眾，

    則不聽正法；若不聽正法，則退失正法。諸比丘！此乃愛補特伽羅之第二失。

    四  復次，諸比丘！有補特伽羅愛[某]補特伽羅，此一某]補特伽羅遠離土地……

    乃至……此補特伽羅迷亂……乃至……此[某]補特伽羅命終。彼謂：我可愛、可

    意之補特伽羅命終。彼乃不敬其餘比丘眾，若不敬其餘比丘眾，則不聽正法；若不

    聽正法，則退失正法。諸比丘！此乃愛補特伽羅之第五失。

        諸比丘！此等五者，是愛補特伽羅之第五失。」

    註1 七處三觀經(大正藏二、八七九b)。

III,271.       攝句：

            惡行、身惡行、語惡行、意惡行等四

            又有四者、塚間、愛補特伽羅之二

                                                               第六 之五十1

    註1 暹羅本為前品所不攝之經。

A.5.第二十六 近圓品

    一  「諸比丘！成就五法之比丘，可令[他]近圓。以何為五耶？

    二  諸比丘！世間有比丘，成就無學之戒蘊、成就無學之定蘊、成就無學之慧蘊、

▼.III.322.

    成就無學之解脫蘊、成就無學之解脫智見蘊。

        諸比丘！成就此等五法之比丘，是可令[他]近圓。」

    一  「諸比丘！成就五法之比丘，可為所依止……乃至……可為沙彌所侍。以何為

    五？

    二  諸比丘！世有比丘，成就無學之戒蘊、成就無學之定蘊……無學之慧蘊……無

    學之解脫蘊……成就無學之解脫智見蘊。

        諸比丘！成就此等五法之比丘，可為沙彌所侍。」

III,272. 一  「諸比丘！此等者，是五慳。以何為五耶？

    二  即：住處慳、家慳、得慳、稱讚慳、法慳是。

        諸比丘！此等者，是為五慳。諸比丘！於此等五慳中，最下劣者乃法慳。」

   一  「諸比丘！斷除五慳而住於梵行。以何為五耶？

   二  即：斷除住處慳而住於梵行；[斷除]家慳……得慳……稱讚慳……斷除法慳

   而住於梵行是。

       諸比丘！斷除此等五慳，而住於梵行。」

   一  諸比丘！若不斷此等五法，則不能具足初靜慮而住。以何為五耶？

   二  即：住處慳、家慳、得慳、稱讚慳、法慳是。

       諸比丘！若不斷此等五法，則不能具足初靜慮而住。

   三  諸比丘！若斷除此等五法，則能具足初靜慮而住。以何為五耶？

   四  即：住處慳、家慳、得慳、稱讚慳、法慳是。

       諸比丘！若斷除此等五法，則能具足初靜慮而住。」

▼.III.324.

    一  「諸比丘！若不斷此等五法，則不能作證第二靜慮……第三靜慮……第四靜慮

    ……預流果……一來果……不還果……阿羅漢果。以何為五耶？

III,273. 二  即：住處慳、家慳、得慳、稱讚慳、法慳是。

        諸比丘！若不斷此等五法，則不能作證第二靜慮……第三靜慮……乃至……阿

    羅漢果。」

    一  「諸比丘！若不斷此等五法，則不能具足初靜慮而住。以何為五耶？

    二  即：住處慳、家慳、得慳、稱讚慳、不知恩不感恩是。

        諸比丘！若不斷此等五法，則不能具足初靜慮而住。

    三  諸比丘！若斷除此等五法，則能具足初靜慮而住。以何為五耶？

    四  即：住處慳、家慳、得慳、稱讚慳、不知恩不感恩是。

        諸比丘！若斷除此等五法，則能具足初靜慮而住。

    一  「諸比丘！若不斷此等五法，則不能作證第二靜慮……乃至……第三靜慮……乃

    至……第四靜慮……乃至……預流果……乃至……一來果……乃至……不還果

    乃至……阿羅漢果。

    二  即：住處慳、家慳、得慳、稱讚慳、不知恩不感恩是……

        諸比丘！若斷除此等五法，則能作證阿羅漢果。」

III,274. 一  「諸比丘！成就五法之管齋人，不可共立。以何為五耶？

    二  即：行欲道、行瞋道、行癡道、行畏道、不知指定與非指定是。

        諸比丘！成就此等五法之管齋人，不可共立。

    三  諸比丘！成就五法之管齋人，可共立。以何為五耶？

    四  即：不行欲道、不行瞋道、不行癡道、不行畏道、了知指定與非指定是。

        諸比丘！成就此等五法之管齋人，可共立。」

▼.III.326.

    一  「諸比丘！成就五法之管齋人，不可共立1，即使共立亦不可差遺2，……乃至

    共立而可差遺，……乃至3……應可了知凡愚，……乃至……應可了知賢智，……

    乃至……保護傷、害於己，……乃至……保護不傷不害於己，……乃至……如相攜

    隨附則墮於地獄，……乃至……如相攜隨附則生於天國。以何為五耶？

    二  即：不行欲道、不行瞋道、不行癡道、不行畏道、了知指定與非指定是。

        諸比丘！成就此等五法之管齋人，如相攜隨附則生於天國。」

    註1 此na sammannitabbo之語，以暹羅本補之。

      2 sammato依暹羅本讀為sammato pi。

      3 乃至語，依前後文之例，由暹羅本補之。

    一  「諸比丘！成就五法之施設床座人，不可共立，……施設床座人，可共立，

    不知施設與非施設，……了知施設與非施設；……藏器物人，不可共立，……藏器

    物人，可共立，……不知所藏與非所藏………了知所藏與非所藏；……受衣人，不

III,275. 可共立，……受衣人，可共立………不知所取與非所收，……了知所取與非所取1；

    ……分衣人，不可共立，……分衣人，可共立；……分粥人，不可共立，……分粥

    人，可共立；……分果人，不可共立………分果人，可共立；……分餅人應不可共

    立，分餅人，可共立，……不知分與非分，……了知分與非分；……捨少量人，不

    可共立………捨少量人，可共立，……不知捨與非捨………了知捨與非捨；……受

    內衣人應不可共立，……受內衣人，可共立，……受缽人，不可共立，……受缽人，

    可共立，不知取與非取，……了知取與非取；……管園林人，不可共立，……管園

    林人，共立；……監沙彌人，不可共立，……監沙彌人，可共立；……即使共立亦

    不可差遣；……共立而回差遣；……可了知凡愚，……可了知賢智，……保護傷害

    於己，……保護不傷、不害於己；……如相攜隨著附則墮於地獄；……不知差遣

    與非差遣；……如相攜隨附而生於天國。何等為五耶？

    二  即：不行欲道、不行瞋道、不行癡道、不行畏道、了知差遣與非差遣是。

▼.III.328.

        諸比丘！成就此等五法之監沙彌人，如相隨附置而生於天國。

    註1 雖有乃至語，依暹羅本及前後文之例而省略之，以下亦然。

    一  「諸比丘！成就五法之比丘，如相攜隨附則墮於地獄。以何為五耶？

    二  即：殺生、不與取、非梵行、虛誑語、有穀酒、果酒、酒分之放逸處是。

III,276.     諸比丘！成就此等五法之比丘，如相攜隨附則墮於地獄。

    三  諸比丘！成就五法之比丘，如相攜隨著附則生於天國。以何為五耶？

    四  即：離殺生、離不與取、離非梵行、離虛誑語、離有穀酒、果酒、酒分之放逸

    處是。

        諸比丘！成就此等五法之比丘，如相攜隨附則生於天國。」

    一  「諸比丘！成就五法之比丘尼……正學女……沙彌……沙彌尼……優婆塞

    優婆夷，如相攜隨著附則墮地獄。以何為五耶？

    二  即：殺生、不與取、邪欲行、虛誑語、有穀酒、果酒、酒分之放逸處是。

        諸比丘！成就此等五法之優婆夷，如相攜隨附則墮於地獄。

    三  諸比丘！成就五法之優婆夷，如相攜隨附則生於天國。以何為五耶？

    四  即：離殺生、離不與取、離邪欲行、離虛誑語、離有穀酒、果酒、酒分之放逸

    處是。

        諸比丘！成就此等五法之優婆夷，如相攜隨附則生於天國。」

    一  「諸比丘！成就五法之邪命[外道]，如相攜隨附則墮於地獄。以何為五耶？

    二  即：殺生、不與取、非梵行、虛誑語、有穀酒、果酒、酒分之放逸處是。

        諸比丘！成就此等五法之邪命[外道]，如相攜隨附則隨於地獄。」

    一  「諸比丘！成就五法之離繫者……剪鬚髮弟子者……螺髻者……般利婆闍迦者

III,277. ……摩建爾迦者……執三杖者……阿毘流離者……喬達摩卡者……提婆曇蜜迦者，

▼.III.330.

    如相攜隨附則墮於地獄。以何為五耶？

    二  即：殺生、不與取、非梵行、虛誑語、有穀酒、果酒、酒分之放逸處是。

        諸比丘！成就此等五法之提婆曇蜜迦者，如相攜隨附則墮於地獄。」

    一  「諸比丘！為了知貪，修五法。以何為五耶？

    二  即：不淨想、死想、過患想、食違逆想、一切世間不喜樂想是。

        諸比丘！為了知貪，應修此等之五法。」

    一  「諸比丘！為了知貪，應修五法。何等為五？

    二  即：無常想、無我想、死想、食違逆想、一切世間不喜樂想是。

        諸比丘！為了知貪，應修此等之五法。」

    一  「諸比丘！為了知貪，應修五法。以何為五耶？

    二  即：無常想、無常苦想、苦無我想、斷想、離貪想是。

        諸比丘！為了知貪，應修此等之五法。」

    一  「諸比丘！為了知貪，應修五法。以何為五耶？

    二  即：信根、精進根、念根、定根、慧根是。

        諸比丘！為了知貪，應修此等之五法1。」

III,278. 一  「諸比丘！為了知貪，應修五法。以何為五耶？

    二  即：信力、精進力、念力、定力、慧力是。

        諸比丘！為了知貪，應修此等之五法1。」

▼.III.332.

    一  「諸比丘！為徧知貪、為令衰、為斷、為盡、為遣、為離貪、為滅、為捨、為棄，

    應修此等之五法。……為了知瞋……癡……忿……恨……覆……惱……嫉……慳

    ……誑……諂……傲……怒……慢……過慢……憍……為了知放逸、為徧知、為令

    衰、為斷、為盡、為遣、為離貪、為滅、為捨、為棄，應修此等之五法。」

          攝句：

            為了知、徧知、令衰、斷、盡、遣

            為離貪、滅、捨、棄，此等是有十

        於是，有品之攝句：

            學力、力、五支、須摩那

            文荼、蓋、想、第八之戰士

            長老、迦俱羅、安穩、第十二之阿那迦頻頭

            病、王、底甘陀、妙法、嫌恨、優婆塞

            阿蘭若、婆羅門、金毘羅、罵詈

            長遊行、舊住、惡行、近圓是

                                                                           五集竟

▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼

II,279.                   .             增 支 部 經 典

                               歸命 彼 世尊 應供 等覺者

六 集

A.6.第一  之五十

A.6.第一  應請品

          A.6.一1

    一  如是我聞。一時，世尊住舍衛[國]祇樹給孤獨園。

        於其處，世尊告諸比丘曰：「諸比丘！」彼等諸比丘應諾世尊言：「唯然，大德！」

    世尊曰：

▼.IV.2.

    二  「諸比丘！成就六法之比丘，是應請、是極應請、是應施、是應合掌、是世間之

    無上福田。以何為六耶？

    三  諸比丘！世間有比丘，以眼見色已，不喜、不憂、具念、正知，以捨而住；以

    耳聞聲已……以鼻嗅香已……以舌嘗味已……以身覺所觸已……以意了法已，不

    喜、不憂、具念、正知，以捨而住。

        諸比丘！成就此等六法之比丘，是應請、是極應請、是應施、是應合掌、是世

    間之無上福田。」

        世尊說是已，彼等諸比丘聞世尊所說，歡喜信受。

    註1 參照集異門足論第十五(大正藏二六、四三0b)。

III,280.     A.6.二1

    一  「諸比丘！成就六法之比丘，是應請……乃至……是世間之無上福田。以何為六

    耶？

    二  諸比丘！世間有比丘，領受各種之神通，以一為多，以多為一，顯現、隱匿、

    過壁、穿牆、越山，無滯礙而行，猶如於虛空；出沒於地中，猶如於水；於水上行

    而不沈，猶如於地上；趺坐於空中而行，猶如有翼之鳥；如是彼有大威神，彼有大

    威德以手撫摸日月，乃至令身達於梵世。

    三  或以超人清淨之天耳界，亦可聞或遠、或近、或天、或人之任何音聲。

    四  以心了解而知其他有情、補特伽羅之心。[謂]：有貪心而知有貪心、或離貪心

    ……或有瞋心……或離瞋心……或有痴心……或離癡心……或略心……或散心……

    或大心……或非大心……或有上心……或無上心……或定心……或不定心……或解

    脫心……或不解脫心而知不解脫心。

    五  隨念種種之宿住，譬如或一生、二生、三生、四生、五生、十生、二十生、二

III,281 十生、四十生、五十生、百生、千生、百千生、多壞劫、多成劫、多成壞劫者，我

    乃於其處，有如是名、有如是姓、有如是色、有如是食、有如是苦樂受、有如是壽

    量，歿於彼處而生於此處，如是之狀貌，隨念處所之種種宿住。

    六  或以超過人清淨之天眼見有情之死、生、劣、勝、美、醜、幸、不幸，知因有

▼.IV.4.

    情之應業而行。謂：是等有情成就身惡行、成就語惡行、成就意惡行、誹謗聖者、

    心懷邪見、領受邪見業，彼等身壞死後，生於惡處、惡趣、險難、地獄。或復：是

    等有情成就身妙行、成就語妙行、成就意妙行、不誹謗聖者、心懷正見、領受正見

    業，彼等身壞死後，生於善趣、天上。如是以超過人清淨之天眼見有情之死、生、

    劣、勝、美、醜、幸、不幸，知因有情之應業而行，諸漏已盡故，無漏之心解脫、

    慧解脫，已於現法自了知、作證、具足而住。

        諸比丘！成就是等六法之比丘，是應請……乃至……是世間無上福田。」

    註1 參照《增壹阿含經》三十(大正藏二、七一二a)，集異門足論第十六(大正藏二六、四三二b。)

          A.6.三

    一  「諸比丘！成就六法之比丘，是應請、……乃至……是世間無上福田。以何為六

    耶？

III,282. 二  即：信根、精進根、念根、定根、慧根。又1諸漏已盡故，無漏之心解脫、慧

    解脫，已於現法自了知、作證、具足而住。

        諸比丘！成就是等六法之比丘，是應請、是極應請、應施、是應合掌、是世間

    無上福田。」

    註1 暹羅本及其他習作asavanam ca為正確。

          A.6.四

    一  「諸比丘！成就六法之比丘，是應請、……乃至……是世間無上福田。以何為六

    耶？

    二  即：信力、精進力、念力、定力、慧力。又1諸漏已盡故，無漏之心解脫、慧

    解脫，已於現法自了知、作證、具足而住。

        諸比丘！成就是等六法之比丘，是應請、……乃至……是世間之無上福田。」

    註1 同前章。

▼.IV.6.

          A.6.五

    一  「諸比丘！成就六支王之善良馬，相宜於王、堪於王之使用、稱為王之股肱。以

    何為六耶？

    二  諸比丘！世間有王善良馬，堪於色、堪於聲、堪於香、堪於味、堪於所觸、具

    美於色。

        諸比丘！成就是等六支之王善良馬，相宜於王、堪於王之使用、稱為王之股肱。

    諸比丘！正如是，成就六法之比丘，是應請、……乃至……是世間無上福田。以何

    為六耶？

III,283. 二  諸比丘！世間有比丘，堪於色、堪於聲、堪於香、堪於味、堪於所觸、堪於法。

        諸比丘！成就是等六法之比丘，是應請、……乃至……是世間無上福田。」

          A.6.六

    一  「諸比丘！成就六支之王善良馬，相宜於王、堪於王之使用、稱為王之股肱。以

    何為六耶？

    二  諸比丘！世間有王善良馬，堪於色、堪於聲、堪於香、堪於味、堪於所觸，具

    力。

        諸比丘！成就是等六支之王善良馬，相宜於王、堪於王之使用、稱為王之股肱。

    諸比丘！正如是，成就六法之比丘，是應請、……乃至……是世間無上福田。以何

    為六耶？

    三  諸比丘！世間有比丘，堪於色、堪於聲、堪於香、堪於味、堪於所觸、堪於法。

        諸比丘！成就是等六法之比丘，是應請、……乃至……是世間無上福田。」

          A.6.七

    一  「諸比丘！成就六支之王善良馬，相宜於王、堪於王之使用、稱為王之股肱。以

    何為六耶？

    二  諸比丘！世間有王善良馬，堪於色、堪於聲、堪於香、堪於味、堪於所觸，又

    有勢速。

        諸比丘！成就此等六支之王善良馬，相宜於王、堪於王之使用、稱為王之股肱。

III,284. 諸比丘！正如是，成就六法之比丘，是應請、……乃至……是世間無上福田。以何

▼.IV.8.

    為六耶？

    三  諸比丘！世間有比丘，堪於色、……乃至……堪於法。

        諸比丘！成就是等六法之比丘，是應請、……乃至……是世間無上福田1。」

    註1 依暹羅本及前後文之例，應讀為lokassa ti。

          A.6.八1

    一  「諸比丘！此等，是六種無上。以何為六耶？

    二  即：見無上、聞無上、利無上、學無上、行無上、念無上。

        諸比丘！此等，是六種無上。」

    註1 參照集異門足論第十六(大正藏二六、四三三b)。

          A.6.九1

    一  「諸比丘！此等，是六隨念處。以何為六耶？

    二  即：佛隨念、法隨念、僧隨念、戒隨念、捨隨念、天隨念。

        諸比丘！此等，是六隨念處。」

    註1 參照集異門足論第十六(大正藏二六、四三三a)

          A.6.十1

    一  一時，世尊住釋迦迦毘羅衛之尼拘盧陀園。爾時，釋迦氏之摩訶那摩，往詣世

    尊之處。至已，問訊世尊，坐於一面。坐於一面之釋迦氏摩訶那摩，白世尊言：「

III,285.   大德！一切之聖弟子得果、了解教者，多住於如何之狀態耶？」「摩訶那摩！一切之

    聖弟子得果、了解教者、多住於如是之狀態：

    二  摩訶那摩！世有聖弟子，隨念如來而謂：「此世尊是應供、正自覺者、明行足、

    善逝、世間解、無上士、調御丈夫、天人師、覺者、世尊。」摩訶那摩！聖弟子隨

    念如來之時，彼心不纏縛於貪、不纏縛於瞋、不纏縛於痴；彼心其時即依如來而質

▼.IV.10.

    直。復次，摩訶那摩！心質直之聖弟子，隨義而得欣2，隨法而得欣，得法所引之

    欣，可欣者生喜，有喜意之身者輕安，身輕安者受樂，受樂者心得定。

        摩訶那摩！聖弟子於不平等眾中，得平等3而住，於有惱害眾中，無惱害而住，

    入於法流，名為修佛隨念。

    三  復次，摩訶那摩！聖弟子，隨念法而謂：「世尊善說之法是現見、是無時、是

    來觀、是引導、是智者內證。」摩訶那摩！聖弟子隨念法之時，彼心不纏縛於貪、

    不纏縛於瞋、不纏縛於癡；彼心其時即依法而質直。復次，摩訶那摩！心質直之聖

    弟子，隨義而得欣，隨法而得欣，得法所引之欣，可欣者生喜，有喜意之身者輕安，

    身輕安者受樂，受樂者心得定。

        摩訶那摩！是聖弟子於不平等眾中，得平等而住，於有惱害眾中，無惱害而住

III,286. ，入於法流，名為修法隨念。

    四  復次，摩訶那摩！聖弟子，隨念僧而謂：「世尊之弟子僧，是妙行者；世尊之

    弟子僧，是質直行者；世尊之弟子僧，是如理行者；世尊之弟子僧，是和敬行者；

    所謂四雙人、八補特伽羅者。是世尊之弟子僧為應請、極應請、應施、應合掌、是

    世間無上福田。」摩訶那摩！聖弟子隨念僧之時，彼心不纏縛於貪、不纏縛於瞋、

    不纏縛於癡，彼心其時即依僧而質直。復次，摩訶那摩！心質直之聖弟子，隨義而

    得欣，隨法而得欣，得法所引之欣，可欣者生喜，有喜意之身者輕安，身輕安者受

    樂，受樂者心得定。

        摩訶那摩！聖弟子於不平等眾中，得平等而住，於有惱害眾中，無惱害而住，

    入於法流，名為修僧隨念。

    五  復次，摩訶那摩！聖弟子已成之無缺、無隙、無雜、無穢、自在、智者稱讚、

    無執，能隨念發三摩地。摩訶那摩！聖弟子者隨念已成之時，彼心乃不纏縛於貪、

    不纏縛於瞋、不纏縛於癡；彼心其時即依戒而質直。復次，摩訶那摩！心質直之聖

    弟子，隨義而得欣，隨法而得欣，得法所引之欣，可欣者生喜，有喜意之身者，是

    輕安，身輕安者受樂，受樂者之心得定。

III,287.     摩訶那摩！是聖弟子乃於不平等眾中，得平等而住，於有惱害眾中，無惱害而

    住，入於法流，名為修戒隨念。

    六  復次，摩訶那摩！聖弟子隨念己之捨而謂：「嗚呼！於我有利。嗚呼！於我有

▼.IV.12.

    善利。我於慳垢所纏眾中，心離慳垢而住家，施無所惜，舒展其手[而施]，樂棄捨，

    容乞，樂於分與施物。」摩訶那摩！聖弟子曠含己之捨時，彼心不纏縛於貪、不纏

    縛於瞋、不纏縛於痴；彼心其時即依捨而質直。復次，摩訶那摩！心質直之聖弟子，

    隨義而得欣，隨法而得欣，得法所引之欣，可欣者生喜，有喜意之身者輕安，身輕

    安者受樂，受樂者心得定。

        摩訶那摩！聖弟子於不平等眾中，得平等而住，於有惱害眾中，無惱害而住，

    入於法流，名為修捨隨念。

    七  復次，摩訶那摩！聖弟子修天隨念而謂：「有四大王天、有三十三天、有夜摩

    天、有兜率陀天、有樂變化天、有他化自在天、有梵眾天、有其上之天，彼諸天成

    就信，歿於此處而生彼處，我亦同有信；彼諸天成就戒，歿於此處而生彼處，我亦

    同有戒；彼諸天成就聞，歿於此處而生彼處，我亦同有聞；彼諸天成就捨，歿於此

III,288. 處而生彼處，我亦同有捨：彼諸天成就慧，歿於此處而生彼處，我亦同有慧。摩訶

    那摩！聖弟子隨念己與諸天之信、戒、聞、捨、慧之時，彼心不纏縛於貪、不纏縛

    於瞋、不纏縛於癡；彼心其時即依天而質直。復次，摩訶那摩！心質直之聖弟子，

    隨義而得欣，隨法而得欣，得法所引之欣，可旅者生喜，有喜意之身者輕安，身輕

    安者受樂，受樂者心得定。

        摩訶那摩！聖弟子於不平等眾中，得平等而住，於有惱害之眾中，無惱害而住，

    入於法流，名為修天隨念。

        摩訶那摩！一切聖弟子得果、了解於教者，多住於此狀態。」

    註1 參照《雜阿含經》三十三(大正藏二、二三七c)，別譯雜阿含八(大正藏二、四三二b)，集異

        門足論第十六(大正藏二六、四三三a)，法蘊足論第八(大正藏二六、四九二c)。

      2 譯為「欣」是依註，於法蘊足論有「威勢」，可能是veda或vega，下亦倣此。

      3 samapanno見暹羅本註釋以samappatto為正確，以下亦倣此。

    攝句：

        二應請、根、力、三良馬、

        無上、隨念及摩訶那摩等為十。

▼.IV.14.

A.6.第二 可念品

          A.6.十一1

    一  「諸比丘！此等，是六可念法2。以何為六耶？

    二  諸比丘！世間有比丘，於同梵行者中，或顯、或隱，現起慈之身業，是可念法。

    三  復次，諸比丘！有比丘，於同梵行者中，或顯、或隱，現起慈之語業，是可念

    法。

    四  復次，諸比丘！有比丘，於同梵行者中，或顯、或隱，現起慈之意業，是可念

    法。

III,289. 五  復次，諸比丘！有比丘，於一切法得如法之利養，下於缽中所受之量，如是之

    利養，皆與有戒同梵行者共受用，無不分而受用，是可念法。

    六  復次，諸比丘！有比丘，於一切無缺、無隙、無雜、無穢、自在、智者稱讚、

    無執、能發三摩地之戒，以其戒，或顯、或隱，遵同戒律，與同梵行者共住，是可

    念法。

    七  復次，諸比丘！有比丘，於所謂令出離之聖見，令起彼正見而至於苦盡，以其

    見，或顯、或隱，具同見解，與同梵行者共住，是可念法。

        諸比丘！此等六者，是可念法。」

    註1 D.33 Sangiti-S.22,XIV．集異門足論第十五(大正藏二六、四三一b)。

      2 saraniya於註釋有saritabba-yuttaka言令記憶)故，今譯為「可念」，玄奘在(集異

        門足論)譯為「可喜」，此乃見於雅語之samranjaniya此對合H.Kern之看法，請看Rhys

        Davids & W.Stede’s Pali-Dictionary同語之下。

          A.6.十二1

    一  「諸比丘！此等六者，是可念、能發可愛、能發尊重、能攝受、無諍、和合，是

    一趣之法。以何為六耶？

    二  諸比丘！世間有比丘，於同梵行者中，或顯、或隱，現起慈之身業，是可念、

    能發可愛、能發尊重、能攝受、無諍、和合是一趣之法。

▼.IV.16.

    三  復次，諸比丘！有比丘，……現起慈之語業……乃至……於同梵行者中，或顯、

    或隱，現起慈之意業，是可念、能發可愛、能發尊重、能攝受、無靜、和合是一趣

    之法。

    四  復次，諸比丘！有比丘，於一切法得如法之利養，下於缽中所受之量，如是之

    利養，皆與有戒同梵行者共受用，無不分而受用，是亦可念、能發可愛、能發尊重、

III,290. 能攝受、無諍、和合是一趣之法。

    五  復次，諸比丘！有比丘，於一切無缺、無隙、無雜、無穢、自在、智者稱讚、

    無執、能發三摩地之戒，以其戒，或顯、或隱，遵同戒律，與同梵行者共住，是可

    念、能發可愛、能發尊重、能攝受、無諍、和合是一趣之法。

    六  復次，諸比丘！有比丘，於所謂令出離之聖見，令起彼正見而至於苦盡，以其

    見，或顯、或隱，其同見解，與同梵行者共住，是可念、能發可愛、能發尊重、能

    攝受、無諍、和合是一趣之法。

        諸比丘！此等六者，是可念、能發可愛、能發尊重、能攝受、無諍、和合是一

    趣之法。」

    註1 集異門足論第十五前所引之同處。

          A.6.十三1

    一  「諸比丘！此等，是六出離界。以何為六耶？

    二  諸比丘！世間有比丘，欲作如是言：「我已修慈心解脫，已多所作，已為車乘，

    已為所正，已住，已普集，已極善發企。然而，瞋縛我心而存。」應告彼曰：「勿

    如是思惟，具壽勿作此言，勿誹謗世尊；誹謗世尊者非正，對世尊勿如是言。具壽！

    不論修慈心解脫，多所作，為車乘，為所正，住，普集，極善發企，瞋縛彼心而存，

III,291. 是無處、無容，無有是處。具壽！此是瞋之出離，所謂慈心解脫。」

    三  復次，諸比丘！世間有比丘，欲作如是言：「我已修悲心解脫，已多所作，已

    為車乘，已為所正，已住，已普集，已極善發企。然而，害縛我心而存。」應告彼

    曰：「勿如是思惟，具壽勿作此言，勿誹謗世尊；誹謗世尊者非正，對世尊勿如是

    言。具壽！不論修悲心解脫，多所作，為車乘，為所正，住，普集，極善發企，害

▼.IV.18.

    縛彼心而存，是無處、無容，無有是處。具壽！此是害之出離，所謂悲心解脫。」

    四  復次，諸比丘！世間有比丘，欲作如是之言：「我已修喜心解脫，已多所作，

    已為車乘，已為所正，已住，已普集，已極善發企。然而，不樂縛我心而存。」應

    告彼曰：「勿如是思惟，具壽勿作此言，勿誹謗世尊，誹謗世尊者非正，對世尊勿

    如是言。具壽！不論修喜心解脫，多所作，為車乘，為所正，住，普集，極善發企，

    不樂縛彼心而存，是無處、無容，無有是處。具壽！此是不樂之出離，所謂喜心解

    脫。」

    五  復次，諸比丘！世間有比丘，欲作如是之言：「我已修捨心解脫，已多所作，

    已為車乘，已為所正，已住，已普集，已極善發企。然而，貪縛我心而存。」應告

    彼曰：「勿如是思惟，具壽勿作此言，勿誹謗世尊，誹謗世尊者非正，對世尊勿如

    是言。具壽！不論修捨心解脫，多所作，為車，為所正，住，普集，極善發企，貪

III,292. 縛彼心而存，是無處、無容，無有是處。具壽！此是貪之出離，所謂捨心解脫。」

    六  復次，諸比丘！世間有比丘，欲作如是之言：「我已修無相心解脫，已多所作，

    已為車乘，已為所正，已住，已普集，已極善發企。然而，隨相識縛我心而存。」

    應告彼而曰：「勿如是思惟，具壽勿作此言，勿誹謗世尊，誹謗世尊者非正，對世

    尊勿如是言。具壽！不論修無相心解脫，多所作，為車乘，為所正，住，普集，極

    善發企，隨相識縛彼心而存，是無處、無容，無有是處。具壽！此是一切相之出離，

    所謂無相心解脫。」

    七  復次，諸比丘！世間有比丘，欲作如是之言：「謂我遠離我有，又不觀見此我。

    然而，疑與猶豫之箭，纏縛我心而存。」應告彼而曰：「勿如是思惟，具壽勿作此

    言，勿誹謗世尊，誹謗世尊者非正，對世尊勿如是言。具壽！不論謂遠離我有，又

    不觀見此我，疑與猶豫之箭纏縛彼心而存，是無處、無容、無有是處。具壽！此是

    疑與猶豫箭之出離，謂「我有」慢之永除。」

        諸比丘！此等，是六出離界。」

    註1 參照D.33 Sangiti-S.22 XVII,集異門足論第十五(大正藏二六、四三0b)。

           A.6.十四

▼.IV.20.

    一  於彼處，具壽舍利弗言諸比丘曰：「賢者！諸比丘！」彼等諸比丘回答具壽舍利

III,293. 弗：「賢者！」具壽舍利弗曰：

    二  「諸賢！有比丘之住法，為如是住法之比丘臨終則不安，命盡不善。諸賢！又如

    何比丘之住法，為如是住法之比丘，臨終不安，命盡不善耶？

    三  諸賢！世間有比丘，好事業，欣事業，愛樂事業而不止；好談說，欣談說，愛

    樂談說而不止；好睡眠，欣睡眠，愛樂睡眠而不止；好伴侶，欣伴侶，愛樂伴侶而

    不止；好雜鬧，欣雜鬧，愛樂雜鬧而不止；好戲論，欣戲論，愛樂戲論而不止。諸

    賢！如是比丘之住法，為如是住法之比丘，臨終不安，命盡不善。諸賢！是比丘，

    深愛樂有身，不正盡苦故，名為不斷有身。

    四  諸賢！有比丘之住法，為如是住法之比丘，臨終乃安樂，命盡良善。諸賢！又

    如何比丘之住法，為如是住法之比丘，臨終安樂，命盡良善耶？

    五  諸賢！世間有比丘，不好事業，不欣事業，非愛樂事業而不止；不好談說，不

    欣談說，非愛樂談說而不止；不好睡眠，不欣睡眠，非愛樂睡眠而不止；不好伴侶，

    不欣伴侶，非愛樂伴侶而不止；不好雜鬧，不欣雜鬧，非愛樂雜鬧而不止；不好戲

    論，不欣戲論，非愛樂戲論而不止。諸賢！如是比丘之住法，為如是住法之比丘，

III,294. 臨終安樂，命盡良善。諸賢！是比丘，深愛樂涅槃，正盡苦故，名為斷有身。」

              慣一切戲論         樂戲論獸者

              遠離軛安穩         是無上涅槃

              一切戲論斷         若樂無戲論

              圓滿軛安穩         是無上涅槃

          A.6.十五

    一  於彼處，具壽舍利弗告諸比丘：

        「諸賢！有比丘之住法，為如是住法之比丘，命終之時有悔。諸賢！又如何有比

    丘之住法，為如是住法之比丘，命終之時有悔耶？

    二  諸賢！世間有比丘，好事業，欣事業，愛樂事業而不止；好談說……好睡眠……

    好伴侶……好雜鬧……好戲論，欣戲論，愛樂戲論而不止。諸賢！如是比丘之住法，

    為如是住法之比丘，命終之時有悔。諸賢！是比丘，深愛樂有身，不正盡苦故，名

    為不斷有身。

▼.IV.22.

    三  諸賢！有比丘之住法，為如是住法之比丘，命終之時無悔。諸賢！又如何有比

    丘之住法，為如是住法之比丘，命終之時無悔耶？

    四  諸賢！世間有比丘，不好事業，不欣事業，無愛樂事業而不止；不好談說……

III,295. 不好睡眠……不好伴侶……不好雜鬧……不好戲論、無愛樂戲論而不止。諸賢！如

    是比丘之住法，為如是住法之比丘，命終之時無悔。諸賢！是比丘，深愛樂涅槃，

    正盡苦故，名為斷有身。」

              慣一切戲論          樂戲論獸者

              遠離軛安穩          是無上涅槃

              一切戲論斷          若樂無戲論

              圓滿軛安穩          是無上涅槃

          A.6.十六

    一  一時，世尊住婆祇尸收摩羅山恐怖林中之鹿園。爾時，長者那拘羅之父罹病，

    苦痛，病重。時，長者婦那拘羅之母，語長者那拘羅之父曰：

    二  「長者！汝命終之際勿殘想。長者！殘想者之命終是苦。又，世尊訶責命終者之

    殘想。然而，長者！汝謂：「長者婦那拘羅之母在我逝後，養育兒輩，不能經營無

    過之家居。」然而，長者！勿作如是見。長者！我乃巧於紡綿、剪[毛]、編織者。

III,296. 長者！我在汝逝後，能養育兒輩，經營無過之家居。因而，長者！汝命終之際勿殘

    想，長者！殘想者之命終是苦。又，世尊訶責命終者之殘想。

        若復長者！汝謂：「長者婦那拘羅之母在我逝後，欲往他家。」然而，長者！

    勿作如是見。長者！故應知汝與我等十六年來嚴守在家之梵行。因而，長者！汝命

    終之際勿殘想，長者！殘想者之命終是苦。又，世尊訶責命終者之殘想。

        若復長者！汝謂：「長者婦那拘羅之母在我逝後，不欲謁見世尊，不欲謁見比

    丘僧。」然而，長者！勿作如是見。長者！汝逝之後，我願更多謁見世尊，又願更

    多謁見比丘僧。因而，長者！汝命終之際勿殘想，長者！殘想者之命終是苦。又，

    世尊訶責命終者之殘想。

        若復長者！汝謂：「長者婦那拘羅之母在我逝後，不圓滿諸戒。」然而，長者！

    勿作如是見。長者！彼世尊之白衣在家女弟子有圓滿戒者，我是其隨一。然而，有

    疑或異意者，世尊、應供、正自覺者若在婆祇尸收摩羅山恐怖林中之鹿園，則可往

▼.IV.24.

III,287. 詣問彼世尊。因而，長者！汝命終之時勿殘想，長者！殘想者之命終是苦。又，世

    尊訶責命終者之殘想。

        若復長者！汝謂：「長者婦那拘羅之母，內心不得寂靜。」然而，長者！勿作

    如是見。長者！彼世尊之白衣在家女弟子，有得內心寂靜者，我是其隨一。然而，

    有疑或異意者，世尊、應供、正自覺者若在婆祇尸收摩羅山恐怖林中之鹿園，則可

    往詣問彼世尊。因而，長者！汝命終之時勿殘想，長者！殘想者之命終是苦。又，

    世尊訶責命終者之殘想。

        若復長者！汝謂：「長者婦那拘羅之母於此法律中，未入、未安住、未蘇息、

    未度疑、未遠離猶豫、未得無畏、未遠離對他之信而住[大]師之教中。」然而，

    長者！勿作如是見。長者！彼世尊之白衣在家女弟子，於此法律中，為已入、已安

    住、已蘇息、已度疑、已遠離猶豫、已得無畏、已遠離對他之信而住[大]師之教

    中者，我是其隨一。然而，有疑或異意者，世尊、應供、正自覺者若在婆祇尸收摩

    羅山恐怖林中之鹿園，則可往詣問彼世尊。因而，長者！汝命終之時勿殘想，長者！

    殘想者之命終是苦。又，世尊訶責命終者之殘想。」

III,298. 三  爾時，長者那拘羅之父乃接受長者婦那拘羅母之教授，彼病乃立即痊癒，長者

    那拘羅之父即脫離其病。復又，長者那拘羅父之病則如是斷滅。其時，長者那拘羅

    之父即脫離其病，病癒未久即拄拐搋而往詣世尊所在之處。至已，問訊世尊，坐於

    一面，世尊告坐於一面之長者那拘羅父言：

    四  「長者！於汝有利，長者！於汝有善利。彼長者婦那拘羅母乃欲憐憫、利益於汝

    而教授、教誡。長者！我白衣在家女弟子，而圓滿其戒者，長者婦那拘羅母是其隨

    一。長者！我白衣在家女弟子，而得內心寂靜者，長者婦那羅母是其隨一。長者！

    我白衣在家女弟子，於此法律中，為已入、已安住、已蘇息、已度疑、已遠離猶豫、

    已得無畏、已遠離對他之信而住[大]師之教中者，長者婦那拘羅母是其隨一。長

    者！於汝有利，長者！於汝有善利。其長者婦那拘羅母乃欲憐憫、利益而教授、教

    誡。」

          A.6.十七

    一  一時，世尊住舍衛[國]祇樹給孤獨園。時，世尊於日晡時，自宴坐起，而往

    講堂。至已，設座而坐。具壽舍利弗亦於日晡時自宴坐起，往詣講堂。至已，問訊

▼.IV.26.

III,299. 世尊，坐於一面；具壽摩訶目犍連、具壽摩訶迦葉、具壽摩訶迦旃延、具壽摩訶拘

    絺羅、具壽摩訶周那、具壽摩訶劫賓那、具壽阿那律、具壽隸婆哆、具壽阿難[等]

    皆於晡時，自宴坐起，往詣講堂。至已，問訊世尊，坐於一面。時，世尊於久過夜

    分，自座起而入房。彼具壽等亦於世尊去後不久，自座而起，回入各自之房。然而，

    於其處有初入此律中，出家未久之新比丘眾，彼等乃至日出，咀齒而眠，世尊乃以

    超越人清淨之天眼，觀見彼等比丘至日出還咀齒而眠。見已，而往講堂。至已，設

    座而坐。世尊坐已，而告彼等比丘眾言：

    二  「諸比丘！舍利弗於何處？摩訶目犍連於何處？摩訶迦葉於何處？摩訶迦旃延

    於何處？摩訶拘絺羅於何處？摩訶周那於何處？摩訶劫賓那於何處？阿那律於何

    處？隸婆哆於何處？阿難於何處？諸比丘！彼等長老諸弟子往何處耶？」「大德！彼

    具壽等自世尊起座而去不久，已各自回房去。」「諸比丘！如是汝等[得]為長老耶？

    [汝等]新比丘眾既至日出，猶咀齒而眠。

        諸比丘！汝等謂何耶？汝等或見、或聞剎帝利灌頂王隨心所欲而耽溺於臥樂、

III,300. 倚樂、睡眠樂而住，欲終生統治，對國民而言，是可愛、可意耶？」「大德！此否也。」

    「諸比丘！然。諸比丘！我亦不見不聞於此：剎帝利灌頂王隨心所欲而耽溺於臥樂、

    倚樂、睡眠樂而住，欲終生統治，對國民而言，是可愛、可意。

        諸比丘！汝等謂何耶？汝等或見、或聞封侯、遺產相續者1、將軍、村落主、

    眾主者隨心所欲而耽溺於臥樂、倚樂、睡眠樂而住，欲終生終於眾主之位，於眾是

    可愛、可意耶？」「大德！此是否。」「諸比丘！然。諸比丘！我亦不見不聞於此：眾

    主者隨心所欲而耽溺於臥樂、倚樂、睡眠樂而住，欲終生居於眾主之位，於眾是可

    愛、可意。

        諸比丘！汝等謂何耶？汝等或見、或聞或沙門、或婆羅門，隨心所欲而耽溺於

    臥樂、倚樂、睡眠樂而不守護根門，食不知量，不勤覺醒，不觀善法；於初夜、後

    夜，不勤菩提分法之修習，諸漏已盡故，無漏之心解脫、慧解脫，於現法而自了知、

    作證、具足而住耶？」「大德！此否也。」「諸比丘！然。諸比丘！我亦不見不聞於

III,301. 此：或沙門、或婆羅門，隨心所欲而耽溺於臥樂、倚樂、睡眠樂而不守護根門，食

    不知量，不勤覺醒，不觀善法；於初夜、後夜，不勤菩提分法之修習，諸漏已盡故，

    無漏之心解脫、慧解脫，於現法自了知、作證、具足而住。諸比丘！故應如是學。

▼.IV.28.

    二  我等守護根門，食知其量，勤於覺醒，諦觀善法。於初夜、後夜，勤菩提分法

    之修習而住。

        諸比丘！汝等應如是學。」

    註1 senaya之語，依暹羅本及其他，為思慮、反省之意。

          A.6.十八

    一  一時，世尊與大比丘眾俱，遊行於憍薩羅[國]。世尊入於大道，於某處見漁夫

    投網捕魚殺魚而賣。見已，離於道路，敷座於隨一樹下而坐。世尊坐已，告諸比丘

    曰：

    二  「諸比丘！汝等見彼漁夫投網捕魚殺魚而賣耶？」「大德！然。」

        「諸比丘！汝等謂何耶？汝等或見、或聞漁夫投網捕魚殺魚而賣，依其業，依

III,302. 其活命，或乘象、或乘馬、或乘車、或乘輿、或享富樂、或擁大財聚而住耶？」「大

    德！不然。」「諸比丘！然。諸比丘！我亦不見、不聞於此：漁夫投網捕魚殺魚而賣，

    依其業，依其活命，或乘象、或乘馬、或乘車、或乘輿、或享富樂、或擁大財聚而

    住。是何故耶？諸比丘！彼於當殺之欲殺魚時，見惡意，故彼不乘象、不乘馬、不

    乘車、不乘輿、不享富樂、不擁大財聚而住。

        諸比丘！汝等謂何耶？汝等或見、或聞屠牛者殺牛，殺而賣之，依其業，依其

    活命，或乘象、或乘馬、或乘車、或乘輿、或享富樂、或擁大財聚而住耶？」「大德！

    此是不然。」「諸比丘！然。諸比丘！我亦不見、不聞於此：屠牛者殺牛，殺而賣之，

    依其業，依其活命，或乘象、或乘馬、或乘車、或乘輿、或享富樂、或擁大財聚而

    住。是何故耶？諸比丘！彼於可殺欲殺牛之時，以惡意見者，故彼不乘象、不乘馬、

    不乘車、不乘輿、不享富樂、不擁大財聚而住。

III,303.  諸比丘！汝等謂何耶？汝等或見、或聞屠羊者……乃至……屠豚者……捕鳥者

    ……屠鹿者殺鹿，殺之而賣，依其業，依其活命，或乘象、或乘馬、或乘車、或乘

    輿、或享富樂、或擁大財聚而住耶？」「大德！不然。」「諸比丘！然。諸比丘！我亦

    不見、不聞於此：屠鹿者殺鹿，殺之而賣，依其業，依其活命，或乘象、或乘馬、

    或乘車、或乘輿、或享富樂、或擁大財聚而住。是何故耶？諸比丘！彼於當殺之欲

▼.IV.30.

    殺鹿時，見惡意，故彼不乘象、不乘馬、不乘車、不乘輿、不享富樂、不擁大財聚

    而住。諸比丘！彼於當殺之欲殺傍生有情時，若以見惡意者，則不乘象、不乘馬、

    不乘車、不乘輿、不享富樂、不擁大財聚而住，云何於當殺之人欲殺時，以見惡意

    即？諸比丘！是彼長夜之無益，引苦，身壞死後，生於惡處、惡趣、險難、地獄。」

          A.6.十九1

    一  一時，世尊住那提迦之磚瓦堂。於其處，世尊告諸比丘曰：「諸比丘！」彼等諸

III,304. 比丘回答世尊：「大德！」世尊曰：

    二  「諸比丘！若修念死，多所作，則有大果、有大利，沐浴於甘露、究竟於甘露。

    諸比丘！汝等修汝等之念死耶？」

    三  語如是之時，有一比丘，白世尊言：「大德！我修念死。」「比丘！若然，汝云何

    修念死耶？」「大德！今我謂：願我活一日一夜之間，思惟世尊之教，我欲多所作。

    大德！如是我修念死。」

    四  復次，有其他之比丘，白世尊言：「大德！我亦修念死。」「比丘！若然，汝云何

    修念死耶？」「大德！今我謂：願我活一日，思惟世尊之教，我欲多所作。大德！如

    是我修念死。」

    五  復有其他之比丘，白世尊言：「大德！我亦修念死。」「比丘！若然，汝云何修念

    死耶？」「大德！今我謂：願我活食一缽食之間，思惟世尊之教，我欲多所作。大德！

    如是我修念死。」

    六  復有其他之比丘，白世尊言：「大德！我亦修念死。」「比丘！若然，汝云何修

III,305. 念死耶？」「大德！今我謂：願我活嚼四五搏食嚥下之間，思惟世尊之教，我欲多所

    作。大德！如是我修念死。」

    七  復有其他之比丘，白世尊言：「大德！我亦修念死。」「比丘！若然，汝云何修念

    死耶？」「大德！今我謂：願我活嚼一搏食嚥下之間，思惟世尊之教，我欲多所作。

    大德！如是我修念死。」

    八  復有其他之比丘，白世尊言：「大德！我亦修念死。」「比丘！若然，汝云何修念

    死耶？」「大德！今我謂：願我活或入息已而出息、或出息已而入息之間，思惟世尊

    之教，我欲多所作。大德！如是我修念死。」

    九  語如是之時，世尊告彼等諸比丘言：

▼.IV.32.

        「諸比丘！比丘修念死，願我活一日一夜之間，思惟世尊之教，我欲多所作。又

    謂：諸比丘！比丘修念死，願我活一日，思惟世尊之教，我欲多所作。又謂：諸比

    丘！比丘修念死，願我活食一缽食之間，思惟世尊之教，我欲多所作。又謂：諸比

    丘！比丘修念死，願我活嚼四五搏食嚥下之間，思惟世尊之教，我欲多所作。諸比

III,306.丘！此等比丘，放逸而住，為盡諸漏，緩慢修念死。

        然而，諸比丘！比丘修念死，願我活嚼一搏食嚥下之間，思惟世尊之教，我欲

    多所作。又謂：諸比丘！比丘修念死，願我活或入息已而出息、或出息已而入息間，

    思惟世尊之教，我欲多所作。諸比丘！此等比丘，不放逸而住，為盡諸漏，猛利修

    念死故。諸比丘！[汝]等應如是學。

    一O  我等乃不放逸而住，為盡諸漏，當修猛利之念死。」諸比丘！汝等應如是學。」

    註1 參照A.VIII,73 Maranasati,《增壹阿含經》三十五(大正藏二、七四一c)

          A.6.二十

    一  一時，世尊住那提迦之磚瓦堂。於其處，世尊告諸比丘曰：

    二  「諸比丘！若修念死，多所作，則有大果、有大利，沐浴於甘露、究竟於甘露。

    諸比丘！又云何修、云何多所作，則念死有大果、有大利，沐浴於甘露、究竟於甘

    露耶？

    三  諸比丘！世間有比丘，應思擇：晝往夜來之時，我之死緣多，或有[毒]蛇咬

    我、或有蝎子螫我、或有百足螫我，是故我當死，是我之障礙。或躓礙而仆、或我

    食物受災殃、或我熱狂而亂、或我痰堵而亂、或我刀風而亂，是故我當死，是我之

III,307 障礙。諸比丘！此比丘應如是思擇：我未斷惡不善法耶？是夜命終當為我之障礙。

    諸比丘！若比丘觀察我未斷惡不善法，是夜命終當為我之障礙，諸比丘！若如是知，

    則彼比丘為斷其惡不善法故，當起增上欲，精進、勇健、勢猛、不退、念、正知。

    諸比丘！譬如衣之燃燒、或頭之燃燒，如為止滅其衣或頭[之燃燒]，當起增上欲，

    精進、勇健、勢猛、不退、念、正知。正如是，諸比丘！彼比丘為斷惡不善法故，

    當起增上欲，精進、勇健、勢猛、不退、念、正知。復次，諸比丘！若比丘觀察我

    猶未斷惡不善法，是夜命終為我之障礙，諸比丘！若如是知，則彼比丘，晝夜隨學

▼.IV.34.

    善法而以其喜、欣而住。

    四  諸比丘！復次，世間有比丘，應思擇：夜往晝來之時，我多死緣，或有[毒]

    蛇咬我、或有蠍子螫我、或有百足螫我，是故我當死，是我障礙。或躓礙而仆、或

    我食物受災殃、或我熱狂而亂、或我痰堵而亂、或我刀風而亂，是故我當死，是我

    障礙。諸比丘！此比丘，應如是思擇：我未斷惡不善法耶？是晝命終當為我障礙。

III,308. 諸比丘！若比丘觀察我未斷惡不善法，於晝命終當為我障礙。諸比丘！若如是知，

    則彼比丘為斷惡不善法故，當起增上欲，精進、勇健、勢猛、不退、念、正知。諸

    比丘！譬如衣之燃燒、或頭之燃燒，如為止滅其衣或頭[之燃燒]，當起增上欲，精

    進、勇健、勢猛、不退、念、正知。正如是，諸比丘！彼比丘為斷其惡不善法故，

    當起增上欲，精進、勇健、勢猛、不退、念、正知。復次，諸比丘！若比丘觀察我

    猶未斷惡不善法，是晝命終為我之障礙，諸比丘！若如是知，則彼比丘，晝夜隨學

    善法而以其喜、欣而住。諸比丘！若如是修念死、如是多所作，則[念死]有大果、

    有大利，沐浴於甘露、究竟於甘露。」

          攝句：

              二之可念、慈、安、有悔、1

              那拘羅、善2、魚及二念死是

    註1 ananutappiyam之意看，依暹羅本，取anutappiyam。

      2 Nakula之次下於暹羅本有kusala為正。

III,309.

A.6.第三 無上品

          A.6.二十一

    一  一時，世尊住釋迦族舍摩迦之補迦羅尼耶。時，有一天女，於中夜有絕妙之色，

    徧照補迦羅尼耶，並詣世尊之處。至已，問訊世尊，立於一面。立於一面之彼天女

    白世尊言：「大德！此等三法，能令比丘退失。以何為三耶？即：好事業、好談說、

    好睡眠。大德！此等三法，能令比丘退失。」彼天女如是言，[大]師即同意。時彼

▼.IV.36.

    天女思惟：「大師已同意。」問訊世尊，右遶而立即消失。

    二  時，世尊乃於是夜過後之時，告諸比丘曰：

        「諸比丘！此夜有一天女，於中夜有絕妙之色，徧照補迦羅尼耶，且詣我處。至

    已，問訊於我，立於一面。諸比丘！立於一面之彼天女語我言：「大德！此等三法，

    能令比丘退失。以何為三耶？即：好事業、好談說、好睡眠。大德！此等三法，能

    令比丘退失。」諸比丘！彼天女如是言。如是言已，問訊我，右遶而立即消失。諸

    比丘！彼等[三法]乃無利於汝等，令汝等退失。連天女皆知彼等能退失善法。諸

    比丘！我復說其他之三退法，諦聽！極善作意，我當說。」「大德！唯然。」彼等諸比

    丘應諾世尊。世尊曰：

III,310. 三  「諸比丘！以何為三退法耶？

        即：好伴侶、惡言、惡友。

        諸比丘！是等者是三退法。

    四  諸比丘！於一切過去世退失善法者，皆依此之六法而退失善法。諸比丘！於一

    切當來世退失善法者，皆依此之六法而退失善法。諸比丘！於一切現[在世]退失

    善法者，皆依此之六法而退失善法。」

          A.6.二十二

    一  「諸比丘！我當說此等六不退法，且諦聽！……

    二  諸比丘！又，何者為六不退法耶？

        即：不好事業、不好談說、不好睡眠、不好伴侶、善言者、善友。

        諸比丘！此等六者，是順不退法。

    三  諸比丘！於一切過去世不退失善法者，皆依此之六法而不退失善法。諸比丘！

    於一切當來世不退失善法者，皆依此之六法而不退失善法。諸比丘！於一切現[在

    世]不退失善法者，皆依此六法而不退失善法。」

          A.6.二十三

    一  「諸比丘！怖是欲之增語。諸比丘！苦是欲之增語。諸比丘！病是欲之增語。

III,311.     諸比丘！癰是欲之增語。諸比丘！著是欲之增語。諸比丘！泥是欲之增語。

    二  諸比丘！又，何以故，怖是欲之增語耶？

        諸比丘！樂彼欲貪者，纏縛於欲貪而不脫離現法之怖，亦不脫離當來之怖，故

▼.IV.38.

    怖者是欲之增語。

    三  諸比丘！又，何以故，苦是……病是……癰是……著是……泥是欲之增語耶？

        諸比丘！樂彼之欲貪者，纏縛於欲貪而不脫離現法之泥，亦不脫離當來之泥，

    故泥者是欲之增語。」

              怖苦病或癱         著泥等為二

              此等名為欲         異生執此處

              引起生與死         執著者見怖

              生與死盡時         離執而解脫

              彼等安穩樂         現世得涅槃

              一切怖過去         出度一切苦

          A.6.二十四

    一  「諸比丘！成就六法之比丘，能破壞雪山王，何況下劣之無明乎？以何為六耶？

    二  諸比丘！世間有比丘，入於三摩地是巧、住於三摩地是巧、起自三摩地是巧、

    安於三摩地是巧、於三摩地之境界是巧、引發於三摩地是巧。

III,312.     諸比丘！成就此等六法之比丘，能破壞雪山王，何況下劣之無明乎？」

          A.6.二十五

    一  「諸比丘！此等是六隨念處。以何為六耶？

    二  諸比丘！世間有聖弟子，隨念如來而謂：彼世尊是……乃至……天人師、覺者、

    世尊。諸比丘！聖弟子隨念如來時，彼心不纏縛於貪、不纏縛於瞋、不纏縛於癡。

    其時，彼心為質直，由結而出、解脫、生起。諸比丘！所謂結者，是五種欲之增語。

    諸比丘！世間之一類有情，依此所緣而為如是清淨。

    三  復次，諸比丘！有聖弟子，隨念法而謂：世尊之法是善說、……乃至……是智

    者內證。諸比丘！聖弟子隨念法時，彼心不纏縛於貪、不纏縛於瞋、不纏縛於癡。

    其時，彼心為質直，由結而出、解脫、生起。諸比丘！所謂結者，是五種欲之增語。

    諸比丘！世間一類有情，依此所緣而成為如是清淨。

    四  復次，諸比丘！有聖弟子，隨念僧而謂：世尊之弟子僧是妙行者……乃至……

III,313. 是世間無上福田。諸比丘！聖弟子隨念僧時，彼心不纏縛於貪、不纏縛於瞋、不纏

    縛於癡。其時，彼心為質直，由結而出、解脫、生起。諸比丘！所謂結者，是五種

▼.IV.40.

    欲之增語。諸比丘！世間一類有情，依此所緣而為如是清淨。

    五  復次，諸比丘！有望弟子，隨念已成而謂：無缺、……乃至……能引定。諸比

    丘！聖弟子隨念戒時，彼心不纏縛於貪、不纏縛於瞋、不纏縛於癡。其時，彼心為

    質直，由結而出、解脫、生起。諸比丘！所謂結者，是五種欲之增語。諸比丘！世

    間一類有情，依此所緣而為如是清淨。

    六  復次，諸比丘！有聖弟子，隨念己捨而謂：嗚呼！有利於我。嗚呼！有善利於

    我。……乃至……容乞，樂分與施物。諸比丘！聖弟子隨念捨時，彼心不纏縛於貪、

    不纏縛於瞋、不纏縛於癡。其時，彼心為質直，由結而出、解脫、生起。諸比丘！

    所謂結者，是五種欲之增語。諸比丘！世間一類有情，依此所緣而為如是清淨。

III,314. 七  復次，諸比丘！有聖弟子，隨念天而謂：有四大王天、三十三天、夜摩天、兜

    率陀天、化樂天、他化自在天、梵眾天、有其上天，彼之諸天者成就信，歿於此處

    而生彼處，我亦同有信；彼之諸天者成就戒、聞、捨、慧，歿於此處而生彼處，我

    亦同有慧。諸比丘！聖弟子隨念己與彼等諸天之信、戒、聞、捨、慧時，彼心不纏

    縛於貪、不纏縛於瞋、不纏縛於癡。其時，彼心為質直，由結而出、解脫、生起。

        諸比丘！所謂結者，是五種欲之增語。諸比丘！世間一類有情，依此所緣而為如是

    清淨。

        諸比丘！此等是六隨念處。」

          A.6.二十六1

    一  於其處，具壽摩訶迦旃延致問比丘眾：「諸比丘！」彼等比丘眾回答具壽摩訶迦

    旃延：「賢者！」具壽摩訶迦旃延曰：

    二  「諸賢！世尊、知者、見者、應供、正自覺者於[五欲]迫促中，覺得[隨念處

    之]寬容處，以令有情清淨、令超越憂愁、令滅苦惱、令得智慧、令證涅槃，是希

    有、是未曾有，所謂六隨念處是。以何為六耶？

    三  諸賢！世間有聖弟子隨念如來而謂：彼世尊是……乃至……天人師、覺者、世

III,315 尊。諸賢！聖弟子隨念如來時，彼心不纏縛於貪、不纏縛於瞋、不纏縛於癡。其時，

    彼之心為質直，由結而出、解脫、生起。諸賢！所謂結者，是五種欲之增語。諸賢！

    彼之聖弟子完全以廣大、無量、無怨、無害，等於虛空之心而住。諸賢！世間一類

    有情，依此所緣而有如是淨性。

▼.IV.42.

    四  復次，諸賢！有聖弟子隨念法而謂：世尊之法是善說、……乃至……是智者內

    證。諸賢！聖弟子隨念法時，彼心不纏縛於貪、不纏縛於瞋、不纏縛於癡。其時，

    彼心為質直，由結而出、解脫、生起。諸賢！所謂結者，是五種欲之增語。諸賢！

    彼聖弟子，完全以廣大、無量、無怨、無害，等於虛空之心而住。諸賢！世間一類

    有情，依此所緣而有如是淨性。

    五  復次，諸賢！有聖弟子隨念僧而謂：世尊之弟子僧是妙行者、……乃至……是

    世無上福田。諸賢！聖弟子隨念僧時，彼心不纏縛於貪、不纏縛於瞋、不纏縛於癡。

    其時，彼之心為質直，由結而出、解脫、生起。諸賢！所謂結者，是五種欲之增語。

    諸賢！彼聖弟子，完全以廣大、無量、無怨、無害，等於虛空之心而住。諸賢！世

III,316. 間一類有情，依此所緣而為如是淨性。

    六  復次，諸賢！聖弟子隨念己戒而謂：無缺、……乃至……是能引定。諸賢！聖

    弟子隨念戒時，彼心不纏縛於貪、不纏縛於瞋、不纏縛於癡。其時，彼心為質直，

    由結而出、解脫、生起。諸賢！所謂結者，是五種欲之增語。諸賢！彼聖弟子完全

    以廣大、無量、無怨、無害，等於虛空之心而住。諸賢！世間一類有情，依此所緣

    而有如是淨性。

    七  復次，諸賢！聖弟子隨念己捨而謂：嗚呼！有利於我。嗚呼！有善利於我。……

    乃至……容乞，樂分與施物。諸賢！聖弟子隨念捨時，彼心不纏縛於貪、不纏縛於

    瞋、不纏縛於癡。其時，彼心為質直，由結而出、解脫、生起。諸賢！所謂結者，

    是五種欲之增語。諸賢！彼聖弟子，完全以廣大、無量、無怨、無害，等於虛空之

    心而住。諸賢！世間一類有情，依此所緣而有如是淨性。

    八  復次，諸賢！聖弟子隨念天而謂：有四大王天、三十三天、……乃至……有其

III,317. 上之天，彼諸天成就信，歿於此處而生彼處，我亦同有信；彼諸天成就戒……乃

    至……成就聞、捨、慧，歿於此處而生彼處，我亦同有慧。諸賢！聖弟子隨念於己

    及彼等諸天之信、戒、聞、捨、慧時，彼心不纏縛於貪、不纏縛於瞋、不纏縛於癡。

    其時，彼心為質直，由結而出、解脫、生起。諸賢！所謂結者，是五種欲之增語。

    諸賢！彼聖弟子完全以廣大、無量、無怨、無害，等於虛空之心而住。諸賢！世間

    一類有情，依此所緣而有如是淨性。

        諸賢！世尊、知者、見者、應供、等正覺者於[五欲之]迫促中，覺得[隨念

▼.IV.44.

    處之]寬容處，以令有情清淨、令超越憂愁、令滅苦惱、令得智慧、令證涅槃，是

    希有、是未曾有。所謂六隨念處。」

    註1 參照《雜阿含經》二O(大正藏二、一四三b)。

          A.6.二十七

    一  爾時，有一比丘，詣世尊之處。至已，問訊世尊，坐於一面。坐於一面之比丘

    白世尊言：「大德！何時可謁見修意比丘耶？」

    二  「比丘！謁見修意比丘之時，有此等六者。以何為六耶？

    三  比丘！世間有比丘，心纏縛於欲貪，制於欲貪而住，又，已生之欲貪不如實知

    出離之時，詣修意比丘已，對彼應如是語而謂：「賢者！我心纏縛於欲貪，制於欲

III,318. 貪而住，又，已生之欲貪不如實知出離。具壽！願為我說斷欲貪之法。」修意比丘，

    為彼說斷欲貪之法。比丘！此為第一謁見修意比丘之時。

    四  復次，比丘！有比丘，心纏縛於瞋恚，制於瞋恚而住，又，已生之瞋恚不如實

    知出離之時，詣修意比丘已，對彼應如是語而謂：「賢者！我心纏縛於瞋恚，制於

    瞋恚而住，又，已生之瞋恚不如實知出離。具壽！願為我說斷瞋恚之法。」修意比

    丘，為彼說斷瞋恚之法。比丘！此為第二謁見修意比丘之時。

    五  復次，比丘！有比丘心纏縛於惛沈、睡眠，制於惛沈、睡眠而住，又，已生之

    惛沈、睡眠不如實知出離之時，詣修意比丘已，對彼應如是語而謂：「賢者！我心

    纏縛於惛沈、睡眠，制於惛沈、睡眠而住，又，已生之惛沈、睡眠不如實知出離。

    具壽！願為我說斷惛沈、睡眠之法。」修意比丘，為彼說斷惛沈、睡眠之法。比丘！

    此為第三謁見修意比丘之時。

    六  復次，比丘！有比丘心纏縛於掉舉、惡作，制於掉舉、惡作而住，又，已生之

    掉舉、惡作不如實知出離之時，詣修意比丘已，對彼應如是語而謂：「賢者！我心

III,319. 纏縛於掉舉、惡作，制於掉舉、惡作而住，又，已生之掉舉、惡作不如實知出離。

    具壽！願為我說斷掉舉、惡作之法。」修意之比丘，為彼說斷掉舉、惡作之法。比

    丘！此為第四謁見修意比丘之時。

    七  復次，比丘！有比丘心纏縛於疑，制於疑而住，又，已生之疑不如實知出離之

▼.IV.46.

    時，詣修意比丘已，對彼應如是語而謂：「賢者！我心纏縛於疑，制於疑而住，又，

    已生之疑不如實知出離。具壽！願為我說斷疑之法。」修意比丘，為彼說斷疑之法。

    比丘！此為第五謁見修意比丘之時。

    八  復次，比丘！有比丘依相思惟其相，欲無間而諸漏已盡，不知不見此相之時，

    詣修意比丘已，對彼應如是語而謂：「賢者！依相思惟其相，欲無間而盡諸漏，我

    不知不見其相。具壽！願為我說盡諸漏之法。」修意比丘，為彼說盡諸漏之法。」

    比丘！此為第六謁見修意比丘之時。

        比丘！此等為第六謁見修意比丘之時。」

III,320.       A.6.二十八

    一  一時，眾多之長老比丘眾，住波羅奈[國]仙人墮處之鹿苑。時，彼等長老比

    丘眾自乞食食後而還，坐於食堂，於[彼等之]間集起議論而謂：「諸賢！何時可謁

    見修意比丘耶？」

    二  如是言時，有一長老比丘，告諸比丘曰：「諸賢！修意比丘，自乞食食後而還，

    洗足已，結跏趺坐，端身直置，對面令念住已之時，是為可謁見修意比丘之時。

    三  如是言時，有一比丘，語彼比丘曰：「賢者！此非為謁見修意比丘之時。賢者！

    修意比丘自乞食食後而還，洗足已，結跏趺坐，端身直置，對面令念住之時，彼遊

    行之疲勞未息，其時彼食事之惱熱未息，是故非為謁見修意比丘之時。賢者！修意

    比丘，於晡時自宴坐而起，於房影之中，結跏趺坐，端身直置，對面令念住之時，

    是為謁見修意比丘之時。

    四  如是言時，有一比丘，語彼比丘曰：「賢者！是非為謁見修意比丘之時。賢者！

III,321. 修意比丘，於晡時自宴坐而起，於房影之中，結跏趺坐，端身直置，對面令念住之

    時，思惟於彼之日中，三摩地相乃現行於彼，是故非為謁見修意比丘之時。賢者！

    修意比丘夜明之時，結跏趺坐，端身直置，對面令念住之時，是為謁見修意比丘之

    時。」

    五  如是言時，有一比丘，語彼比丘曰：「賢者！此非為謁見修意比丘之時。賢者！

    修意比丘夜明之時，結跏趺坐，端身直置，對面令念住之時，彼之身者盈於精氣，

    彼者思惟是諸佛教之安樂1。是故非為謁見修意比丘之時。」

    六  如是言時，具壽摩訶迦旃延長老告諸比丘曰：「我如是由世尊現聞、現受。

▼.IV.48.

    [謂]：「比丘！此為謁見修意比丘之六時。以何為六耶？

    七  比丘！世間有比丘，心纏縛於欲貪，制於欲貪而住，又，已生之欲貪不如實知

    出離之時，詣修意比丘已，對彼應如是語而謂：「賢者！我心纏縛於欲貪，制於欲

III,322. 貪而住，又，已生之欲貪不如實知出離。具壽！願為我說斷欲貪之法。」修意比丘，

    為彼說斷欲貪之法。」比丘！此為謁見修意比丘之第一時。

    八  復次，比丘！有比丘，心為瞋恚所纏縛……2心纏縛於惛沈、睡眠……心纏縛

    於掉舉、惡作……心纏縛於疑……依相思惟其相，欲無間而盡諸漏，不知不見此相

    之時，謂修意比丘已，對彼應如是語而謂：「賢者！依相思惟其相，欲無間而盡諸

    漏，我乃不知不見其相。具壽！願為我說盡諸漏之法。」修意比丘，為彼說盡諸漏

    之法。「比丘！此為謁見修意比丘之第六時。」

        賢者！我如是自世尊現聞、現受。比丘！此等為謁見修意比丘之六時。」

    註1 phasu ’ssa依暹羅本之文及註應讀為phasuka’'ssa。

      2 同下例，省去此處之pe。

          A.6.二十九

    一  爾時，世尊問具壽優陀夷而言：「優陀夷！隨念處有幾何耶？」如是問時，優陀

    夷默然。世尊再次問優陀夷：「優陀夷！隨念處有幾何耶？」具壽優陀夷乃再次默

    然。世尊三度復問優陀夷：「優陀夷！隨念處有幾何耶？」具壽優陀夷即三度默然。

    爾時，具壽阿難告具壽優陀夷而曰：「賢者優陀夷！[大]師告汝。」「賢者阿難！

III,323. 我從[大]師聽聞。大德！世間有比丘，隨念多種之宿住，譬如一生、二生、……

    乃至……行相與處所皆俱隨念多種之宿住。大德！是隨念處。」時，世尊告具壽阿難

    言：「阿難！我知此優陀夷癡人，不勤於增上心而住。阿難！隨念處有幾何耶？」

        「大德！有五隨念處。以何為五耶？

    三  大德！世間有比丘，離欲，……乃至……具足第三靜慮而住。大德！此之隨念

    處若如是修、如是多所修者，則能引現法樂住。

    三  復次，大德！有比丘，思惟光明想，住於晝想。如晝夜亦同，如夜晝亦同，如

    是心開，修無纏蓋心與照俱之心。大德！此之隨念處，若如是修、如是多所作者，

▼.IV.50.

    則能令獲得智見。

    四  復次，大德！有比丘，此身自足裏而上，自髮頂而下，以皮為邊，觀察充滿種

    種之不淨。謂：此身中有髮、毛、爪、齒、皮、肉、筋、骨、髓、腎、心、肝、肋、

    膜、脾、肺、腸、肛、胃、糞、膽、痰、膿、血、汗、脂、淚、膏、唾、胰、黃水、

    尿。大德！此之隨念處若如是修、如是多所作，則能斷欲貪。

    五  復次，大德！有比丘，譬如於塚間所棄之屍，或經一日、或經二日、或經三日，

III,324. 可見膨脹、變色、膿爛；彼乃如是比較己身，謂：我之身亦如是，如是所成，當不

    能避免如是之事。或又，譬如於塚間所棄之屍，可見或為鴉所啄、或為鷹所啄、或

    為鷲所啄、或為狗所咀、或為野干所食、或為種種之有情所咬；彼乃如是比較己身，

    謂：我身亦如是，如是所成當不能避免如是之事。或又，譬如於塚間所棄之屍，有

    肉與血、為筋所繫之骨鎖，無肉有血、為筋所繫之骨鎖，肉與血皆無、為筋所繫之

    骨鎖，於諸方隅而散亂，可見無連絡之骨、餘[處]之手骨、餘[處]之足骨、餘

    [處]之膝骨、餘[處]之大腿骨、餘[處]之腰骨、餘[處]之脊骨、餘[處]

    之頭蓋骨；彼乃如是比較己身，謂：我身亦如是，如是所成當不能避免如是之事。

    或又，譬如於塚間所棄之屍，可見如珂貝之白骨、所堆積之骨、經年累月腐敗粉碎

III,325. 之骨；彼乃如是比較己身，謂：我身亦如是，當如是構成，不能避免如是之事。大

    德！此之隨念處若如是修、如是多所作者，則能斷我慢。

    六  復次，大德！有比丘，於樂斷故，……乃至……具足第四靜慮而住。大德！此

    之隨念處若如是修、如是多所作者，則能抉擇種種界。

        大德！此等為五隨念處。」

    七  「善哉，善哉！阿難！然則，汝阿難！亦持此第六之隨念處。阿難！世間有比丘，

    從正念而往、正念而還、正念而住、正念而坐、正念而臥、正念而作業。阿難！此

    之隨念處，若如是修、如是多所作者，則能引正念正智。」

          A.6.三十1

    一  「諸比丘！此等是六無上。以何為六耶？

    二  即：見無上、聞無上、利無上、學無上、行無上、念無上是。諸比丘！云何為

    見無上耶？

    三  諸比丘！世間有一類，往觀象寶、往觀馬寶、往觀珠寶，或復往觀大小事，或

▼.IV.52.

    往觀沙門、婆羅門具邪見、邪行者，諸比丘！此是見2，此乃非正道，我不予說。

III,326. 諸比丘！此見是下賤，是異生之事，非聖，不引利，不能引厭、離貪、滅、寂、慧、

    覺、涅槃。諸比丘！然而，往觀如來或如來之弟子，種植信、種植愛，一向篤信者，

    諸比丘！是諸見中之無上，能淨有情，能超憂悲，能滅苦愁，能證智，能令作證涅

    槃。即往觀如來或如來之弟子，種植信、種植愛、一向篤信，諸比丘！此名為見無

    上。以上為見無上。又，云何為聞無上耶？

    四  諸比丘！世間有一類，往聽鼓聲、或往聽箜篌聲、或往聽歌聲，或往聽大小事，

    或往聽沙門、婆羅門具邪見、邪行者之法，諸比丘！此是聞，此乃非正道，我不予

    說。諸比丘！此聞是下賤，是異生之事，非聖，不引利，不能引厭、離貪、滅、寂、

    慧、覺、涅槃。諸比丘！然而，往聽如來或如來弟子之法，種植信、種植愛，一向

    篤信者，諸比丘！是諸聞中之無上，能淨有情，能超憂悲，能滅苦愁，能證智，能

    令作證涅槃。即往聽如來或如來弟子之法，種植信、種植愛，一向篤信，諸比丘！

    此名為聞無上。以上為見無上、聞無上。又，云何為利無上耶？

    五  諸比丘！世間有一類，得子之利、得妻之利、得財之利，或復得大小之利，或

III,327. 於沙門、婆羅門具邪見、邪行者中獲信。諸比丘！此是利，此乃非正道，我不予說。

    諸比丘！此利是賤，是異生之事，非聖，不引利，不能引厭、離貪、滅、寂、慧、

    覺、涅槃。諸比丘！然而，於如來或如來之弟子中獲信，種植信、種植愛，一向篤

    信者，諸比丘！是諸利中之無上，能淨有情，能超憂悲，能滅苦愁，能證智，能令

    作證涅槃。即於如來或如來之弟子中獲信，種植信、種植愛，一向篤信，諸比丘！

    此名為利無上。以上為見無上、聞無上、利無上。又，云何為學無上耶？

    六  諸比丘！世間有一類，或學[乘]象，或學[乘]馬，或學[乘]車，或學[彎]

    弓，或學劍[法]，或復學大小事，或學沙門、婆羅門之邪見、邪行者，諸比丘！此

    是學，此乃非正道，我不予說。諸比丘！此學是下賤，是異生之事，非聖，不引利，

    不能引厭、離貪、滅、寂、慧、覺、涅槃。諸比丘！然而，學如來所說之法律、增

    上戒，學增上心，學增上慧，種植信、種植愛，一向篤信者，諸比丘！是諸學中之

    無上，能淨有情，能超憂悲，能滅苦愁，能證智，能令作證涅槃。即學如來所說之

III,328. 法律、增上戒，學增上心，學增上慧，種植信、種植愛，一向篤信，諸比丘！此名

    為學無上。以上為見無上、聞無上、利無上、學無上。又，云何為行無上耶？

▼.IV.54.

    七  諸比丘！世間有一類，行[調]象行，行[事]婆羅門行，行[事]長者行，

    或行上下[行]，或行沙門、婆羅門之邪見、邪行者之行，諸比丘！此是行，此乃非

    正道，我不予說。諸比丘！此行是下賤，是異生之事，非聖，不引利，不能引厭，

    ……乃至……涅槃。諸比丘！然而，行[事]於如來或如來弟子之行，種植信、種

    植愛，一向篤信者，諸比丘！是諸行中之無上，能淨有情，能超憂悲，能滅苦愁，

    能證智，能令作證涅槃。即行[事]於如來或如來弟子之行，種植信、種植愛，一

    向篤信，諸比丘！此名為行無上。以上為見無上、聞無上、利無上、學無上、行無

    上。又，云何為隨念無上耶？

    八  諸比丘！世間有一類，隨念子之利、隨念妻之利、隨念財之利，或復隨念大小

    之利，或隨念沙門或婆羅門之邪見、邪行者，諸比丘！此是隨念，此乃非正道，我

    不予說。諸比丘！此隨念是下賤，是異生之事，非聖，不引利，不能引厭、離貪、

III,329. 滅、寂、慧、覺、涅槃。諸比丘！然而，隨念如來或如來弟子，種植信、種植愛，

    一向篤信者，諸比丘！是諸隨念中之無上，能淨有情，能超憂悲，能滅苦愁，能證

    智，能令作證涅槃。即隨念如來或如來弟子，種植信、種植愛，一向篤信，諸比丘！

    此名為隨念無上。諸比丘！此等為六無上。」

              凡得最勝見         更得無上聞

              又得利無上         欣樂學無上

              現住於所行         適於作遠離

              趣不死安穩         修習隨順念

              歡喜不放逸         常委擁護戒

              彼應時苦盡         於處正覺知

    註1 集異門足論第十六(大正藏二六、三三b)。

      2 依玄奘譯可以無疑問符，下亦倣此。

    攝句：

      舍摩迦、順不退、怖、雪山、隨念

      迦旃延、二時、優陀夷、無上是

▼.IV.56.

A.6.第四 天品1

          A.6.三十一2

    一  「諸比丘！此等六法，能令有學之比丘退失。以何為六耶？

III,330. 二  即：好事業、好談說、好睡眠、好伴侶、不守護根門、不知食量。

        諸比丘！此等之六法，能令有學之比丘退失。

    三  諸比丘！此等之六法，不能令有學之比丘退失。以何為六耶？

    四  即：不好事業、不好談話、不好睡眠、不好伴侶、守護諸根門、知食量。

        諸比丘！此等之六法，不能令有學之比丘退失。」

    註1 暹羅本有學順退品。

      2 參照增支部六集第二十一、二十二章

          A.6.三十二1

    一  爾時，有隨一天[人]，於中夜有絕妙之色徧照祇多林，詣世尊之處。至已，問

    訊世尊，立於一面。立於一面之彼天白世尊言：「大德！此等六法，不能令比丘退失。

    以何為六耶？即：恭敬[大]師、恭敬法、恭敬僧伽、恭敬學、恭敬不放逸、恭敬

    承迎。大德！此等六法，不能令比丘退失。」彼天[人]作如是語，大師即予讚同。

    時，彼之天乃言：「[大]師讚同於我。」問訊世尊，右遶而消失其處。

    二  時，世尊其夜分過後，而告諸比丘：「諸比丘！昨夜有一天[人]，於中夜有絕

    妙之色徧照祇多林，詣我之處。至已，問訊於我，立於一面。諸比丘！立於一面之

    彼天語我曰：「大德！此等六法，不能令比丘退失。以何為六耶？即：恭敬[大]

III,331. 師、恭敬法、恭敬僧伽、恭敬學、恭敬不放逸、恭敬承迎。大德！此等六法，不能

    令比丘退失。」諸比丘！彼天作如是語，如是語已，問訊於我，右遶而消失其處。」

               [大]師恭敬法恭敬      或又僧伽極恭敬

               承迎恭敬不放逸        是恭敬之比丘者

               只顧一味為退失        唯有親近於涅槃2

▼.IV.58.

    註1 集異門足論第十五(大正藏二六、四二九c)。

      2 次下之偈參照A.VII,3.1。

          A.6.三十三

    一  「諸比丘！昨夜有一天[人]，於中夜有絕妙之色徧照祇多林，詣我之處。至已，

    問訊於我，立於一面。諸比丘！立於一面之彼天人語我曰：「大德！此等六法，不

    能令比丘退失。以何為六耶？即：恭敬[大]師、恭敬法、恭敬僧伽、恭敬學、恭

    敬慚、恭敬愧。大德！此等六法，不能令比丘退失。」諸比丘！彼天人作如是語，

    如是語已，問訊於我，右遶而消失其處。」

              [大]師恭敬法恭敬        或又僧伽極恭敬

              具足恭敬慚與愧          若具有羞之恭敬

              應當具足不退失          唯有親近於涅槃1

    註1  參照前偈。

          A.6.三十四

    一  一時，世尊住舍衛[國]祇樹給孤獨園。時，具壽摩訶目犍連於屏處宴坐時，

    心起如是尋思：「是何天有如是之智耶？謂：我等乃預流，是不墮於惡處，決定，

III,332. 趣於等覺。」復次，其時有名為帝須之比丘，正於命終，而生於隨一之梵世。彼等[諸

    天]，亦知帝須有大神通、大威德。

    二  時，具壽摩訶目犍連，譬如力士之伸屈臂，或屈伸臂，正如是，沒於祇多林而

    呈現於彼梵世。帝須梵遙見具壽摩訶目犍連前來。見已，語具壽摩訶目犍連曰：「友，

    目犍連！來！友，目犍連！善來！友，目犍連！良久方作來此處時節。友，目犍連！

    於此處設席，坐！」具壽摩訶目犍連即坐於所設席。帝須問訊具壽摩訶目犍連，坐於

    一面。摩訶目犍連語坐於一面之帝須曰：「帝須梵！是何天有如是之智耶？謂：我等

    乃預流，不墮於惡處，決定，趣於等覺。」「友，目犍連！四大王天有如是之智，謂：

    我等乃預流，不墮於惡處，決定，趣於等覺。」「帝須！一切四大王天，有如是之智

▼.IV.60.

    耶？謂：我等乃預流，不墮於惡處，決定，趣於等覺。」「友，目犍連！一切四大王

    天，非有如是之智，謂：我等乃預流，不墮於惡處，決定，趣於等覺。友，目犍連！

    一切四大王天而不成就佛陀之證淨，不成就法之證淨，不成就僧伽之證淨，不成就

    聖所愛之戒，彼等非有如是之智，謂：我等乃預流，不墮於惡處，決定，趣於等覺。

    但，友，目犍連！一切四大王天成就佛陀之證淨，成就法之證淨，成就僧伽之證淨，

    成就聖所愛之戒，彼等有如是之智，謂：我等乃預流，不墮於惡處，決定，趣於等

III,333. 覺。」「帝須！唯四大王天有如是之智耶？謂：我等乃預流，不墮於惡處，決定，趣

    於等覺。或三十三天……耶摩天……兜率陀天……化樂天……他化自在天，皆有如

    是之智耶？謂：我等乃預流，不墮於惡處，決定，趣於等覺。」「友，目犍連！他化

    自在天亦有如是之智，謂：我等乃預流，不墮於惡處，決定，趣於等覺。」「帝須！

    一切他化自在天，有如是之智耶？謂：我等乃預流，不墮於惡處，決定，趣於等覺。」

    「友，目犍連！一切他化自在天，非有如是之智，謂：我等乃預流，不墮於惡處，決

    定，趣於等覺。友，目犍連！一切他化自在天，不成就佛陀之證淨，不成就法之證

    淨，不成就僧伽之證淨，不成就聖所愛之戒，非有如是之智，謂：我等乃預流，不

    墮於惡處，決定，趣於等覺。然，友，目犍連！一切他化自在天，成就佛陀之證淨，

    成就法之證淨，成就僧伽之證淨，成就聖所愛之戒，有如是之智，謂：我等乃預流，

    不墮於惡處，決定，趣於等覺。」

    三  其時，具壽摩訶目犍連，信受隨喜帝須之所說。譬如力士伸屈臂，或屈伸臂，

III,334. 正如是，沒於梵世而呈現於祇多林。

          A.6.三十五1

    一  「諸比丘！此等六者，是順明分之法。以何為六耶？

    二  即：無常想、無當苦想、苦無我想、斷想、離貪想、滅想。

        諸比丘！此等六者，是順明分之法。」

    註1 集異門足論第十六(大正藏二六、四三二C)

          A.6.三十六1

    一  「諸比丘！此等六者，是諍根。以何為六耶？

▼.IV.62.

    二  諸比丘！世間有比丘，有忿、有恨。諸比丘！有忿、有恨之比丘皆不恭敬，不

    尊崇[大]師而住；皆不恭敬，不尊崇法而住；皆不恭敬，不尊崇僧伽而住；皆不

    圓滿於學。諸比丘！一切比丘而不恭敬，不尊崇[大]師而住；不恭敬，不尊崇法

    而住；不恭敬，不尊崇僧伽而住；不圓滿於學者，於僧伽中生諍。其諍者為多人之

    無益、多人之無樂、多人之無利、人天之無益，為苦之故。諸比丘！汝等於內或外，

    若見如是之諍根，諸比丘！汝等其時，為斷其惡之諍根而精勤！諸比丘！汝等於內

    或外，若不見如是之諍根，諸比丘！汝等其時，當來為不起其惡諍根而應勤行，如

III,335. 是而斷此惡諍根，如是當來此惡諍根不起。

    三  復次，諸比丘！有比丘，有覆、有惱，……有嫉、有慳，……有諂、有誑，……

    有惡欲、有邪見，……取著自見、起堅固執、棄捨難。諸比丘！一切比丘起著自見、

    起堅固執、棄捨難者皆不恭敬，不尊崇[大]師而住；皆不恭敬，不尊崇法而住；

    皆不恭敬，不尊崇僧伽而住；不圓滿於學。諸比丘！一切比丘不恭敬，不尊崇[大]

    師而住；[不恭敬]……法……乃至……不恭敬，不尊崇僧伽而住；不圓滿於學者，

    於僧伽中生諍。其諍者為多人之無益、多人之無樂、多人之無利、人天之無益，為

    苦之故。諸比丘！汝等於內或外，若見如是之諍根，諸比丘！汝等其時，為斷其惡

    諍根而精勤！諸比丘！汝等於內或外，若不見如是之諍根，諸比丘！汝等其時，當

    來為不起其惡諍根而應勤行，如是而斷此惡諍根，如是當來此惡諍根不起。」

        諸比丘！此等為六諍根。

    註1 集異門足論第十五(大正藏二六、四三一a)，參照D.33 Sangiti-S.22.XV；M.104

        Samagama-S.

III,336.       A.6.三十七

    一  一時，世尊住舍衛[國]祇樹給孤獨園。復時，毘盧勘達卡[村]之住人難陀

    母優婆夷，向舍利弗、目犍連等比丘眾，作六支具足之施物。世尊乃以超人清淨之

    天眼，觀察毘盧勘達卡[村]之住人難陀母優婆夷向舍利弗、目犍連等比丘眾，作

    六支具足之施物。見已，而告諸比丘：「諸比丘！彼之毘盧勘達卡[村]之住人難陀

    母優婆夷，向舍利弗、目犍連等諸比丘眾，作六支具足之施物。諸比丘！又，云何

    為六支具足之施物耶？

▼.IV.64.

    二  諸比丘！施者有三支；受者有三支。何等為施者之三支耶？諸比丘！世間有施

    者，施之前意怡悅，正施而心歡喜，施已而意悅豫，此等乃施者之三支。何等為受

    者之三支耶？諸比丘！受者或已離貪，或為調伏貪而勤行；或已離瞋，或為調伏瞋

    而勤行；或已離癡，或為調伏癡而勤行，此等乃受者之三支。此等為施者之三支、

    受者之三支。諸比丘！如是乃六支具足之施物。

    三  諸比丘！如是具足六支施物有若干福量？有福之等流，有善之等流，招樂，是

    天上之物。有樂之異熟，能令生天，能引可愛、可樂、可意、利益、安樂，不易測

    知，唯入無數無量大福蘊之數而已。諸比丘！譬如大海中之水量，若干容量、或若

III,337. 干百容量、或若干千容量、或若干百千容量乃不易測知，唯入無數無量大水蘊之數

    而已。諸比丘！正如是，如是具足六支施物有若干福量？有福之等流，有善之等流，

    招樂，天上之物。有樂之異熟，能令生天，能叫可愛、可樂、可意、利益、安樂，

    不易測知，唯入無數無量大福蘊之數。」

              施先意之怡悅          正施時心歡喜

              施已而意悅豫          是布施之圓滿

              離貪欲離瞋恚          離愚癡而無漏

              制約具梵行者          施與完全田地

              自身洗滌清淨          親自作為布施

              依已或依他人          此布施有大果

              如斯布施賢人          心解脫而有信

              智者遠離苦惱          生於安樂之世

          A.6.三十八1

    一  爾時，有一婆羅門，詣世尊之處。至已，與世尊互相交談慶慰、歡喜感銘之語

    已，坐於一面。坐於一面之彼婆羅門白世尊言：

    二  「尊瞿曇！我如是說，如是見，謂：無自作，無他作。」「婆羅門！我未曾見、未

III,338. 曾聞如是說者、有自往、自還，云何而如是言，謂無自作，無他作？婆羅門！汝云

    何謂此，有發起界耶？」「尊者！然。」「有發起界時有發起之有情，有所施設耶？」「尊

    者！然。」「婆羅門！有發起界時，有發起之有情、施設，此乃有情之自作、他作。

    婆羅門！汝云何謂此，有出界耶？……乃至……有勇進界耶？……有勢界耶？……

▼.IV.66.

    有持界2耶？……有逼切界耶？」「尊者！然。」「有逼切界時，有逼切之有情，有所

    施設耶？」「尊者！然。」「婆羅門！有逼切界時，有逼切之有情、施設，此乃是有情

    之自作、他作。婆羅門！我未曾見、未見聞如是說者、如是見者。有自往、自還，

    云何而如是言，謂無自作，無他作？」

        「尊瞿曇！奇哉！……乃至……從今日以後終生歸依。」

    註1 《雜阿含經》一七(大正藏二、一一七c)

      2 依註釋，取暹羅本之dhiti-dhatu為正確。

          A.6.三十九

    一  「諸比丘！此等，是集業之三緣。以何為三耶？

    二  即：貪者集業之緣，瞋者集業之緣，癡者集業之緣。諸比丘！由貪不起無貪，

    然而，諸比丘！由貪唯起貪。諸比丘！由瞋不起無瞋，然而，諸比丘！由瞋唯起瞋。

    諸比丘！由癡不起無癡，然而，諸比丘！由癡唯起癡。諸比丘！以由貪而生之業、

III,339. 由瞋而生之業、由癡而生之業，不施設天、人以及其餘若干善趣。然而，諸比丘！

    以由貪而生之業、由瞋而生之業、由癡而生之業，施設地獄、施設傍生、施設餓鬼

    以及其餘若干之惡趣。

        諸比丘！此等是集業之三緣。

    三  諸比丘！此等是集業之三緣。以何為三耶？

    四  即：無貪是集業之緣，無瞋是集業之緣，無癡是集業之緣。諸比丘！由無貪不

    起貪，然而，諸比丘！由無貪唯起無貪。諸比丘！由無瞋不起瞋，然而，諸比丘！

    由無瞋唯起無瞋。諸比丘！由無癡不起癡，然而，諸比丘！由無癡唯起無癡。諸比

    丘！以由無貪而生之業、由無瞋而生之業、由無癡而生之業，不施設地獄、傍生、

    餓鬼境以及其餘若干之惡趣。然而，諸比丘！以由無貪而生之業、由無瞋而生之業、

    由無癡而生之業，施設天、人以及其餘若干之善趣。

        諸比丘！此等是集業之三緣。」

          A.6.四十1

    一  如是我聞。一時，世尊住金毘羅之竹園。爾時，具壽金毘羅詣世尊之處，至已，

▼.IV.68.

    問訊世尊，坐於一面。坐於一面之具壽金毘羅白世尊言：

III,340. 二  「大德！是何因、何緣，如來滅後正法不久住耶？」

    三  「金毘羅！於如來滅後，世間之比丘、比丘尼、優婆塞、優婆夷不恭敬、不尊崇

    [大]師而住；不恭敬、不尊崇法而住；不恭敬、不尊崇僧伽而住；不恭敬、不尊

    崇於學而住；不恭敬、不尊崇不放逸而住；不恭敬、不尊崇承迎而住。金毘羅！是

    為如來滅後正法不久住之因、緣。」

    四  「大德！是何因、何緣，如來滅後正法久住耶？」

    五  「金毘羅！於如來滅後，世間之比丘、比丘尼、優婆塞、優婆夷恭敬、尊崇[大]

    師而住；恭敬、尊崇法而住；恭敬、尊崇僧伽而住；恭敬、尊崇於學而住；恭敬、

    尊崇不放逸而住；恭敬、尊崇承迎而住。金毘羅！此為如來滅後正法久住之因、緣。」

    註1 參照A.VII,156。

          A.6.四十一1

    一  如是我聞。一時，具壽舍利弗住王舍[城]之鷲峰山。時，具壽舍利弗於日前

    時分，著內衣，披衣執缽，與諸多比丘眾俱，由鷲峰山而下，見某處之大木聚。見

    已，而告諸比丘曰：「諸賢！汝等見彼大木聚耶？」「賢者！唯然。」

    二  「諸賢！具神通、得心由在之比丘若隨意，則此之木聚唯地與勝解可得。何故

III,341. 耶？諸賢！於彼木聚中有地界。依彼而具神通、得心由在之比丘，彼之木聚唯地與

    勝解可得。

    三  諸賢！具神通、得心由在之比丘若隨意，則彼木聚唯水與勝解可得；……乃至

    ……唯火與勝解可得；……唯風與勝解可得；……唯淨與勝解可得；……唯不淨與

    勝解可得。何故耶？諸賢！於彼木聚中有不淨界，依彼而具神通、得心由在之比丘，

    彼木聚唯不淨與勝解可得。」

    註1 《雜阿含經》一八(大正藏二、一二八c)。

          A.6.四十二1

· .IV.70.

    一  如是我聞。一時，世尊遊行於憍薩羅[國]，與大比丘眾入伊奢能伽羅憍薩羅之

    婆羅門村。世尊住於伊奢能伽羅之伊奢能伽羅密林中。伊奢能伽羅之婆羅門居士，

    聞尊貴釋子沙門瞿曇由釋迦族出家而到伊奢能伽羅，住於伊奢能伽羅之伊奢能伽羅

    密林中。復聞彼之尊貴瞿曇，有如是善美高揚稱讚之聲名：彼世尊是應供、等正覺

    者、明行具足、……乃至……佛、世尊。彼於此世、人界、天界、魔界……乃至……

    善哉！當謁見如是應供者。時，伊奢能伽羅之婆羅門居士其夜過後，各取許多嚼食、

    噉食，而往伊奢能伽羅密林。至已，發出高聲、大聲而立於樓門之外。

    二  又復當時，具壽那祇多是世尊之侍者。其時，世尊告具壽那祇多：「那祇多！

III,342. 彼之高聲大聲者何耶？恰如漁夫爭相捕魚。」

        「大德！彼等伊奢能伽羅之婆羅門居士，各取許多之嚼食、噉食而立於樓門之

    外，欲[供養]世尊及比丘僧伽。」

        「那祇多！我不欲遇榮華，不欲求榮華。那祇多！此無欲樂、遠離樂、寂靜樂、

    自覺樂，不能隨意可得，不能得無艱難、無梗澀者，令彼得彼之不淨樂、睡眠樂、

    利養恭敬名聞樂。無欲樂、遠離樂、寂靜樂、自覺樂隨意可得，得無艱難、無梗澀

    之我，當尋味耶？」

        「大德！世尊今當接受，善逝當接受。大德！今乃世尊當接受之時。大德！今世

    尊所往不論何處，婆羅門居士、都市人及鄉下人皆趣向而來。大德！譬如有密雲而

    下雨之時，水隨低處而流注。大德！今世尊所往不論何處，婆羅門居士、都市人及

    鄉下人皆趣向而來，其故云何？大德！乃世尊之戒、慧故。」

        「那祇多！我不欲遇榮華，不欲求榮華。那祇多！此無欲樂、遠離樂、寂靜樂、

    自覺樂，不能隨意可得，不能得無艱難、無梗澀者，令彼得彼之不淨樂、睡眠樂、

    利養恭敬名聞樂。無欲樂、遠離樂、寂靜樂、自覺樂，隨意可得，得無艱難、無梗

    澀之我，當尋味耶2？

III,343. 三  那祇多！我於此處，住於村邊，見得定而坐之比丘，那祇多！我隨彼而如是思

    惟：今或守園人侵此具壽、或沙彌令彼自其定而起，故那祇多！我不贊許住於彼比

    丘之村邊。

    四  復次，那祇多！我於此處，見坐於林中，睡眠住林之比丘。那祇多！我隨彼而

    如是思惟：此具壽當除遣彼睡眠與疲勞，當祇一心3思惟閑寂想。以故，那祇多！

▼.IV.72.

    我贊許住於彼比丘之林中。

    五  復次，那祇多！我於此處，見坐於林中，而未得定住林之比丘。那祇多！我隨

    彼而如是思惟：此具壽當令定不定之心，或當得定之心。是故，那祇多！我贊許住

    於彼比丘之林中。

    六  復次，那祇多！我於此處，見坐於林中，而得定住林之比丘。那祇多！我隨彼

    而如是思惟：此具壽當令解脫未解脫心，或當已解脫心。是故，那祇多！我贊許住

    於彼比丘之林中。

    七  復次，那祇多！我於此處，見住於村邊，得衣服、飲食、床座、治病藥及資具

III,344. 之比丘。彼期望利養、恭敬、名聞，廢除宴座，廢除坐臥於閑寂、林藪、山巖之邊

    際。是故，那祇多！我不贊許住於彼比丘之林中。

    八  又，那祇多！我於此處，見得衣服、飲食、床座、治病藥等資具之林住比丘，

    彼棄其利養、恭敬、名聞、不廢宴座，不廢閑靜、林藪、山巖邊際之坐臥，是故，

    那祇多！我贊許住彼比丘之林中。

        然4，那祇多！我行於大路要道，前或後皆不見少物安穩，那祇多！乃至我之

    大小便利亦如是。」

    註1 《雜阿含經》四七(大正藏二、三四三b)，第一、二節同五集第三十章之初。

      2 在此字之下有ti之語，暹羅本沒有，今依此。

      3 ekattan暹羅本有ekaggan為正確。

      4 yasmaham暹羅本作yasmim panaham。

    攝句：

      有學、二不退、目犍連、順明分、諍

      施、自作、緣、金毘羅、木聚與那祇多

A.6.第五 曇彌品

          A.6.四十三1

▼.IV.74.

    一  一時，世尊住舍衛[國]祇樹給孤獨園。爾時，世尊於日前時分，著內衣，披

    衣執缽，為乞食而入舍衛[國]。於舍衛[國]中乞食訖，食後，由托缽而還。告具

III,345. 具壽阿難言：「阿難！為白晝之憩息，今當詣東園鹿子母講堂。」具壽阿難應諾世尊：

    「大德！唯然。」爾時，世尊與具壽阿難同詣東園鹿子母講堂。時，世尊於日晡時分，

    自宴坐起，告具壽阿難言：「阿難！今詣布婆俱陀[河]沐浴肢體。」具壽阿難應諾

    世尊：「大德！唯然。」時，世尊與具壽阿難為沐浴肢體而往布婆俱陀[河]。於布婆

    俱陀[河]沐浴肢體已，出著一衣擦拭肢體而立。

    二  復次，其時憍薩羅[國]之波斯匿[王]有名之白象，伴隨盛大之音樂，由布

    婆俱陀[河]上來。眾人見彼已，而如是言：「嗚呼！端正莊嚴哉王象！嗚呼！人見

    而樂哉王象！嗚呼！容貌殊妙哉王象！嗚呼！肢體圓滿哉王象！象！嗚呼象！」[眾

    人之]如是語時，具壽優陀夷白世尊言：「大德！眾人祇見象之壯大肢體圓滿而作如

    是讚美耶？象！嗚呼象！或復見其他異於壯大肢體圓滿之何者，眾人亦將如是讚美

    耶？象！嗚呼象！」優陀夷！眾人見壯大肢體圓滿之象，如是讚美：象！嗚呼象！優

    陀夷！即使見馬……乃至……優陀夷！……見牛……乃至……優陀夷……見蛇……

III,346. 乃至……優陀夷……見樹……乃至……優陀夷！即使見壯大肢體圓滿之人，眾人亦

    如讚美：象！嗚呼象！且又，優陀夷！於此世界- -天界、魔界、梵天界及沙門、

    婆羅門、國王、民眾中，凡身、語、意皆不作不善事之人，我皆稱為象2。」「大德！

    是希奇。大德！是未曾有。大德！世尊之此語：「且又，優陀夷！於此世界- -天

    界、魔界、梵天界及沙門、婆羅門、國王、民眾中，凡身、語、意皆不作不善事之

    人，我皆稱為象。」是為善說。又，大德！我即將世尊之此善說，以如次之偈頌而

    隨喜讚歎。

              自覺受人身               御己得正定

              住於清淨道               愛樂心止寂

              窮盡一切法3              眾人所敬重

              亦為天所敬               我聞是應供4

              超越一切結               欲出得涅槃5

              愛樂諸欲捨               如石出真金

              象越一切光6              凌眾嶽雪山

▼.IV.76.

              一切象名中               相應無上士

              以尊為象我               象不作惡事

              柔和及不害               此二是象足

              守禁與梵行               象餘之二足

              大象信為鼻               保有捨白牙

              念項智慧頭               觀察法思惟

              法腹成熟處7              遠離彼之尾

              彼靜慮息好8              內心得深定

              象行亦在定               象住亦在定

              象臥亦在定               象坐亦在定

III,347.        象普徧防護               象如是具足

              受用無罪者               不受有罪者

              受得菜被服               遠離斷蓄積

              一切無小大               截已結與縛

              彼行何處時               正行無希望

              猶如白蓮花               水生水長養

              泥水不能染               淨香悅意色

              世中善生者               覺者住世中9

              不染蓮花水               無染於世間

              猶如大火熾               無薪而消滅

              歸於諸行寂               為涅槃者說

              智者說此喻               欲令解其義

              大象眾所識               象與象所說10

              遠離貪與瞋               離癡而無漏

              象捨離其身               無漏者圓寂」

    註1 參照《中阿含經》阿含二九(大正藏一、六0八b)。同頌文是Thera-gatha689-704

▼.IV.78.

      2 「象」之原文為naga，「作不善事」之原語為na agum karoti今以象之naga的na+

        agu||naga而說之。

      3 dhammana paragum是dhammana paragum之誤。

      4 「應供」是指世尊。

      5 「欲」之原語vana，「涅槃」之原語nibbana vana和bana之音直近似，而nidbana是

        「離欲」之義，可稱為涅槃，故以nibbana讀為nibbana而造此句。

      6 此處及以下全部之象皆非動物，用為「不作不善事人。」

      7 見釋文之義，合成為dhammakucchisamatapo「法」是指第四靜慮之三昧。

      8 「息」指佛果之三昧。

      9 雖欲取原本之virajjati[明]譯者可慮漢譯及文意而取暹羅本。

     10 能說之「象」是優陀夷，所說之「象」是指世尊。

          A.6.四十四1

    一  一時，具壽阿難於日前時分，著內衣，披衣執缽，往鹿住優婆夷家。至已，坐

    於所設之席。爾時，鹿住優婆夷詣具壽阿難之處。至已，問訊具壽阿難，坐於一面。

    坐於一面之鹿住優婆夷白阿難言：

    二  「大德阿難！世尊所說之彼法，云何可了解耶？謂梵行者與非梵行者之兩人，其

    後世當生於同一趣。大德！我之父富蘭那為梵行者，遠離[世俗]，遠離婬欲鄙劣，

III,348. 彼死後，世尊受記為一來之有情，而生兜率陀天之眾中。大德！我所愛之叔父梨師

    達多是非梵行者，滿足於自妻，彼死後，世尊復受記為一來之有情，而生兜率陀天

    之眾中。大德阿難！世尊所說之彼法，云何可了解耶？謂梵行者與非梵行者之兩人，

    於後世生於同一趣。」「姊妹！如是乃世尊之所記耳。」

    三  爾時，具壽阿難於鹿住優婆夷家，受食已，即從座起而去。具壽阿難自乞食食

    後，還詣世尊之處。至已，問訊世尊，坐於一面。坐於一面之具壽阿難白世尊言：

    「大德！我今日於日前時分，穿著內衣，披衣執缽，往鹿住優婆夷家。至已，坐於所

    設之席。大德！其時，鹿住優婆夷來詣我處。來已，問訊於我，坐於一面。大德！

    坐於一面之鹿住優婆夷語我曰：「大德阿難！世尊所說之彼法，云何可了解耶？謂

▼.IV.80.

    梵行者與非梵行者之兩人，於後世同生於一趣。大德！我之父富蘭那為梵行者，還

III,349. 離[世俗]，遠離婬欲鄙劣，彼死後，世尊受記為一來之有情，而生於兜率陀天之眾

    中。大德！我所愛之叔父梨師達多是非梵行者，滿足於自妻，彼死後，世尊復受記

    為一來之有情，而生於兜率陀天之眾中。大德阿難！世尊所說之彼法，云何可了解

    耶？謂梵行者與非梵行者之兩人，於後世同生於一趣。」大德！如是語時，我語鹿

    住優婆夷而曰：「如是乃是世尊之所記耳。」」

        「阿難！是愚而不明，此女人與稱女人之鹿住者，了知人補特伽羅之勝劣是幾何

    耶？阿難！有此等六種補特伽羅，存在於世中，以何為六耶？

    四  阿難！世間有一類之補特伽羅，離[惡]，共住容易，同梵行者喜歡共住。然彼

    聞不得益，亦不勤多聞2，見亦不通達，亦不得時解脫。彼身壞死後，退而不勝進，

    唯祇退失，無有勝進者。

    五  阿難！復次，世間有一類之補特伽羅，離[惡]，共住容易，同梵行者喜歡共住。

    彼聞得益，亦勤多聞，見亦通達，亦得時解脫。彼身壞死後，勝進不退失，唯祇勝

    進，無有退失者。阿難！此中有思量者，籌量而曰：此亦有此法，彼亦有同法，何

    故此等兩者之一則劣，一則勝耶？阿難！如是[思量]者於長夜是無益，是苦。阿

    難！此中凡有補特伽羅，離[惡]，共住容易，同梵行者喜歡共住。彼聞得益，亦勤

    多聞，見亦通達，亦得時解脫。阿難！此補特伽羅比先之彼補特伽羅更美、更勝。

III,350. 何故而然耶？阿難！法流使此補特伽羅進而不退失3，如來之外誰知此因？阿難！

    因此勿為補特伽羅之思量者，勿籌量補特伽羅。阿難！量補特伽羅者墮失。阿難！

    我，或等於我者，唯能量補特伽羅。

    六  阿難！復次，世間有一類補特伽羅，有忿、慢，又，彼再三起貪，彼聞不得益，

    亦不勤多聞，見亦不通達，亦不得時解脫。彼身壞死後，退而不勝進，唯祇是退失，

    無有勝進者。

    七  阿難！復次，世間有一類之補特伽羅，有忿與慢，又，彼再三起貪，彼聞得益，

    ……乃至……

    八  阿難！復次，世間有一類之補特伽羅，有忿與慢，又，彼再三起語行，彼聞不

    得益，亦不勤多聞，見亦不通達，亦不得時解脫。彼身壞死後，退而不勝進，唯祇

    退失，無有勝進者。

▼.IV.82.

    九  阿難！復次，世間有一類補特伽羅，有忿、慢，又，彼再三起語行。彼聞得益，

    亦勤多聞，見亦通達，亦得時解脫。彼身壞死後，唯祇勝進，無有退失者。阿難！

III,351. 此中有思量者，思量而曰：此亦有此法，彼亦有同法，何故此等兩者之一則劣、一

    則勝耶？阿難！如是[思量]者，於長夜是無益，是苦。阿難！此中有忿、慢之補

    特伽羅，又，彼再三起語行，彼聞得益，亦勤多聞，見亦通達，亦得時解脫。阿難！

    此補特伽羅比先之彼捕特伽羅更美、更勝。何故而然耶？阿難！法流使此補特伽羅

    進而不退失，如來之外誰知此因？阿難！因此勿為補特伽羅之思量者，勿籌量補特

    伽羅。阿難！量補特伽羅者墮失。阿難！我，或等於我者，唯能量補特伽羅。

        阿難！是愚而不明，此女人與稱女人之鹿住者，了知人補特伽羅之勝劣是幾何

    耶？阿難！有此等之六種補特伽羅，存在於世間中，阿難！若富蘭那成就之戒與梨

    師達多所成就之戒同，此時富蘭那應不同於梨師達多之所趣。阿難！又若梨師達多

    成就之慧與富蘭那所成就之慧同，此時梨師達多應不同於富蘭那[智]之所趣。阿

    難！此等之兩補特伽羅，是[互]缺一支。」

    註1 《雜阿含經》三十五(大正藏二、三五七b)。

      2 依據釋文，此處所言「多聞」者乃精進之意。

      3 Imam Ananda者，依據暹羅本及第九節1文類，可讀馬Imam h’Ananda

          A.6.四十五1

    一  「諸比丘！世間有欲人貧窮為苦耶？」「大德！唯然。」「諸比丘！若貧窮人無所

III,352. 有、無富2而負債，諸比丘！世間有欲人以負債亦為苦耶？」「大德！唯然。」「諸比

    丘！若貧窮人無所有、無富而負債，約利息，諸比丘！世間有欲人以利息亦為苦耶？」

    「大德！唯然。」「諸比丘！若貧窮人無所有，無富而約利息已，若不付應時之利息，

    則[債主]督促於彼，諸比丘！世間有欲人以財主督促亦為苦耶？」「大德！唯然。」

    「諸比丘！若貧窮人無所有、無富而被督促，若不付則[債主]追隨於彼[而辱於彼]。

    諸比丘！世間有欲人以財主追隨亦為苦耶？」「大德！唯然。」「諸比丘！若貧窮人無

    所有、無富而被追隨，若不付則[債主]收縛於彼。諸比丘！世間有欲人以財主收

    縛亦為苦耶？」「大德！唯然。」「如以上，貧窮為世間有欲人之苦，負債亦為世間有

▼.IV.84.

    欲人之苦，利息亦為世間有欲人之苦，督促亦為世間有欲人之苦，追隨亦為世間有

    欲人之苦，束縛亦為世間有欲人之苦。

        諸比丘！正如是，凡於善法而無信，於善法而無慚，於善法而無愧，於善法而

    無精進，於善法而無慧者，是於聖者之調伏為貧、無所有、是無富。

    二  諸比丘！彼之貧、無所有、無富之人，於善法而無信之時，於善法而無慚之時，

    於善法而無愧之時，於善法而無精進之時，於善法而無慧之時，以身行惡行，語行

    惡行，意行惡行，我乃稱為彼之負債。彼為隱覆彼身惡行而起惡欲，欲作不令人知

III,353. 之事，思惟不令人知之事，作不欲人知之語，作不欲人知之舉動。彼為隱覆彼語惡

    行而……乃至……彼為隱覆彼意惡行而起惡欲，欲作不為人知之事，思惟不為人知

    之事，作不欲人知之語，作不欲人知之舉動，我乃稱為彼之利息。純淨之同梵行者

    呼彼而曰：「具壽如是作，如是行。」我乃稱為彼之督促。彼居於林中，坐於樹下，

    或居於空屋之時，與追悔俱行之惡不善尋者現起，我乃稱為彼之追隨。

    三  諸比丘！彼貧窮而無所有、無富之人，以身行惡行已，以語行惡行已，以意行

    惡行已，身壞死後，束縛於地獄之縛或傍生之縛。諸比丘！我不見更有縛如是可怖，

    如是劇烈，障於證如是無上軛安穩。諸比丘！所謂地獄縛或傍生縛也。」

              世間貧窮苦          負債他錢財

              貧人負債已          受用而衰亡

              財主故追隨          因此收繫縛

              此縛諸多苦          人人樂欲利

              聖調伏亦然          何人皆無信

III,354.        無慚亦無愧          決意無惡業

              造作身惡業          語惡業亦同

              造作意惡行          欲求無人知

              彼以身與語          或以心揣測

              若有到處行          惡事作增上

              彼以愚作惡          承認己之過

              貧窮負債起          受用而衰亡

              依此彼心中          自追悔苦痛

▼.IV.86.

              思惟追隨彼          聚落及森林

              彼以愚作惡          承認己之過

              隨一墮傍生          或為地獄縛

              此縛最痛苦          智者之所離

              財寶正所得          惠施而心澄

              在家之信者          獲得兩幸福

              隨現法中利          又隨當來樂

              如是在家施          增上彼福業

              與此同聖律          安立信於中

              有慚又有愧          具慧而守戒

              彼於聖律中          名為安樂住

              獲得無染樂          安住平等性

              除去離五蓋          常起行精進

              具足諸靜慮          趣常委正念3

              如實一切者          知結永盡已

              徧離去所取          正得心解脫

              如彼正解脫          於人皆有結

              滅盡我解脫          不動為有智

              此即最勝智          無有上安樂

              無憂離塵安          最上無負債

    註1 中阿含二十九(大正藏一、六一四a)。

      2 「無富」之原語analiko另本作analhiko或如暹羅本作anaddhiko亦可。

      3 「常委」之譯語出集異門足論第十七(大正藏二六、四三九b)，瑜伽師地論第二十五(大

        正藏三0、四O六b)。

III,355.       A.6.四十六

    一  如是我聞。一時，具壽摩訶周那住支提[國]沙訶茶祇[村]。於其處，具壽摩

▼.IV.88.

    訶周那問候諸比丘：「諸賢比丘眾！」彼等諸比丘回答具壽摩訶周那：「賢者！」具壽

    摩訶周那曰：

    二  「諸賢！世間有法相應之比丘眾，毀靜慮之比丘眾而曰：「彼等謂：「我等靜慮，

    我等靜慮。」而靜慮，極靜慮。彼等如何靜慮，彼等為何靜慮，彼等因何之故而靜慮

    耶？」於此，法相應之比丘不歡喜，靜慮之比丘亦不歡喜，又不為群眾之益、群眾

    之樂、群眾之利及天人之益、[天人之]樂而行。

    三  復次，諸賢！世間有靜慮之比丘眾，毀法相應之比丘眾而曰：「彼等謂：「我等

    與法相應，我等與法相應。」而揚舉，自滿，高搖，多言，語不謹慎，失念，不正知，

    不專心，心迷亂，根不修練。彼等為法相應耶？彼等如何為法相應耶？彼等因何之

    故為法相應耶？於此，靜慮之比丘不歡喜，法相應之比丘亦不歡喜，又不為群眾之

    益、群眾之樂、群眾之利及天人之益、[天人之]樂而行。

    四  復次，諸賢！世間有法相應之比丘眾，唯稱讚法相應之比丘眾，不稱讚靜慮之

    比丘眾。於此，法相應之比丘眾亦不歡喜，又，靜慮之比丘眾亦不歡喜，又不為群

III,356. 眾之益、群眾之樂、群眾之利及人天之益、[人天之]樂而行。

    五  復次，諸賢！世間有靜慮之比丘眾，唯稱讚靜慮之比丘眾，不稱讚法相應之比

    丘眾。於此，靜慮之比丘眾亦不歡喜，法相應之比丘眾亦不歡喜，又不為群眾之益、

    群眾之樂、群眾之利及人天之益、[人天之]樂而行。是故諸賢！應如是學：

    六  我等有與法相應之時，當稱讚靜慮之比丘眾。

        諸賢！汝等應如是學，何故而然耶？諸賢！世間中此等之補特伽羅難得。謂：

    乃以甘露界觸證於身而住。是故諸賢！應如是學：

    七  我等有靜慮之時，當稱讚與法相應之比丘眾。

        諸賢！汝等應如是學，何故而然耶？諸賢！世間中此等之補特伽羅難得。謂：

    乃以慧徹見甚深之句義。」

          A.6.四十七

    一  爾時，普行者目離耶悉詣世尊之處。至已，與世尊相互交談慶慰、歡喜感銘之

    語已，坐於一面。坐於一面之普行者目離耶悉白世尊言：「大德！法是現見，法是現

    見。大德！限於幾何之法，是現見、是無時、是來觀、是引導、是智者內證耶？」

III,357 二  「目離耶悉！然則我今當問汝，如汝所肯定者作答！目離耶悉！汝於意云何，若

▼.IV.90.

    內心有貪，則汝知我之內心有貪；或若內心無貪，則[汝]知我之內心無貪耶？」「大

    德！唯然。」「目離耶悉！汝若內心有貪則知我之內心有貪，或若內心無貪則知我之

    內心無貪之故，如是，目離耶悉！法是現見，……目離耶悉！於汝意云何？若內心

    有瞋……乃至……若內心有癡，或若內心有貪法1，或若內心有瞋法，或若內心有

    癡法，則知我之內心有癡法，或若內心無癡法，則知我之內心無癡法耶？」「大德！

    唯然。」「目離耶悉！汝若內心有癡法，則知我內心有癡法；或若內心無癡法，則知

    我內心無癡法之故，如是，目離耶悉！法是現見、是無時、是來觀、是引導、是智

    者內證。」

        「奇哉！……乃至……大德！世尊存念我為優婆塞，我自今日終生歸依。」

    註1 「貪法」者，是貪相應之法，餘倣此。

          A.6.四十八

    一  爾時，有一婆羅門，詣世尊之處。至已，與世尊相互交談慶慰、歡喜感銘之語

    已，坐於一面。坐一面之彼婆羅門白世尊言：「尊者瞿曇！法是現見，法是現見。尊

III,358. 者瞿曇！限於幾何之法，是現見、是無時、是來觀、是引導、是智者內證耶？」

    二  「婆羅門！然則我今當問汝，如汝所肯定者作答！婆羅門！汝於意云何，若內心

    有貪，則汝知我內心有貪；或若內心無貪，則[汝]知我之內心無貪耶？」「大德！

    唯然。」「婆羅門！汝若內心有貪，則知我之內心有貪；或若內心無貪，則知我之內

    心無貪之故，如是，婆羅門！法是現見，……婆羅門！汝於意云何，若內心有瞋，

    或內心有癡，或內心有身穢，或內心有語穢，或內心有意穢，則知我之內心有意穢，

    或若內心無意穢，則知我之內心無意穢耶？」「大德！唯然。」「婆羅門！若汝內心有

    意穢，則知我之內心有意穢，或若內心無意穢，則知我之內心無意穢之故，婆羅門！

    如是，法是現見、是無時、是來觀、是引導、是智者內證。」

        「尊者瞿曇！奇哉！尊者瞿曇！奇哉！……尊者瞿曇存念我為優婆塞，我自今日

    終生歸依。」

          A.6.四十九

    一  一時，世尊住舍衛[國]祇樹給孤獨園。爾時，具壽差摩尼與具壽蘇摩那近[住]

▼.IV.92.

    於舍衛[國]之安陀林。爾時，具壽差摩尼與具壽蘇摩那詣世尊之處。至已，問訊

III,359. 世尊，坐於一面。坐於一面之具壽差摩尼白世尊言：「大德！凡有比丘，若為應供、

    漏盡、已住1、已辦所辦、棄諸重擔、逮得已利、盡諸有結、正智解脫，則彼不念：

    有比我勝者，或等於我者，或比我劣者耶？」具壽差摩尼說此已，[大]師讚可。時，

    具壽差摩尼思：[大]師讚可我，即從座而起，問訊世尊，右遶而去。時，具壽蘇

    摩那於具壽差摩尼離去不久白世尊言：「大德！凡有比丘，若為應供、漏盡、已住、

    已辦所辦、棄諸重擔、逮得己利、盡諸有結、正智解脫，則彼不念：有非比我勝者，

    非等於我者，非比我劣者。具壽蘇摩那說此已，[大]師讚可。時，具壽蘇摩那思：

    [大]師讚可我，即從座而起，問訊世尊，右遶而去。

    二  其時，世尊於具壽差摩尼與具壽蘇摩那離去不久，告諸比丘曰：

        「諸比丘！善男子等如是記說正智，說義而自身未達。復又，世間有一類之癡人，

    有如取笑誇張記說正智，彼等於後受苦。

              殊勝或卑劣          不比完成者

              漏盡無生起          度完梵行日

              諸結已解脫

    註1 「已住」是已住於梵行住。

III,360.      A.6.五十

    一  「諸比丘！若無防護根，則缺根之防護故，毀戒之所依；若無戒，則缺戒故，毀

    正定之所依；若無正定，則缺正定故，毀如實智見之所依；若無如實智見，則缺如

    實智見故，毀厭離之所依；若無厭離，則缺厭離故，毀解脫智見之所依。

    二  諸比丘！譬如樹缺枝、葉時，則樹之幼芽不成長，皮亦不成長，木亦不成長，

    心亦不成長。正如是，諸比丘！若無防護於根，則缺根之防護故，毀戒之所依；……

    乃至……毀解脫智見之所依。

    三  諸比丘！若有根之防護，則具根之防護故，具足戒之所依；若有戒，則具戒故，

    具足正定之所依；若有正定，則具正定故，具足如實智見之所依；若有如實智見，

    則具如實智見故，具足厭離之所依；若有厭離，則具厭離故，具足解脫知見之所依。

▼.IV.94.

    四  諸比丘！譬如樹具枝、葉時，則樹之幼芽成長，皮亦成長，木亦成長，心亦成

    長。正如是，諸比丘！若有防護於根，則具根之防護故，具足戒之所依……乃至……

    具足解脫智見之所依。」

III,361.      A.6.五十一

    一  爾時，具壽阿難詣具壽舍利弗之處。至已，與具壽舍利弗相互交談慶慰、歡喜

    感銘之語已，坐於一面，坐於一面之具壽阿難語具壽舍利弗曰：

    二  「賢者舍利弗！限於幾何是比丘聞未聞之法，又不忘失於已聞之法，又現行於昔

    曾思惟之法，又了別未了別耶？」「具壽阿難乃多聞，具壽阿難當善說。」「然則，賢

    者舍利弗！諦聽，善思作意！我當說。」「賢者！唯然。」具壽舍利弗回答阿難，具壽

    阿難言曰：

    三  「賢者舍利弗！世間有比丘，通利於契經、應頌、記說、諷頌、無問自說、如是

    說、本生、未曾有法、吠陀羅之法。多聞、通利，彼廣為他人說法；多聞、通利，

    廣為他人讀誦；多聞、通利，廣為諷誦；多聞、通利，以心隨尋隨伺其法，以意而

    隨觀。於何處有多聞而傳阿含，持法1、持律、持摩夷2之長老比丘，彼住居於長

    老比丘之住處，時時詣其比丘。「大德！云何而有如是耶？」彼質問此義如何。其長

    老具壽於彼聞其不聞，顯其隱，又於種種生疑之諸法除疑。賢者舍利弗！限於此，

III,362. 比丘聞未聞之法，又不忘失於已聞之法，又現行於昔曾思惟之法，又了別未了別。」

    四  「賢者！是希奇，賢者！是未曾有。善哉！具壽阿難之所說！我等作思：阿難成

    就此等之六法。

    五  其實，具壽阿難通利於契經、應頌、記說、諷頌、無問自說、如是說、本生、

    未曾有法、吠陀羅之法。具壽阿難多聞、通利面廣為他人說法。具壽阿離多聞、通

    利面廣為他人讀誦法。具壽阿難多聞、通利面廣為諷誦法。具壽阿離多聞、通利，

    以心隨尋隨伺其法，以心隨觀。具壽阿難於何處有多聞、傳阿含、持法、持律、持

    摩夷之長老比丘，彼住居於長老比丘之住處，時時詣其比丘。「大德！云何而有如是

    耶？」彼質問此義如何。其長老比丘於具壽阿難聞其不聞，顯其隱，又於種種生疑

    之諸法除疑。」

    註1 「法」者是謂阿含。

▼.IV.96.

      2 「摩夷」者是二波羅提木叉。

          A.6.五十二1

    一  爾時，生聞婆羅門詣世尊之處。詣已，與世尊共相交談慶慰、歡喜感銘之語已，

    坐於一面。坐於一面之生聞婆羅門白世尊言：

III,363. 二  「尊者瞿曇！剎帝利者有何2之欲求，有何之近行3，有何之所托，有何之思慕，

    有何之究竟耶？」「婆羅門！剎帝利者欲求財物，以慧為近行，以軍為所托，於地而

    起思慕，以自在為究竟。」

        「又，尊者瞿曇！婆羅門者有何之欲求，有何之近行，有何之所托，有何之思慕，

    有何之究竟耶？」「婆羅門！婆羅門者欲求財物，以慧為近行，以真言為所托，思慕

    祀祠，以梵世為究竟。」

        「又，尊者瞿曇！居士者有何之欲求，有何之近行，有何之所托，有何之思慕，

    有何之究竟耶？」「婆羅門！居士者欲求財物，以慧為近行，以工巧為所托，思慕作

    業，以作業之完了為究竟。」

        「又，尊者瞿曇！女人者有何之欲求，有何之近行，有何之所托，有何之思慕，

    有何之究竟耶？」「婆羅門！女人者欲求男子，以莊嚴為近行，以兒子為所托，思慕

    不共有之夫，以自在為究竟。」

        「又，尊者瞿曇！賊者有何之欲求，有何之近行，有何之所托，有何之思慕。有

    何之究竟耶？」「婆羅門！賊者以取為欲求，以稠林為近行，以刀杖為所托，思慕闇

    黑，以不現為究竟。」

        「又，尊者瞿曇！沙門者，有何之欲求，有何之近行，有何之所托，有何之思慕，

    有何之究竟耶？」「婆羅門！沙門者欲求忍辱柔和，以慧為近行，以戒為所托，思慕

    無所有，以涅槃為究竟。」

    三  「尊者瞿曇！是希奇。尊者瞿曇！是未曾有。尊者瞿曇了知剎帝利之欲求、近行、

    所托、思慕與究竟。又，尊者瞿曇了知婆羅門之欲求……乃至……又，尊者瞿曇了

    知居士之欲求……乃至……又，尊者瞿曇了知女人之欲求……乃至……又，尊者瞿

    曇了知賊之欲求……乃至……又，尊者瞿曇了知沙門之欲求、近行、所托、思慕與

III,364. 究竟。尊者瞿曇！奇哉！……乃至……尊者瞿曇存念我為優婆塞，我自今日以後，

▼.IV.98.

    終生歸依。」

    註1 《增壹阿含經》三O(大正藏二、七一四b)，中阿含三七(大正藏一、六六0c)。

      2 kim adhippaya應作為kimadhippaya之復合語，以下同類語皆倣此。

      3 「近行」之譯，依玄奘之俱舍論(稱友釋論三一O頁十一行以下)之同語而譯，思索數數對

        境遊行。

          A.6.五十三

    一  爾時，有一婆羅門，詣世尊之處。詣已，與世尊共相慶慰，交談歡喜感銘之語

    已，坐於一面。坐於一面之彼婆羅門白世尊言：

    二  「尊者瞿曇！有一法，若多修、多所作者，則能完成二利而住耶？[即]現法之

    利及當來之利是。」「婆羅門！有一法，若多修、多所作者，期能完成二利而住，[即]

    現法之利及當來之利。」「尊者瞿曇！又，有一法，若多修、多所作者，則能完成二

    利而住者何耶？[即]現法之利及當來之利是。」

    三  「婆羅門！祇有不放逸一法，若多修、多所作者，則能完成二利而住，[即]現

    法之利及當來之利是。婆羅門！譬如一切步行有情之足跡，攝於象跡之中，象跡可

    謂為第一。婆羅門！正如是，不放逸一法者，若多修、多所作者，則能完成二利而

    住，[即]現法之利及當來之利。婆羅門！譬如家屋一切之橡木，皆向於屋頂、趣於

III,365. 屋頂、集於屋頂，屋頂可謂椽木之上首。婆羅門！正如是，……乃至……婆羅門！

    譬如割取燈心草之人，割取燈心草已，捉住其尖端，上下振動，左右振動而予綑縛。

    婆羅門！正如是，……乃至……婆羅門！譬如將一群之菴婆果自莖割取，附著於莖

    之一切菴婆果，則悉為其同類。婆羅門！正如是，……乃至……婆羅門！譬如一切

    小王皆隨屬於轉輪王，轉輪王可謂諸小王之上首。婆羅門！正如是，……乃至……

    婆羅門！譬如任何之星光，亦不值當月光之十六分之一，月光可謂為彼等光之上首。

    婆羅門！正如是，不放逸一法，若多修、多所作者，期能完成二利而住，[即]現法

    之利及當來之利是。婆羅門！若多修此一法、多所作，則能完成二利而住，[即]現

    法之利及當來之利。」

        「尊者瞿曇！奇哉！尊者瞿曇！奇哉！……乃至……尊者瞿曇存念我為優婆

▼.IV.100.

    塞，我自今日以後，當終生歸依。」

III,366.       A.6.五十四1

    一  一時，世尊住王舍[城]之鷲峰山。爾時，具壽曇彌為當地之人，住於生地七

    僧院之全境。然而，具壽曇彌謾罵、訶責、煩惱、打擊、冷笑於彼處之客比丘眾。

    又，彼等客比丘眾為具壽曇彌謾罵、訶責、煩惱、打擊、冷笑，則去而不留，捨棄

    住處。其時，當地之優婆塞眾謂：「我等以衣服、臥具、床座、病緣藥及資具，供事

    於諸比丘，然而客比丘眾卻去而不留，捨棄住處。有何因、何緣，而客比丘眾卻去

    而不留，捨棄住處？」其時，當地之優婆塞眾念言：「彼之具壽曇彌，謾罵、訶責、

    煩惱、打擊、冷笑於客比丘眾，又，彼等客比丘眾為曇彌所謾罵、訶責、煩惱、打

    擊、冷笑，則去而不留，捨棄住處，我等宜驅逐具壽曇彌。」時，當地之優婆塞眾，

    詣具壽曇彌之處。詣已，告具壽曇彌曰：「大德具壽曇彌！請離去此住處！汝不宜住

    於此處。」

    二  爾時，具壽曇彌，從其處離去，而往其他住處。具壽曇彌亦於其處謾罵、訶責、

    煩惱、打擊、冷笑客比丘眾，又，彼等客比丘眾為具壽曇彌所謾罵、訶責、煩惱、

    打擊、冷笑，則去而不留，捨棄住處。其時，當地之優婆塞眾謂：「我等以衣服、

III,367. 飲食、臥具、床座、病緣藥及資具，供事於諸比丘，然而客比丘眾卻去而不留，捨

    棄住處，有何因、何緣，客比丘眾去而不留，捨棄住處耶？」其時，當地之優婆塞眾

    念言：「彼之具壽曇彌謾罵……乃至……冷笑客比丘眾，又，彼等客比丘眾為具壽曇

    彌所謾罵、訶責、煩惱、打擊、冷笑，則去而不留，捨棄住處，我等宜當驅逐具壽

    曇彌。」時，當地之優婆塞眾，即詣具壽曇彌之處。詣已，告具壽曇彌曰：「大德具

    壽曇彌！請離去此住處！汝不宜住於此處。」

    三  爾時，具壽曇彌，又由其住處往其他之處。於其處曇彌亦謾罵、訶責、煩惱、

    打擊、冷笑客比丘眾。又彼等客比丘眾亦謾罵、訶責、煩惱、打擊、冷笑具壽曇彌，

    則去而不留，捨去住處。其時，當地之優婆塞等，謂：我等以衣服、飲食、臥具、

    床座、病緣藥及資具供事比丘眾，然而客比丘眾捨住處而離去，有何因、何緣客比

    丘眾去而不留，捨去住處耶？其時，當地之優婆塞等，作如是念：彼具壽曇彌，

    罵……乃至嗤誹客比丘眾；又彼客比丘眾亦謾罵、訶責、煩惱、打擊、冷笑具壽曇

III,368. 彌，則去而不留、捨棄住處。我等宜驅逐具壽曇彌，其時，當地之優婆塞等，即詣

▼.IV.102.

    具壽曇彌之處，詣已，告具壽曇彌曰：「大德具壽曇彌！請離去此住處，汝不宜住

    於此處。」

    四  爾時，具壽曇彌自謂：「我為當地之優婆塞眾，從生地七住處被驅逐，我今將往

    何處去耶？」時，具壽曇彌念言：「我宜當詣世尊之處。」時，具壽曇彌，披衣執缽，

    詣王舍[城]，次第而往王舍[城]之鷲峰山，詣世尊之處。詣已，問訊世尊，坐於

    一面。世尊語於坐在一面之具壽曇彌曰：「婆羅門曇彌！汝從何處來耶？」「大德！我

    為當地之優婆塞眾，從生地七住處被驅逐而來。」

        「婆羅門曇彌！既為如此，汝不可予以非難，彼等從汝所到之處予驅逐汝，汝從

    所到之處被驅逐而來我處。

    五  婆羅門曇彌！往昔有航海諸商人，攜視岸鳥2上船入海，彼等不能發見陸岸，

    即由船上放縱視岸鳥，鳥則往前方，往後方，往北方，往南方，往上方，往海隅，

    彼若得見近岸則去，又，彼若不見近岸，則返回其船。婆羅門曇彌！正如是，彼等

    從所到之處予驅逐汝故，汝從所到之處被驅逐而來我處。

III,369. 六  婆羅門曇彌！往昔，高羅婆王有名為善住之尼拘律樹王，彼有五條枝，蔭涼而

    悅意。又，婆羅門曇彌！善住尼拘律樹王之所覆者，為十二由旬，根之入[地]者

    有五由旬。又，婆羅門曇彌！善住尼拘律樹王之果，大而宛如二升之釜。又，其樹

    王之果，甘美而宛如蜜蜂之生蜜。又，婆羅門曇彌！善住尼拘律樹王之一幹，為王

    及后妃之所食：一幹為軍眾之所食；一斡為市民與地方民之所食；一幹為沙門、婆

    羅門之所食；一幹為禽獸之所食。又，婆羅門曇彌！無有守護善住尼拘律樹王果之

    人，然而，不相互損害其果。然而，婆羅門曇彌！有一人，飽噉善住尼拘律樹王之

    果，折枝而去。其時，婆羅門曇彌！住於善住尼拘律樹王之天神謂：「嗚呼！是希

    奇，嗚呼！是未曾有。彼之惡人，飽噉善住尼拘律樹王之果，折枝而去。善住尼拘

    律樹王，令無生當來之果。」婆羅門曇彌！因此，善住尼拘律樹王，爾後不生果。

III,370. 婆羅門曇彌！其時，高羅婆王詣天帝釋迦之處。至已，白天帝釋迦言：「尊者！善

    知，善住尼拘律樹王不生其果。」婆羅門曇彌！其時，天帝釋迦起神通之行，令暴

    風雨[吹]倒善住尼拘律樹王，使連根拔起。婆羅門曇彌！其時，住於善住尼拘律

    樹王之天神而於一邊苦痛、憂愁、流淚，哭泣。婆羅門曇彌！其時，天帝釋迦詣住

    於善住尼拘律樹王天神之處，語住在善住尼拘律樹王天神曰：「汝天神！何故而立

▼.IV.104.

    一邊苦痛、憂愁、流淚，哭泣耶？」「是則，尊者！暴風雨生起，[吹]倒我之住處，

    連根拔起。」「天神！汝雖然住於樹法，但仍暴風雨生起，吹倒住處，連根拔起耶？」

    「尊者！云何樹住於樹法耶？」「天神！於世間之中，求樹根者取根，求皮者取皮，

    求葉者取葉，求花者收在了求3果者取果。因此，天神！依彼而不可發不歡心或不

    喜心。天神！如是之樹乃如實住於樹法。」「尊者！我不住於樹法之故，暴風雨生起，

    [吹]倒住處，連根拔起。」「天神！汝若住於樹法，則汝之住處當可如前。」「

III,371. 尊者！我應住樹法，願我之住處如前。」婆羅門曇彌！其時，天帝釋迦起神通之行，

    令暴風雨而起善住尼拘律樹王，生起美根。正如是，婆羅門曇彌！當地之優婆塞眾

    將住於沙門法之汝，從生地七住處之全境予驅逐耶？」「大德！云何沙門住於沙門法

    耶？」「婆羅門曇彌！世間有沙門，即使被罵，不以罵而報；即使被瞋，不以瞋而報；

    即使被嘲弄，不以嘲弄而報。婆羅門曇彌！如是，沙門住於沙門法。」「大德！當地

    之優婆塞眾以我不住於沙門法，而將我從生地七住處之全境予驅逐。」

    七  「婆羅門曇彌！往昔有名妙眼之離諸欲外道師，婆羅門曇彌！又，外道師妙眼有

    數百之弟子，師妙眼為諸弟子說生梵世之法。又，婆羅門曇彌！於心不信其師妙眼

    [為諸弟子]說生於梵世法者，凡身壞死後，生於惡處、惡趣、險難、地獄。然而，

    婆羅門曇彌！於心深信於其師妙眼[為諸弟子]說生梵世法者，凡身壞死後，生於

    善趣、天世。婆羅門曇彌！往昔有名牟犁破群那之師，……有名阿羅那之師，……

    有名為瞿陀梨之師，……有名害提婆羅之師，……有名儲提摩麗離諸欲之外道師，

    婆羅門曇彌！又，師儲提摩麗，有數百弟子，師儲提摩麗為諸弟子說生梵世之法。

III,372. 婆羅門曇彌！然而，於心不信其師儲提摩麗[為諸弟子]說生梵世之法者，凡身壞

    死後，生於惡處、惡趣、險難、地獄。然而，婆羅門曇彌！深信師儲提摩麗為諸弟

    子說生梵世法者，凡身壞死後，生於善趣、天世。婆羅門曇彌！於汝意云何，以惡

    心訶罵離諸欲，擁有數百眷族、弟子之六師耶？彼當生多之非福。」「大德！唯然。」

    八  「婆羅門曇彌！若以惡心訶罵離諸欲，擁有數百眷族、弟子之六師外道之人，則

    彼當生於諸多之非福。凡以惡心訶罵具有正見4一人補特伽羅，則彼自此更當生諸

    多非福。何故爾耶？」「婆羅門曇彌！我不說有更大非福較於損傷同梵行者。故婆羅

    門曇彌！應當如是學：

    九  我等對於同梵行者，應不懷惡心。

▼.IV.106.

        婆羅門曇彌！汝應當如是學：

III,373.        妙眼牟梨破群那          阿羅那之婆羅門

              隨著瞿陀梨之師          儒童之害提婆羅

              牛群主儲提摩麗          於七國王之國師

              於過去世而不害          保持名譽之六師

              離腥氣而住於悲5         超越諸欲之結使

              遠離諸欲之貪得          且生於梵之世界

              彼所有諸弟子眾          其量有幾百千數

              遠離腥氣住於悲          超越諸欲之結使

              遠離諸欲之貪得          且生於梵之世界

              此等外仙乃貪離          已為靜慮之蔓者

              持有惡心且思惟          若亦加以訶責者

              當生起多之非福          有如是之人者則

              為佛弟子之一人          隨著正見之比丘

              持有惡心且思惟          若亦加以訶責者

              從此以後更增加          生於非福之人者

              有捨棄見處之人          勿傷害善性之事

              彼乃聖眾之第七          是名為補特伽羅

              未能遠離其諸欲          信與念以及精進

              寂止以及觀察者          五根之下隨一者

              擴伸遭遇於比丘          首先第一被毀傷

              擴伸毀傷於自己          爾後損惱於他人

              一切防護於自己          人善於保護他人

              於是乎防護自己          恆自無損而賢智」

    註1 中阿含三O(大正義一、六一八b)。

      2 「視岸鳥」，是航海者使用以發見陸地之鳥。

      3 phalattkika是phalatthika之誤。

▼.IV.108.

      4 「具正見」謂得預流果之人。

      5 「腥氣」是喻忿氣。

III,374.  攝句：

        王象、鹿住、負債、周那、二之現見者及與

        差摩尼、根、阿難、剎帝利、不放逸、曇彌

                                                                 第二之五十

A.6.第六 大品

          A.6.五十五1

    一  如是我聞。一時，世尊住王舍[城]之鷲峰山。又，爾時具壽守籠那住王舍[城]

    之寒林。其時，具壽守籠那宴坐屏處而心起此念：「我乃世尊諸弟子中，發精進而住

    者之隨一，雖然如此，我心不取而不得解脫。我家有財寶，我受用財寶而能得作福，

    我寧可棄學而返劣，受用財寶且作福。」其時，世尊以心了知具壽守籠那心之所念，

    猶如力士伸屈臂，或屈仲臂，正如是，消失於鷲峰山，現於寒林具壽守籠那之前。

    世尊坐於設席。具壽守籠那問訊世尊，而坐一面。世尊告坐於一面之具壽守籠那曰：

III,375. 「守籠那！汝宴坐屏處而心豈非作如是念耶：「我乃世尊諸弟子之中，發精進而住者

    之隨一，雖然如此，我心不取而不得解脫。我家有財寶，我受用財寶而能得作福，

    我寧可棄學而返劣，受用財寶且作福？」「大德！唯然。」「守籠那！汝於意云何，汝

    往昔在家時，曾巧於彈琴耶？」「大德！唯然。」「守籠那！汝於意云何，若汝之琴絃

    太強張，則汝之琴其時音具足耶？或堪於使用耶？」「大德！不然。」「守籠那！汝於

    意云何，若汝之琴絃太緩，則汝之琴其時音具足耶？或堪於使用耶？」「大德！不然。」

    「又，守籠那！汝之琴若不太強張，若不太緩，調於中庸，則汝之琴其時音具足，或

    堪於使用耶？」「大德！唯然。」「守籠那！正如是，若發勤精進太過則為掉舉，若精

    進過緩則為懈怠。是故守籠那！汝住於平等之精進2，又守根3之平等，又於此中

    取相。」「大德！唯然。」具壽守籠那回答世尊。其時，世尊以此教授具壽守籠那已，

    猶如力士伸屈臂，或屈伸臂，正如是，於寒林消失，現於鷲峰山。

▼.IV.110.

III,376. 二  爾時，具壽守籠那住於平等之精進，又守根之平等，又於此中取相。時，具壽

    守籠那，單獨遠離，不放逸，熾然精勤而住，不久善男子等正由家而趣向非家，所

    希求者，彼無上梵行之究竟，於現法中，自以通慧作證，具足而住，證知生已盡，

    梵行已住，所辦已辦，無再還現狀。而又，具壽守籠那為阿羅漢之一。其時，具壽

    守籠那得阿羅漢果已，而作此念：「我寧可詣世尊之處。詣已，於世尊前，說究竟智。」

    於是，具壽守籠那詣世尊之處。詣已，問訊世尊，坐於一面，坐於一面之具壽守籠

    那白世尊：

    三  「大德！凡比丘為阿羅漢，諸漏已盡，[梵行]已住，已辦所辦，棄諸重擔，逮

    得已利，盡諸有結，正智解脫者乃信解六處，即：出離信解、遠離信解、無惱害信

    解、受盡信解、取盡信解、無癡信解。

    四  大德！世間有一類之具壽，有如是思惟者，謂：「此具壽唯依信而信解出離。」

    大德！不可如是見。大德！諸漏已盡，[梵行]已住，已辦所辦之比丘，不見己之所

    辦、已辦之增益；依貪之盡，離貪之故，信解出離；依瞋之盡，離瞋之故，信解出

    離；依癡之盡，離癡之故，信解出離。

III,377. 五  大德！世間有一類之具壽，有如是思惟者，謂：「此具壽貪著利養、恭敬、名

    聞而信解遠離。」大德！不可如是見。大德！諸漏已盡，[梵行]已住，已辦所辦之

    比丘，不見己之所辦、已辦之增益；依貪之盡，離貪之故，信解遠離；依瞋之盡，

    離瞋之故，信解遠離；依癡之盡，離癡之故，信解遠離。

    六~九 大德！世間有一類之具壽，有如是思惟者，謂：「此具壽信戒禁取為最勝，

    信解無惱害。」大德！不可如是見。大德！諸漏已盡，[梵行]已住，已辦所辦之比

    丘，不見己之所辦、已辦之增益；依貪之盡，離貪之故，信解無惱害；依瞋之盡，

    離瞋之故，信解無惱害；依癡之盡，離癡之故，信解無惱害。……依貪之盡，離貪

    之故，信解愛盡；依瞋之盡，離瞋之故，信解愛盡；依癡之盡，離癡之故，信解愛

    盡。……依貪之盡，離貪之故，信解取盡；依瞋之盡，離瞋之故，信解取盡；依癡

    之盡，離癡之故，信解取盡。……依貪之盡，離貪之故，信解無癡；依瞋之盡，離

    瞋之故，信解無癡；依癡之盡，離癡之故，信解無癡。

    一O  大德！如是心正解脫之比丘，即使見眼前多眼所識之色，彼心不捉，彼心不

    雜，堅住而不動，唯觀於滅。[即使聞]多耳所識之聲……乃至……[嗅多]鼻所識

▼.IV.112.

III,378. 之香……[舔多]舌所識之味……[觸多]身所識之觸……[乃至]了別多意所識

    之法，彼心不捉，彼心不離，堅住而不動，唯觀於滅。

    一一  大德！譬如石山之不缺，不脆，堅合於一，即使從東方而來之暴風雨亦不動，

    極不動不震。又，即使從西方而來之暴風雨亦……乃至……又，即使從北方而來之

    暴風雨亦……又，即使從南方而來之暴風雨亦不動，極不動不震。正如是，大德！

    如是心正解脫之比丘，即使見眼前多眼所識之色，彼心不捉，彼心不雜，堅住而不

    動，唯觀於滅。[即使聞]多耳所識之聲……乃至……[嗅多]鼻所識之香……[舔

    多]舌所識之味……[觸多]身所識之觸……[乃至]了別多意所識之法，彼心不

    捉，彼心不雜，堅住而不動，唯觀於滅。」

              信解出離時          又心之遠離

              信解無惱害          又信解取盡

              信解愛盡時          又心之無癡4

              曉了處生[滅]        心正得解脫

              心正之解脫          寂靜心比丘

              已辦之情事          無增無所辦

III,379.        一厚之石山          如風無搖動

              如是色與味          聲香觸亦全

              可愛非可愛          如是人弗動

              心堅住解脫          唯隨觀謝滅

    註1 參照《中阿含經》二九(大正藏一、六一一C)，《雜阿含經》九(大正藏二、六二b)，《增壹阿含經》一三

        (大正藏二、六一二a)，四分律三八(大正藏二二、八四四b)，MahavaggaV,I,I-19

        等。

      2 「平等之精進」，是與精進相應之奢摩他。

      3 「根」是信等之五根。

      4 「信解時」之語，是補解之。

A.6.五十六1

▼.IV.114.

    一  爾時，具壽叵求那患病、苦痛、極危篤。其時，具壽阿難詣世尊之處。詣已，

    問訊世尊，坐於一面，坐於一面之具壽阿難白世尊言：「大德！具壽叵求那患病、苦

    痛、極危篤。大德！願世尊哀愍，往具壽叵求那之處。」世尊默然而許。如是，世尊

    於日晡時分，從宴坐起，往具壽叵求那之所。具壽叵求那遙見世尊來，見已，欲於

    床上而起2。時，世尊告具壽叵求那：「且止！叵求那，汝於床上勿起2，此處設有

    席，我可安坐。」世尊即坐設席。世尊生已，而告具壽叵求那：「叵求那！汝病痊癒

    耶？得予存命耶？苦受減退不進耶？不增進而病情知減退耶？」「大德！我病不得痊

III,380. 癒，不能存命，我之苦受劇增而不減退，不減退而病情知增進。大德！譬如力士以

    利刀刃毆頭，正如是，大德！最強之風毆我之頭。大德！我病不得痊癒，不能存命，

    我之苦受劇增而不減退，不減退而病情知增進。大德！譬如力士以革紐纏縛其頭，

    正如是，大德！我之頭最為劇痛。大德！我病不得痊癒，不能存命，我之苦受劇增

    而不減退，不減退而病情知增進。大德！譬如善巧之屠牛者，或屠牛者之弟子執利

    牛刀到腹，大德！正如是，最劇之風到我之腹。大德！我病不得痊癒，不能存命，

    我之苦受劇增而不減退，不減退而病情知增進。大德！譬如有二人之力士，執持羸

    人之兩臂，在火坑之中炙焦，正如是，大德！身最甚熱。大德！我病不得痊癒，不

    能存命，我之苦受劇增而不減退，不減退而病情知增進。」其時，世尊以法語向具壽

    叵求那示現，勸導，讚勵，慶喜已，從座起而去。

    二  如是，具壽叵求那於世尊去後不久命終，命終之時，彼之諸根歡喜。於是，具

    壽阿難詣世尊之處，詣已，問訊世尊，坐於一面，坐於一面之具壽阿難白世尊言：

III,381. 「大德！具壽叵求那於世尊去後不久即命終，命終之時，彼之諸根歡喜。」

        「阿難！叵求那比丘之諸根，何不歡喜耶？阿難！叵求那比丘之心，五順下分結

    未得解脫，聽說法已，彼之心自五順下分結而解脫。阿難！時時聽法，時時研求其

    義，則有六種勝利，以何為六耶？

    三  阿難！世有比丘之心，五順下分結未得解脫，彼命終之時，得會如來，如來對

    彼說法，開示初善、中善、後善、有義、有文、純一、圓滿、清淨之梵行，聽其說

    法，彼之心自五順下分結而解脫。阿難！是乃時時聽法之第一勝利。

    四  復次，阿難！比丘之心，五順下分結未得解脫，彼命終之時，不得會如來，然

    而得會如來之弟子，如來之弟子對彼說法，開示初善、中善、後善、有義、有文、

▼.IV.116.

    純一、圓滿、清淨之梵行，聽其說法，彼之心由五順下分結而解脫。阿難！是時時

    聽法之第二勝利。

III,382. 五  復次，阿難！比丘之心，五順下分結未得解脫，彼命終之時，不得會如來，又，

    亦不得會如來之弟子，然而如聞，如通達，以心隨尋、隨伺、隨觀其法。彼如聞，

    如通達，以心隨尋、隨伺、隨觀其法之故，[彼之]心由五順下分結而解脫。阿難！

    是時時研求其義之第三勝利。

    六  阿難！世間有比丘，心由五順下分結而解脫，心於無上之依未滅盡，於心未得

    解脫，彼命終之時得會如來，如來對彼說法，開示初善、中善……乃至……[清淨

    之]梵行，彼聽說法已，心於無上之依滅盡而解脫。阿難！是時時聽法之第四勝利。

    七  復次，阿難！比丘之心，由五順下分結而解脫，心於無上之依未滅盡，不得解

    脫，彼命終之時，不得會如來，然而得會如來之弟子，如來之弟子對彼說法，開示

    初善、……乃至……清淨之梵行，彼聽其說法，心於無上之依滅盡而解脫。阿難！

    是時時聽法之第五勝利。

    八  復次，阿難！比丘之心，由五順下分結而解脫，而心於無上之依未滅盡，不得

III,383. 解脫，彼命終之時，不得會如來，又不得會如來之弟子，然而，如聞，如通達，以

    心隨尋、隨伺、隨觀其法。彼如聞，如通達，以心隨尋、隨伺、隨觀其法之故，[彼]

    心於無上之依滅盡，而得解脫。阿難！是時時研求其義之第六勝利。

        阿難！此等乃時時聽法，時時研求其義之六種勝利。」

    註1 《雜阿含經》三七(大正藏二、二六六c)。

      2 samanco pi是samancopi之誤，而且對此語形存疑，或許可作為samacopi(sam-cup之aor.

        3.sg.)耶？

A.6.五十七1

    一  一時，世尊住王舍城之鷲峰山。爾時，具壽阿難詣世尊之處，至已，問訊世尊，

    坐於一面，坐於一面之具壽阿難，白世尊言：

    二  「大德！富蘭那迦葉施設六生類，[謂]：施設黑生類、施設青生類、施設赤生類、

    施設黃生類、施設白生類、施設極白生類。大德！於此中，富蘭那迦葉施設黑生類，

▼.IV.118.

    [謂]：屠羊者、屠豬者、捕鳥者、捕獸者、凶暴者、捕魚者、盜賊、殺賊者、獄卒

    以及其餘一切之殘忍業者。大德！於此中，富蘭那迦葉施設青生類，[謂]：黑信解

    2之比丘以及其餘一切之業因論者、業果論者。大德！於此中，富蘭那迦葉施設赤

III,384. 生類，[謂]：尼乾提外道，一布者3。大德！於此中，富蘭那迦葉施設黃生類，[謂]：

    在家之白衣與裸形之弟子。大德！於此中，富蘭那迦葉施設白生類，[謂]：活命者、

    女活命者。大德！於此中，富蘭那迦葉施設極白生類，[謂]：難陀互茶、吉舍刪吉

    茶、末迦利瞿舍梨。大德！富蘭那迦葉施設此等六生類。」

    三  「阿難！一切之世人同意富蘭那迦葉施設此等六生類耶？」「大德！不然。」

        「阿難！譬如貧窮無所有之窮困4人，取得人所不欲之一[肉]片：「閣下！汝

    噉食此肉，而給與代價！」正如是，阿難！富蘭那迦葉施設彼等沙門婆羅門所不同

    意之此等六生類，宛如如此之幼稚，不明，不知適用法，同於拙作。阿難！我亦施

    設六生類，諦聽，善思作意！我當說。」具壽阿難回答世尊：「大德！唯然。」世尊曰：

    「阿難！以何等為六生類耶？

    四  阿難！世間有一類，為黑生類而生起黑法。阿難！世間亦有一類，為黑生類而

    生起白法。阿難！世間亦有一類，為黑生類生起非黑非白之涅槃。阿難！世間亦有

III,385. 一類，為白生類而生起黑法。阿難！世間亦有一類，為白生類生起白法。阿難！世

    間亦有一類，為白生類生起非黑非白之涅槃。阿難！云何為黑生類生起黑法耶？

    五  阿難！世間有一類，生於卑賤之家，生於旃陀羅家、或獵師家、或竹匠家、或

    車匠家、或補羯婆家，貧窮而缺乏飲食受用，活命困難且衣食乏少。又，彼乃色惡，

    形醜，矮陋，病多，或眼眇、或手殘、或跛者、成半身不遂而不得食、飲、衣、乘、

    鬘、香、塗油、臥具、座敷、燈明。彼乃以身行惡行，以語行惡行，以意行惡行。

    彼以身行惡行已，以語行惡行已，以意行惡行已，身壞死後，生於惡處、惡趣。除

    難、地獄。阿難！如是為黑生類生起黑法也。又，阿難！云何為黑生類生起白法耶？

    六  阿難！世間有一類，生於卑賤之家，[生於]旃陀羅家……乃至……不得……臥

    具、座敷、燈明。彼乃以身行善行，以語行善行，以意行善行。彼以身行善行已，

    以語行善行已，以意行善行已，身壞死後，生於善趣、天界。阿難！如是為黑生類

    生起白法。又，阿難！云何為黑生類生起非黑非白之涅槃耶？

    七  阿難！世間有一類，生於卑賤之家，[生於]旃陀羅家……乃至……又，彼乃

▼.IV.120.

III,386. 色惡，形醜，矮陋。彼即剃除鬚髮，披著袈裟，由家出而趣向非家。彼則如是出家

    而斷五蓋，以慧衰損心之隨煩惱，心則安住於四念住，如實修七覺支生起非黑非白

    之涅槃。阿難！如是為黑生類生起非黑非白之涅槃。又，阿難！云何為自生類生起

    黑法耶？

    八  阿難！世間有一類，生於尊貴之家，生於剎帝利大族之家，或婆羅門大族之家，

    或長者大族之家，有大財富，有大受用，有眾多之金銀，有眾多之資生具，有眾多

    之財穀。又，彼成就形色端正、眾所樂見、顏容殊妙、最上之容色，且得食、飲、

    衣、乘、鬘、香、塗油、臥具、座敷、燈明，彼乃以身行惡行，以語行惡行，以意

    行惡行。彼以身行惡行已，以語行惡行已，以意行惡行已，身壞死後生於惡處、惡

    趣、險難、地獄。阿難！如是為自生類生起黑法。又，阿難！云何為自生類生起白

    法耶？

    九  阿難！世間有一類，生於尊貴之家，生於剎帝利大族之家……乃至……且得

    [……]臥具、座敷、燈明。彼乃以身行善行，以語行善行，以意行善行。彼以身

    行妙行已，以語行善行已，以意行善行已，身壞死後，生於善趣、天界。阿難！如

    是為白生類生起白法。又，阿難！云何為白生類生起非黑非白之涅槃耶？

III,387. 一O  阿難！世間有一類，生於尊貴之家，生於剎帝利大族之家，或婆羅門大族之

    家，或長者大族之家，有大財富，有大受用，有眾多之金銀，有眾多之資生具，有

    眾多之財穀。又，彼成就形色端正、眾所樂見、顏容殊妙、最上之容色，且得食、

    飲、衣、乘、鬘、香、塗油、臥具、座敷、燈明。彼即剃除鬚髮，披著袈裟，自家

    而出，趣向非家。彼則如是出家而斷五蓋，以慧衰損心之隨煩惱，安住於四念住，

    如實修七覺支生起非黑非白之涅槃。阿難！如是為自生類生起非黑非白之涅槃。

        阿難！此等為六種生類。」

    註1 集異門足論第一六(大正藏二六、四三四a)。

      2 「黑信解」是沙門事。

      3 「一布者」以單一之布片覆蓋陰部。

      4 analiko應為analhiko亦可如暹羅本作anaddhiyo。

▼.IV.122.

A.6.五十八

    一  「比丘！成就六法之比丘，是應請、極應請、應施、應合掌、世間之無上福田。

    以何為六耶？

    二  比丘！世間有比丘，一切漏以律儀可斷者，則以律儀而斷；一切漏以受用可斷

    者，則以受用而斷；一切漏以忍受可斷者，則以忍受而斷；一切漏以避脫可斷者，

    則以避脫而斷；一切漏以除遣可斷者，則以除遣而斷；一切漏以修習可斷者，則以

    修習而斷。又，諸比丘！云何為漏以律儀可斷者，則以律儀而斷耶？

    三  諸比丘！世間有比丘，如理思擇，以眼根律儀防護而住。諸比丘！不以眼根律

III,388. 儀防護而住者，則諸漏與衰損之嬈惱當生；如是，以眼根律儀防護而住者，則諸漏

    與衰損之嬈惱不存在。如理思擇，以耳根……鼻根……舌根……身根……意根律儀

    防護而住。諸比丘！不以意根律儀防護而住者，則諸漏與衰損之嬈惱當生；如是，

    以意根律儀防護而住者，則諸漏與衰損之燒惱不存在。諸比丘！不以律儀防護而住

    者，則諸漏與衰損之嬈惱當生；如是，以律儀防護而住者，則彼等諸漏與衰損之嬈

    惱不存在。

        諸比丘！是名漏以律儀可斷者，則以律儀而斷。又，諸比丘！云何為漏以受用

    可斷者，則以受用而斷耶？

    四  諸比丘！世間有比丘，如理思擇而受用衣服，唯為防寒、防熱、防蚊、虻、風、

    日、蛇之觸，乃至為覆蔽陰部。如理思擇而受用飲食，不為遊戲，不為迷醉，不為

    莊嚴，不為莊飾，唯為此身之住，為持續，為防止傷害，為攝受梵行；又，思擇如

    是我昔之受可亡，又新受當不生，又我當生存，應無罪，且應住於安穩。如理思擇

    而受用床座，唯為防寒、防熱、防蚊、虻、風、日、蛇之觸，乃至除去季節之侵害，

    為得樂宴坐。如理思擇受用病緣藥與資具，唯為防已生惱害之受，無惱害最為第一。

    諸比丘！彼若不受用其(衣、食等)，則諸漏與衰損之嬈惱當生；如是，受用彼者，

III,389. 其諸漏與衰損之嬈惱則不存在。

        諸比丘！是名為漏以受用可斷者，則以受用而斷。又，諸比丘！云何為漏以忍

    受可斷者，則以忍受而斷耶？

    五  諸比丘！世間有比丘，如理思擇而堪忍，[忍受]寒、熱、饑、渴，[忍受]蚊、

    虻、風、日、蛇之觸，[又忍受]毀嗤之語，[又忍受]已生之劇、麤、利、不悅，

▼.IV.124.

    非可意，能忍受奪息，身之苦受。諸比丘！彼若不能忍受其[寒等]，則諸漏與衰損

    之嬈惱當生；如是，忍受彼者，其諸漏與衰損之嬈惱則不存在。

        諸比丘！是名為漏以忍受可斷之漏者，則以忍受而斷。又，諸比丘！云何為漏

    以避脫可斷者，則以避脫而斷耶？

    六  諸比丘！世間有比丘，如理思擇而避凶暴之象，避凶暴之馬，避凶暴之牛，避

    凶暴之狗，[避]蛇、橛、荊地、坑坎、堆阜、污水處以及漂不潔物之處。謂坐於所

    不應之座，謂遊於所不應之境，謂親近於所不應之惡友，有智之同梵行者深信作於

    惡處者，彼如理思擇而避此不應之座、或此不應之境、或此不應之惡友。諸比丘！

    彼若不避其(象等)，則諸漏與衰損之嬈惱當生，如是，避脫彼者，其諸漏與衰損之

    嬈惱則不存在。

III,390.  諸比丘！是名為漏以避脫可斷者，則以避脫而斷。又，諸比丘！云何為漏以除

    遣可斷者，則以除遣而斷耶？

    七  諸比丘！世間有比丘，如理思擇而不能忍受已生之欲尋，令斷、除、遣、滅。

    如理思擇而不能忍受已生之恚尋，……乃至……已生之害尋……乃至……不能忍受

    已生之惡不善法，令斷、除、遣、滅。諸比丘！彼若不除遣其(欲尋等)，則諸漏與

    衰損之嬈惱當生，如是，除遣彼者，其諸漏與衰損之嬈惱則不存在。

        諸比丘！是名為漏以除遣可斷者，則以除遣而斷。又，諸比丘！云何為漏以修

    習可斷者，則以修習而斷耶？

    八  諸比丘！世間有比丘，如理思擇而依遠離，依離欲，依滅，以棄捨了悟修習念

    覺支；[又]如理思擇而[……]修習擇法覺支；[又……]修習精進覺支；[又

    ……]修習喜覺支；[又……]修習輕安覺支；[又……]修習定覺支；[又……]而

    依遠離，依離欲，依滅，以棄捨了悟修習捨覺支。諸比丘！彼若不修習其(念覺支

    等),則諸漏與衰損之嬈惱當生；如是，修習彼者，其諸漏與衰損之嬈惱則不存在。

        諸比丘！是名為漏以修習可斷者，則以修習而斷。

        諸比丘！成就此等六法之比丘，是應請、極應請、應施、應合掌、世間之無上

    福田。」

III,391.

A.6.五十九

    一  如是我聞。一時，世尊住那提迦之磚瓦堂。時，木材商之居士，詣世尊之處，

▼.IV.126.

    至已，問訊世尊，坐於一面。世尊告坐於一面之彼木材商居士曰：

    二  「居士！汝曾布施於家族耶？」「大德！我曾布施於家族。又有比丘眾住於林，托

    缽，著糞掃衣，或阿羅漢1成已入於阿羅漢果道者，大德！如是之比丘眾，亦作布

    施。」

    三  「居士！汝在家而受用欲，甘於為子所煩累，使用迦尸迦之栴檀，攜帶鬘、香、

    塗油，愛好金銀。欲知何者是阿羅漢，或知何者已入於阿羅漢果道者甚難。居士！

    即使林住比丘，若貢高、傲慢、輕躁、多辯、語漫、失念、不正知、不定、心亂、

    根放縱，則依此等之[失]分，彼應有所訶責也。居士！林住之比丘，若不貢高、

    不傲慢、不輕躁、不多辯、不語散漫、起正念、正知、正定、心集中、防護其根，

    則依此等之[德]分，彼應有所稱讚。居士！聚落邊住之比丘，若為貢高、……乃

    至……依此等之[失]分，彼應有所訶責。居士！聚落邊住之比丘，若不貢高、……

    乃至……依此等之[德]分，彼應有所稱讚。居士！托缽之比丘，若為貢高、……

III,392. 乃至……依此等之[失]分，彼應有所訶責。居士！托缽之比丘，若不貢高、……

    乃至……依此等之[德]分，彼應有所稱讚。居士！受請之比丘，若貢高、……乃

    至……依此等之[失]分，彼應有所訶責。居士！受請之比丘，若不貢高、……乃

    至……依此等之[德]分，彼應有所稱讚。居士！著糞掃衣之比丘，若貢高、……

    乃至……彼依此等之[失]分，應有所訶責。居士！著糞掃衣之比丘，若不貢高、

    乃至……彼依此等之[德]分，應有所稱讚。居士！著居士次之比丘，若貢高、傲

    慢、輕躁、多辯、語散漫、失念、不正知、不定、心亂、根放縱，彼依此等之[失]

    分，應有所訶責。居士！著居士次之比丘，若不貢高、不傲慢、不輕躁、不多辯、

    不語散漫、起正念、正知、正定、心集中、防護其根，彼依此等之[德]分，應有

    所稱讚。居士！汝布施於僧伽！若布施於僧伽，則汝心歡喜。汝起歡喜心，身壞死

    後，當生於善趣、天界。」「大德！我從今以後當布施於僧伽。」

    註1 arahanto者，由前後之文意，可作為arahanta。

          A.6.六十1

    一  2如是我聞。一時，世尊住波羅奈之仙人墮處鹿苑。爾時，許多長老比丘眾由

▼.IV.128.

    托缽而還，坐於講堂，集作阿毗曇之論。彼時，質多羅象舍利子遮止長老比丘眾之

    阿毘曇論，時時[陳述][自]說。此時，具壽大拘絺羅告於具壽質多羅象舍利子

III,393. 曰：「具壽質多羅象舍利子，勿遮止長老比丘眾之阿毘曇論，時時[陳述][自]說。

    具壽質多羅須待論訖。」

        如是語時，具壽質多羅象舍利子之親朋比丘眾，語具壽大拘絺羅曰：「具壽拘絺

    羅不可輕視具壽質多羅象舍利子，具壽質多羅象舍利子是智者。又，質多羅象舍利

    子能與長老比丘眾作阿毘曇之論。」「諸賢！等於不知他人心之差別者，此事難知。

    二  諸賢！世間有一類之補特伽羅，在師或其餘隨一可尊重之同梵行者前，有如真

    柔和，真謙敬，真寂靜。惟是，彼自師前而退，由可尊重之同梵行者前而退，其後

    與比丘、比丘尼、優婆塞、優婆夷、國王、大臣、外道、外道弟子相雜處，彼則雜

    處，受著，耽溺於放縱、笑談而住故，貪著心荒。彼心為貪所荒而棄學，歸於下劣。

    諸賢！譬如食苗芽之牛為繩所縛，或禁閉於欄中時，諸賢！有人如是言：「此食苗

    芽之牛，可不再侵入苗芽之中。」諸賢！如是言者，此人之言正耶？」「賢者！此乃

    不然。賢者！食苗芽之彼牛，斷繩或破欄，有再次侵入苗芽中之理。」「諸賢！正

III,394. 如是，世間有一類之補特伽羅，在師或其餘隨一之可尊重之同梵行者前，有如真柔

    和，真謙敬，真寂靜。惟是，彼由師前而退，由可尊重之同梵行者前而退，其後與

    比丘、比丘尼、優婆塞、優婆夷、國王、大臣、外道、外道弟子相雜處，彼則雜處，

    受著，耽溺於放縱、笑談而住故，貪著心荒，彼心為貪所荒而棄學，歸於下劣。

    三  諸賢！又，世間有一類之補特伽羅，離欲……乃至……具足初靜慮而住，彼即

    稱：「我得初靜慮。」……比丘、比丘尼……乃至……棄學，歸於下劣。諸賢！譬

    如雨天降雨而使四衢道之塵埃平息，而生泥濘時，諸賢！有人如是言：「於此四衢

    道之塵埃可不再生起。」諸賢！如是言者，此人之言正耶？」「賢者！此乃不然。賢

    者！此之四衢道，或有人可通過，或有牛羊可通過，或有風與日可乾燥濕氣，其時，

    有再次生起塵埃之理。」「諸賢！正如是，世間有一類之補特伽羅，離欲……乃至……

    具足初靜慮而住。彼即稱：「我得初靜慮。」……比丘、比丘尼……乃至……棄學，

    歸於下劣。

III,395. 四  諸賢！又，世間有一類之補特伽羅，尋伺寂靜故，……乃至……具足第二靜慮

    而住。彼即稱：「我得第二靜慮。」……比丘、比丘尼……乃至……棄學，歸於下

▼.IV.130.

    劣。諸賢！譬如近於村落或城邑，有一大池，其處雨天降雨，而使蠣、貝、石、礫

    隱藏時，諸賢！有人如是而言：「於此池中之蠣、貝、石、礫等可不再出現。」諸

    賢！如是言者，謂此人之言正耶？」「賢者！此乃不然。賢者！此池[之水]人亦可

    飲，成牛羊亦可飲，或風與日可乾燥濕氣，其時，有再次出現蠣、貝、石、礫之理。」

    「諸賢！正如是，世間有一類之補特伽羅，尋伺寂靜故，……乃至……具足第二靜慮

    而住。彼即稱：「我得第二靜慮。」……比丘、比丘尼……乃至……棄學，歸於下

    劣。

    五  諸賢！又，世間有一類之補特伽羅，離喜故，……乃至……具足第三靜慮而住。

    彼即稱…「我得第三靜慮。」……比丘、比丘尼……乃至……棄學，歸於下劣。諸

    賢！譬如有人，食勝妙之食已，不再欲前晚之所食時，諸賢！有人如是言：「此人

III,396. 可不須再食。」諸賢！如是言者，此人之言正耶？」「賢者！此乃不然。賢者！食勝

    妙之食已，於其人之身中，養分存在之間，則不欲其餘之食；然彼養分消耗之時，

    即有再次欲食之理。」「諸賢！正如是，世間有一類之補特伽羅，離喜故，……乃至

    ……具足第三靜慮而住。彼即稱：「我得第三靜慮。」……比丘、比丘尼、……乃

    至……棄學，歸於下劣。

    六  諸賢！又，世間有一類之補特伽羅，斷樂故，又斷苦故，……乃至……具足第

    四靜慮而住。彼即稱：「我得第四靜慮。」……比丘、比丘尼、……乃至……棄學，

    歸於下劣。諸賢！譬如山間之湖水不動搖，乃無波浪，諸賢！有人如是言：「彼之

III,397. 湖水可不再生起波浪。」諸賢！如是言者，彼之言正耶？」「賢者！此乃不然。賢者！

    有從東方而來之暴風雨，於其湖水中，生起波浪；有從西方……乃至……從北方……

    乃至……有從南方而來之暴風雨，於其湖水中，有生起波浪之理也。」「諸賢！正如

    是，世間有一類之補特伽羅，斷樂故，又斷苦故，……乃至……具足第四靜慮而住。

    彼即稱：「我具足第四靜慮而住。」……比丘、比丘尼……乃至……棄學，歸於下

    劣。

    七  諸賢！又，世間有一類之補特伽羅，不作意一切相故，具足無相心三摩地而住。

    彼即稱：「我得無相心三摩地。」與比丘、比丘尼、優婆塞、優婆夷、國王、大臣、

    外道弟子相雜處。彼則雜處，受著，耽溺於放縱、笑談而住故，貪著心荒，彼之心

    為貪所荒而棄學，歸於下劣。諸賢！譬如王或大臣，隨著四支部隊進行於大道，在

▼.IV.132.

    某密林處渡過一夜，於其處蟋蟀之聲則因象聲、馬聲、車聲、步聲、鼓聲、細腰鼓

    聲、螺聲、伎鼓聲響而隱沒。諸賢！有人如是而言：「在此密林，蟋蟀之聲，可不

    再次生起。」諸賢！如是言者，彼之言正耶？」「賢者！此乃不然。賢者！彼王或大

III,398. 臣離去其密林之時，蟋蟀之聲則有再次生起之理。」「諸賢！正如是，世間有一類之

    補特伽羅，不作意一切相故，具足無相心三摩地而住。彼即稱：「我得無相心三摩

    地。」與比丘、比丘尼、優婆塞、優婆夷、國王、大臣、外道、外道弟子相雜處。

    彼則雜處，愛著，耽溺於放縱、笑談而住故，貪著心荒，彼之心為貪所荒而棄學，

    歸於下劣。」

    八  此後，具壽質多羅象舍利子棄學，歸於下劣。時，質多羅象舍利子之親朋諸比

    丘，即謂具壽大拘絺羅之所。至已，白具壽大拘絺羅曰：「具壽大拘絺羅以心了悟質

    多羅象舍利子之心，了知質多羅象舍利子得若干住等至後棄學，歸於下劣。或有天

    神，告曰：「大德！質多羅象舍利子得若干住等至後棄學，歸於下劣」耶？」「諸賢！

    我以心悟心，了知質多羅象舍利子得若干住等至後棄學，歸於下劣。天神亦言：「大

    德！質多羅象舍利子得若干住等至後棄學，歸於下劣。」將此義告我。」其時，質多

    羅象舍利子之親朋諸比丘，即詣世尊之處。至已，問訊世尊，坐於一面。坐於一面

III,399. 之彼等比丘眾白世尊言：「大德！質多羅象舍利子得若干住等至後棄學，歸於下劣。」

    「諸比丘！質多羅則不久將思念出家事。」

    九  爾時，質多羅象舍利子，不久剃除鬚髮，披著袈裟，自家趣向非家。爾時，具

    壽質多羅象舍利子離群獨處，不放逸，熾然精進而住。不久，善男子等自家趣向非

    家，得無上梵行已，於現法自了知、知證，具足而住。[知]生已盡，梵行已住，所

    作已作，不再還復現狀。如是，具壽質多羅象舍利子亦為阿羅漢之一。

    註1 中阿含二O(大正藏一、五五七c)。

      2 原本無此「一」字，次有「二」，故譯者私加之。

          A.6.六十一1

    一  如是我聞。一時，世尊住波羅奈仙人墮處之鹿苑。時，有眾多長老比丘食後，

    自乞食還，坐於講堂，集作此論，謂：「諸賢！於波羅延彌德勒所問之中，世尊說：

▼.IV.134.

             凡知兩邊已2        智慧不染中

             我說彼大人         彼越世之縫

        諸賢！以何為一邊耶？以何為第二邊耶？以何為中耶？以何為縫耶？」

    二  如是所說時，有一比丘，告長老比丘眾曰：「諸賢！觸是一邊，觸之集是第二

III,400. 邊，觸之滅是中，渴愛是縫。所以渴愛為起各各之有，則以彼為縫。諸賢！比丘唯

    此而了知可知，通知可遍知；了知可知、遍知可遍知之時，於現法苦盡。」

    三  如是說時，有一比丘，告長老比丘眾曰：「諸賢！過去是一邊，未來是第二邊，

    現在是中，渴愛是縫。所以渴愛為起各各之有，則以彼為縫。諸賢！比丘唯此而了

    知可知，通知可遍知；了知可知、遍知可遍知之時，於現法苦盡。」

    四  如是說時，有一比丘，告長老比丘眾曰：「諸賢！樂受是一邊，苦受是第二邊，

    不苦不樂受是中，渴愛是縫。所以渴愛為起各各之有，則以彼為縫。諸賢！比丘唯

    此而了知可知，……乃至……於現法苦盡。

    五  如是說時，有一比丘，告長老比丘眾曰：「諸賢！名是一邊，色是第二邊，識是

    中，渴愛是縫。所以渴愛……乃至……於現法苦盡。」

    六  如是說時，有一比丘，告長老比丘眾曰：「諸賢！六內處是一邊，六外處是第二

    邊，識是中，渴愛是縫。所以渴愛為起各各之有，則以彼為縫。諸賢！比丘唯此而

III,401. 了知可知，……乃至……於現法苦盡。」

    七  如是說時，有一比丘，告長老比丘眾曰：「諸賢！薩迦耶是一邊，薩迦耶之集是

    第二邊，薩迦耶之滅是中，渴愛是縫。所以渴愛為起各各之有，則以彼為縫。諸賢！

    比丘唯此而了知可知，遍知可遍知：了知可知、遍知可遍知之時，於現法苦盡。」

    八  如是說時，有一比丘，告長老比丘眾曰：「諸賢！我等皆按照己辯才而記說。諸

    賢！我等當諸世尊之所。至已，當告此義於世尊，如世尊之所記說，我等則當受持。」

    長老比丘眾回答彼比丘：「賢者！唯然。」時，長老比丘眾諸世尊之所。至已，問訊

    世尊，坐於一面，坐於一面之長老比丘眾，將諸[比丘]所談論之一切白世尊言：

    「大德！何為善說耶？」「諸比丘！汝等之異門說者悉是善，復又，我乃於波羅延彌勒

    所問中之所說：

              凡知兩邊已          智慧中不染

              我說彼大人          彼越世之縫

▼.IV.136.

III,402. 此事我當解。諦聽！善思作意！」長老比丘眾回答世尊：「大德！唯然。」世尊

    曰：「諸比丘！觸是一邊，觸之集是第二邊，觸之滅是中，渴愛是縫。所以渴愛為起

    各各之有，則以彼為縫。諸比丘！比丘唯此而了知可知，遍知可遍知；了知可知、

    遍知可遍知之時，於現法苦盡。」

    註1 《雜阿含經》四三(大正藏二、三一0b)。

      2 suttanipata verse No.1042。

          A.6.六十二1

    一  如是我聞。一時，世尊遊行於憍薩羅[國]，與大比丘眾俱入名為檀荼迦波迦之

    都邑。爾時，世尊於道外一樹下設席而坐。又，彼諸比丘為求住處而入於檀荼迦波

    迦。時，具壽阿難與眾多之比丘俱，為沐浴身體乃往阿致羅筏底河，在阿致羅筏底

    河沐浴已，上來纏著一衣，為乾支體而立。

    二  爾時，有一比丘，詣具壽阿難之所，至已，白具壽阿難曰：「賢者阿難！世尊曾

    記說提婆達多，而提婆達多乃往惡處者，墮於地獄，歷經一劫，不可救濟。所言則

    完全存念於心2耶？或者為天神所告耶？」[阿難曰]：「賢者！世尊如是所記說。」

    三  爾時，具壽阿難詣世尊之處，至已，問訊世尊，坐於一面，坐於一面之具壽阿

    難白世尊言：「世尊！我與眾多之比丘俱，為沐浴身體，而往彼阿致羅筏底河，在阿

    致羅筏底河沐浴已，上來纏著一衣，為乾支體而立。大德！其時，有一比丘，來

III,403. 詣我所，來已告我曰：「賢者阿難！世尊授記說提婆達多，而提婆達多乃往惡處者，

    墮於地獄，歷經一劫，不可救濟。所言則完全存念於心耶？或為天神所告耶？」大

    德！如是說時，我告彼比丘曰：「賢者！世尊如是所記說。」」「阿難！其比丘應為出

    家未久之新學，或若不然，則應為愚昧無智之長老。我記一向之事者，何有二意之

    理？阿難！如是我對提婆達多完全存念於心而記說之補特伽羅亦不見。阿難！若提

    婆達多有毛之尖端之白法，我不記說提婆達多而言：「提婆達多乃往惡處者，墮於

    地獄，歷經一劫，不可救濟。」然而，阿難！以提婆達多無有毛之尖端白法故，我

    記說提婆達多而言：「提婆達多乃往惡處者，墮於地獄，歷經一劫，不可救濟。」

    阿難！譬如有[深]逾人頂之糞坑，其糞充滿邊緣，有人[落]入其中且沒[至]

▼.IV.138.

    彼頂。有人欲彼之利、欲益、欲安穩、欲自其糞坑救出[彼]。其人繞行其糞坑之周

    圍，彼人不見有如毛之尖瑞不塗糞之處，可捉住其處而撈起，即不見於是。正如是，

III,404. 阿難！我不見提婆達多有如毛之尖端白法故，我記說提婆達多而言：「提婆達多乃

    往惡處者，墮於地獄，歷經一劫，不可救濟。」阿難！汝曾聞如來分別人之根智，

    則得信[如來]。」「世尊！今是時。善逝！今是時。世尊賜予分別人之根智，諸比丘

    聞世尊之[所說]應予受持。」「阿難！若爾，則諦聽，善思作意！我當說。」具壽阿

    難回答世尊：「大德！唯然。」世尊曰：

    三  「阿難！我以心觀心，了知世間一類之補特伽羅，此補特伽羅亦有善法，亦有不

    善法。[又]於後時，如是以心觀心，了知此人、此補特伽羅善法隱沒，不善法現起。

    惟是，彼之善根乃未斷，故善當生由彼善根3。如是，此補特伽羅，應為當來不退

    法。阿難！譬如有種子，不破、不腐、不為風與熱所傷害，播種於良田- -善熟、

    善保存、善修治之地中，阿難！汝了知此種子是增、長、廣大耶？」「大德！唯然。」

III,405. 「阿難！正如是，我如是以心觀心，了知世間一類之補特伽羅，此補特伽羅亦有善法，

    亦有不善法。[又]於後時，如是以心觀心，而了知此人、此補特伽羅善法隱沒，不

    善法現起。惟是，彼之善法乃未斷，故善當生由彼善根。如是，此補特伽羅，應為

    當來不退法。阿難！如是，如來以心觀心，了知此人補特伽羅。又，阿難！如是，

    如來以心觀心，了知人根智，又，阿難！如是，如來以心觀心，了知當來所生法。

    四  又，阿難！我如是以心觀心，了知世間一類之補特伽羅，此補特伽羅亦有善法，

    亦有不善法。又於後時，如是以心觀心，了知此人、此補特伽羅不善法隱沒，善法

    現起。惟是，彼之不善根未斷，故不善當生自彼不善根。如是，此補特伽羅，應為

    當來退法。阿難！譬如有種子，不破、不腐、不為風與熱所傷，播種於善熟、善保

    存之大石上，阿難！汝了知此種子是不增、長、廣大耶？」「大德！唯然。」「阿難！

    正如是，我如是以心觀心，了知世間一類之補特伽羅，此補特羅者亦有善法，亦有

    不善法。又於後時，如是以心觀心，了知此人、此補特伽羅其不善法隱沒，善法現

III,406. 起。惟是，彼之不善法未斷，故不善當生自彼之不善根。如是，此補特伽羅，應為

    當來退法。阿難！如是，如來以心觀心，了知此人、補特伽羅。又，阿難！如是，

    如來以心觀心了知人根智。又，阿難！如是，如來以心觀心，了知當來所生之法。

    五  又，阿難！我如是以心觀心，了知世間一類之補特伽羅，此補特伽羅亦有善法，

▼.IV.140.

    亦有不善法。又於後時，如是以心觀心，了知此人、補特伽羅無有毛之尖端白法，

    此補特伽羅成就一向之黑不善法，身壞死後，當生於惡處、惡趣、險難、地獄。阿

    難！譬如有種子，是破、腐、為風與熱所傷，播種於良田」」善修治之地中。阿難！

    汝了知此種子，是不增、長、廣大耶？」「大德！唯然。」「阿難！正如是，我如是以

    心觀心，了知世間一類之補特伽羅，此補特伽羅亦有善法，亦有不善法。又於後時，

    如是以心觀心，了知此人、補特伽羅無有毛之尖端白法，此補特伽羅成就一向之黑

    不善法，身壞死後，當生於惡處、惡趣、險難、地獄。阿難！如是，如來以心觀心，

    了知人補特伽羅。又，阿難！如是，如來以心觀心，了知人之根智。又，阿難！如

    是，如來以心觀心，了知當來所生之法。」

        如是說時，具壽阿難白世尊言：「大德！此等三類之補特伽羅外，相對三類之

III,407. 補特伽羅能施設耶？」「阿難！能。」世尊曰：

    六  「阿難！我如是以心觀心，了知世間一類之補特伽羅，此補特伽羅亦有善法，亦

    有不善法。又於後時，如是以心觀心，了知此人、此補特伽羅其善法隱沒，不善法

    現起。惟是，彼之善法仍未斷，然其全然所永害，如是，此補特伽羅，應為當來退

    法。阿難！譬如有石炭之燃，熾然，置於石上之一焰。阿難！汝了知此燃燒之石炭，

    是不增、長、廣大耶？」「大德！唯然。」「阿難！又，譬如夕暮日落之時，阿難！汝

    了知光明應沒，黑暗當生耶？」「大德！唯然。」「阿難！又，譬如於中夜食時，阿難！

    汝了知光明已沒，黑暗已生耶？」「大德！唯然。」「阿難！正如是，我如是以心觀心，

    了知世間一類之補特伽羅，此補特伽羅亦有善法，亦有不善法。又於後時，如是以

    心觀心，了知此人、此補特伽羅其善法隱沒，不善法生起。惟是，彼之善根仍未斷，

III,408. 然其全然所永害，如是，此補特伽羅，應為當來退法。阿難！如是，如來以心觀心，

    了知此人、補特伽羅。又，阿難！如是，如來以心觀心，了知人之根智。又，阿難！

    如是，如來以心觀心，了知當來所生之法。

    七  又，阿難！我以心觀心，了知世間一類之補特伽羅，此補特伽羅亦有善法，

    亦有不善法。又於後時，如是以心觀心，了知於彼、此補特伽羅，其不善法隱沒，

    善法現起。惟是，彼之不善根仍未斷，然其全然所永害，如是，此補特伽羅，應為

    當來不退法。阿難！譬如有燃燒之石炭，熾然之一焰，欲置於枯草堆上，或薪堆上。

    阿難！汝了知此燃嬈之石炭，當增、長、廣大耶？」「大德！唯然。」「阿難！又如夜

▼.IV.142.

    明，日昇之時，阿難！汝了知黑暗當沒，光明當生耶？」「大德！唯然。」「阿難！又

    譬如於中夜食時，阿難！汝了知光明已沒，黑暗已生耶？」「大德！唯然。」「阿難！

    正如是，我如是以心觀心，了知世間一類之補特伽羅，此補特伽羅亦有善法，亦有

    不善法。又於後時，如是以心觀心，了知於彼，此補特伽羅其不善法隱沒，善法現

    起。惟是，彼之不善根仍未斷，然其全然所永害。如是，此補特伽羅，應為當來不

    退法。阿難！如是，如來以心觀心，了知人補特伽羅。又，阿難！如是，如來以心

III,409. 觀心，了知人之根智。又，阿難！如是，如來以心觀心，了知當來所生之法。

    八  又，阿難！我如是以心觀心，了知世間一類之補特伽羅，此補特伽羅亦有善法，

    亦有不善法。」[又]於後時，如是以心觀心，了知於彼，此補特伽羅無有毛尖端之

    不善法，此補特伽羅成就一向之白無罪法，當於現法圓寂。阿難！譬如冷而無火之

    石炭，欲置於乾燥之草堆，或薪堆之上。阿難！汝了知此石炭，應不[燃燒]而增、

    長、廣大耶？」「大德！唯然。」「阿難！正如是，我如是以心觀心，了知世間一類之

    補特伽羅，此補特羅亦有善法，亦有不善法。又於後時，以心觀心，了知彼，此補

    特伽羅無有毛之尖端不善法。此補特伽羅成就一向之無罪白法，當於現法圓寂。阿

    難！如是，如來以心觀心，了知人補特伽羅。又，阿難！如是，如來以心觀心，了

    知人之根智。又，阿難！如是，如來以心觀心了知當來所生之法。

    阿難！於此中，前三類補恃伽羅中之一類補特伽羅，是不退法，一類補特伽羅，

    是退法，一類補特伽羅，是墮於地獄。阿難！於此中，後三類補特伽羅中之一類補

    特伽羅，是不退法，一類是退法，[一類]是般涅槃法。」

    註1 中阿含二七(大正藏一、六00c)。

      2 cetaso亦可為cetaea。

      3 kusala一般言為kusalamula暹羅本有kusala mula是kusalamula的誤寫，以下倣

        此。

III,410.       A.6.六十三1

    一  「諸比丘！我當說決擇法之法門。諦聽，善思作意！我當說。」彼等比丘眾即回

    答世尊：「大德！唯然。」世尊曰：

▼.IV.144.

    二  「諸比丘！以何為決擇法之法門耶？

        諸比丘！應知欲，應知欲之緣起，應如欲之差別，應知欲之異熟，應知欲之滅，

    應知趣欲滅之道。諸比丘！應知受，應知受之緣起，應知受之差別，應知受之異熟，

    應知受滅，應知趣受滅之道。諸比丘！應知想，應知想之緣起，應知想之差別，應

    知想之異熟，應知想之滅，應知趣想滅之道。諸比丘！應知漏，應知漏之緣起，應

    知漏之差別，應知漏之異熟，應知漏之滅，應知趣漏滅之道。諸比丘！應知業，應

    知業之緣起，應知業之差別，應知業之異熟，應知業之滅，應知趣業滅之道。諸比

    丘！應知苦，應知苦之緣起，應知苦之差別，應知苦之異熟，應知苦之滅，應知趣

    苦滅之道。

III,411. 三  諸比丘！應知欲，應知欲之緣起，應知欲之差別，應知欲之異熟，應知欲之滅，

    應知趣欲滅之道。如是說者，是緣何而說耶？

        諸比丘！此等五欲繩也。[謂]：眼所識之色可愛、可樂、可喜、可意，能引諸

    欲，隨順染著。耳所識之聲……鼻所識之香……舌所識之味……身所識之觸可愛、

    可樂、可喜、可意，能引諸欲，隨順染著。又，諸比丘！此等雖是非欲，但等於欲

    繩，即於聖人毘奈耶中所說：

              人之分別貪為欲          世之妙者不為欲

              人之分別貪為欲          為妙者唯住於世

              智者於此中去欲2

    四  又，諸比丘！何為欲之緣起耶？

        諸比丘！觸，是欲之緣起。

        又，諸比丘！何為欲之差別耶？

        諸比丘！色之欲是差別，聲之欲是差別，香之欲是差別，味之欲是差別，觸之

    欲是差別。諸比丘！是名為漏欲之差別。

        又，諸比丘！何為欲之異熟耶？

        諸比丘！不論欲何者，皆生起於各類之順福分或順非福分之自體。諸比丘！是

    名為漏欲之異熟。

        諸比丘！何為欲之滅耶？

        諸比丘！觸之滅，乃欲之滅。即此八支聖道，乃趣同欲滅之道。所謂：正見、

▼.IV.146.

    正思惟、正語、正業、正命、正精進、正念、正定。又，諸比丘！聖弟子如是知欲，

III,412. 如是知欲之緣起，如是知欲之差別，如是知欲之異熟，如是知欲之滅，如是知趣於

    滅欲之道，故彼知此決擇法是滅欲之梵行。

        諸比丘！應如欲，……乃至……應知趣欲滅之道。如是說者，乃緣此而說。

    五  諸比丘！應知受，……乃至……應知趣受滅之道。又，如是說者，乃緣何而說

    耶？

        諸比丘！有三種受。謂：樂受、苦受、不苦不樂受是。

    六  又，諸比丘！何為受之緣起耶？

        諸比丘！觸是受之緣起。

        又，諸比丘！何為受之差別耶？

        諸比丘！即：有染污之樂受，無染污之樂受，有染污之苦受，無染污之苦受，

    有染污之不苦不樂受，無染污之不苦不樂受。諸比丘！是名為受之差別。

        又，諸比丘！何為受之異熟耶？

        諸比丘！不論受何者，皆生起於各類之順福分或順非福分之自體。諸比丘！是

    名為受之異熟。

        又，諸比丘！何為受之滅耶？

        諸比丘！觸之滅是受之滅。即此八支聖道，乃趣向受滅之道。所謂正見……乃

    至……正定是。又，比丘！聖弟子如是知受，如是知受之緣起，如是知受之差別，

III,413. 如是知受之異熟，如是知受之滅，如是知趣受滅之道，故彼知此決擇法是受滅之梵

    行。

        諸比丘！應知受，……乃至……應知趣受滅之道。如是說者乃緣此而說。

    七  諸比丘！應知想，……乃至……應知趣想滅之道。又，如是說者乃緣何而說耶？

        諸比丘！有六想。謂：色想、聲想、香想、味想、觸想、法想是。

    八  又，諸比丘！何為想之緣起耶？

        諸比丘！觸是想之緣起。

        又，諸比丘！何為想之差別耶？

        諸比丘！色之想是差別，聲之想是差別，香之想是差別，味之想是差別，觸之

    想是差別，法之想是差別。諸比丘！是名為想之差別。

▼.IV.148.

        又，諸比丘！何為想之異熟耶？

        諸比丘！我說：想以言說為異熟，隨想而我乃如是想。諸比丘！是名為想之異

    熟。

        又，諸比丘！何為想之滅耶？

        諸比丘！觸之滅是想之滅。即此之八支聖道，是趣同想滅之道。所謂：正見、

III,414. 乃至……正定。又，諸比丘！聖弟子如是知想，如是知想之緣起，如是知想之差別，

    如是知想之異熟，如是知想之滅，如是知趣想滅之道。故彼知此決擇法是滅想之梵

    行。

        諸比丘！應知想，……乃至……應知趣想滅之道。如是說者乃緣此而說。

    九  諸比丘！應知漏，……乃至……應知趣漏滅之道。又，如是說者乃緣何而說耶？

        諸比丘！有三漏。謂：欲漏、有漏、無明漏。

    一O  又，諸比丘！何為漏之緣起耶？

        諸比丘！無明是漏之緣起。

        又，諸比丘！何為漏之差別耶？

        諸比丘！有令行地獄之漏，有令行傍生之漏，有令行餓鬼境之漏，有令行人界

    之漏，有令行天界之漏。諸比丘！是名為漏之差別。

        又，諸比丘！何為漏之異熟耶？

        諸比丘！無論何者無明，生起各類順福分或順非福分之自體。諸比丘！是名為

    漏之異熟。

        又，諸比丘！何為漏之滅耶？

        諸比丘！無明之滅是漏之滅。即此八支聖道，是趣向漏滅之道。所謂：正見、

    ……乃至……正定是。又，諸比丘！聖弟子如是知漏，如是知漏之緣起，如是知漏

    之差別，如是知漏之異熟，如是知漏之滅，如是知趣漏滅之道。故彼知此決擇法是

    滅漏之梵行。

III,415.     諸比丘！應知漏，……乃至……應知趣漏滅之道。如是說者乃緣此而說。

    一一  諸比丘！應知業，……乃至……應知趣業滅之道。又，如是說者乃緣何而說

    耶？

        諸比丘！我說思業，思已而以身、語、意造業。

▼.IV.150.

    一二  又，諸比丘！何為業之緣起耶？

        諸比丘！觸是業之緣起。

        又，諸比丘！何為業之差別耶？

        諸比丘！有業受地獄，有業受傍生，有業受餓鬼，有業受人界，有業受天界。

    諸比丘！是名為業之差別。

        諸比丘！何為業之異熟耶？

        諸比丘！我說業之異熟有三種。[謂]：於現法[受業]，於[次]生[受業]，

    於後次[受業]。諸比丘！是名為業之異熟。

        諸比丘！何為業之滅耶？

        諸比丘！觸之滅是業之滅。即此八支聖道，是趣向業滅之道。所謂：正見、……

    乃至……正定是。諸比丘！聖弟子如是知業，如是知業之緣起，如是知業之差別，

    如是知業之異熟，如是知業之滅，如是知趣業之道。故彼知此決擇法是滅業之梵行。

III,416.     諸比丘！應知業，……乃至……應知趣業滅之道。如是說者乃緣此而說。

    一三  諸比丘！應知苦，應知苦之緣起，應知苦之差別，應知苦之異熟，應知苦之

    滅，應知趣苦滅之道。又，如是說者，乃緣何而說耶？

        生是苦，老是苦，病是苦，死是苦，憂悲苦愁惱亦是苦，所欲者不得亦是苦，

    略之則五取蘊是苦。

    一四  又，諸比丘！何為苦之緣起耶？

        諸比丘！渴愛是苦之緣起。

        又，諸比丘！何為苦之差別耶？

        諸比丘！苦有大、有小、有遲去、有速去。諸比丘！是名為苦之差別。

        又，諸比丘！何為苦之異熟耶？

        諸比丘！世間有一類，謂求於外，凡為苦所克服，為心所捕捉而憂愁、疲勞、

    悲哀、椎胸而哭、陷於迷亂。或又凡為苦所克服，為心捕捉，誰知滅此苦之一句[或]

    二句[之咒文]耶？諸比丘！我名為以迷亂為異熟或以求為異熟之苦。

        又，諸比丘！何為苦之滅耶？

        諸比丘！渴愛之滅是苦之滅。即此八支聖道，是趣向苦滅之道。所謂：正見、

    ……乃至……正定是。又，諸比丘！聖弟子如是知苦，如是知苦之緣起，如是知苦

▼.IV.152.

III,417. 之差別，如是知苦之異熟，如是知苦之滅，如是知趣苦滅之道。故彼知此決擇法是

    滅苦之梵行。

        諸比丘！應知苦，應知苦之緣起，應知苦之差別，應知苦之異熟，應知苦之滅，

    應知趣苦滅之道。如是說者，乃緣此而說。

        諸比丘！是所謂決擇法之法門。」

    註1 中阿含二七(大正藏一、五九五b)。

      2 S.1,4.7.《雜阿含經》二八(大正藏二、一九九a)，法蘊足論六(大正藏二六、四八二b)，俱舍

        論八(大正藏二九、四一C)。

          A.6.六十四1

    一  「諸比丘！如來有六種如來力，如來成就此力，自稱為最勝位者，於眾中作師子

    吼、轉梵輪。以何為六耶？

    二  諸比丘！如來於世間中，如實知處是處、又非處是非處。諸比丘！又，如來如

    實知處是處、非處是非處，諸比丘！此亦如來之如來力。如來依此力而自稱為最勝

    位者，於眾中作師子吼、轉梵輪。

    三  復次，諸比丘！如來如實知過去、未來、現在之受業異熟，依緣及因。諸比丘！

    又，如來如實知過去、未來、現在之受業異熟，依緣及因，諸比丘！此亦如來之如

    來力。如來依此力而自稱最勝位者，於眾中作師子吼、轉梵輪。

III,418. 四  復次，諸比丘！如來如實知靜慮、解脫、等持、等至之雜染、清淨及出離。諸

    比丘！又，如來……乃至……此亦如來之如來力也。如來依此力而自稱為最勝位者，

    於眾中作師子吼、轉梵輪。

    五  復次，諸比丘！如來隨念多種宿住，謂：一生、二生、……乃至……行相與處

    俱，隨念多種之宿住。諸比丘！又，如來隨念多種宿住，所謂一生、二生、……乃

    至……行相與處俱，隨念多種之宿住，諸比丘！此亦如來之如來力。如來依此力而

    自稱為最勝位者，於眾中作師子吼、轉梵輪。

    六  復次，諸比丘！如來以超人清淨之天眼……乃至……了知有情之依應業而生。

    諸比丘！又，如來以超人清淨之天眼……乃至……了知有情之依應業而生，諸比丘！

▼.IV.154.

    此亦如來之如來力。如來依此力而自稱為最勝位者，於眾中作師子吼、轉梵輪。

    七  復次，諸比丘！如來由漏盡……乃至……以通慧作證，具足而住。諸比丘！又，

    如來由漏盡……乃至……作證，具足而住，諸比丘！此亦如來之如來力。如來依此

    力而自稱為最勝位者，於眾中作師吼、轉梵輪。

III,419.     諸比丘！此等為如來之六種如來力。如來成就此力，自稱為最勝位者，於眾中

    作師子吼、轉梵輪。

    八  諸比丘！若於此中，有他人詣如來已，問如實智2之處為處、非處為非處。諸

    比丘！如[問]處為處、非處為非處，如來如實知而證。如是，如來記說彼以如實

    智，依處為處、依非處為非處而作問。

    九  諸比丘！若於此中，有他人詣如來已，問如實智之過去、未來、現在之受業異

    熟，依緣與因。諸比丘！如[問]過去、未來、現在之受業異熟，依緣與因，如來

    如實知而證。如是，如來記說彼以如實智，過去、未來、現在之受業異熟，依緣與

    因而作問。

    一O  諸比丘！若於此中，有他人詣如來已，問如實智之靜慮、解脫、等持、等至

    之雜染、清淨及出離。諸比丘！如[所問]靜慮、解脫、等持、等至之雜染、清淨

    及出離，如來如實知而證。如是，如來記說彼以如實智問靜慮、解脫、等持、等至

    之雜染、清淨及出離。

    一一  諸比丘！若於此中，有他人詣如來已，問如實智之宿住隨念。諸比丘！如[

III,420. 所問]宿住隨念，如來如實知而證。如是，如來記說彼以如實智問宿住隨念。

    一二  諸比丘！若於此中，有他人詣如來已，問如實智之有情生死。諸比丘！如[所

    問]有情之生死，如來如實知而證。如是，如來記說彼以如實智問有情之生死。

    一三  諸比丘！若於此中，有他人詣如來已，問如實智之漏盡……。諸比丘！如[所

    問]漏盡……如來如實知而證。如是，如來記彼以如實智問漏盡……。

    一四  諸比丘！於此中，所謂依處為處、依非處為非處，如實智是說入定者，非非

    定者。又，所謂過去、未來、現在之受業異熟，依因與果，如實智亦說入定者，非

    非定者。又，所謂靜慮、解脫、等持、等至之雜染、清淨[及]出離，如實智亦說

    入定者，非非定者。又，所謂宿住隨念，如實智亦為入定者，非非定者。又，所謂

    有情之生死，如實智亦為入定者，非非定者。又，所謂由漏盡……如實智亦為入定

▼.IV.156.

    者，非非定者。諸比丘！如是，定是道，非定是邪道。」

    註1 《雜阿含經》二六(大正藏二、一八七c)。

      2 yathabhutam nanena應為yathabhutamnapena，以下倣此

III,421.   攝句：

        守籠那、叵求那、六生類、漏、木材商

        象中脅麗1、波羅延、水、決擇法與師子吼

    註1 「象中脅麗」，在文法上有點不正，隨其文意亦不甚明白，可勉強牽強其文意相當於前文之

        質多羅象舍利子，質多羅是「麗」之意義。

A.6.第七 天神品

          A.6.六十五

    一  「諸比丘！若不斷六法，則不能證不還果。以何為六耶？

    二  即：不信、無慚、無愧、懈怠、失念、無慧。

        諸比丘！若不斷此六法，則不能證不還果。

    三  諸比丘！若斷六法，則

    四  即：不信、無慚、無愧、懈怠、失念、無慧。

        諸比丘！若斷此六法者，則能證不還果。」

          A.6.六十六

    一  「諸比丘！若不斷六法，則不能證阿羅漢果。以何為六耶？

    二  即：惛忱、睡眠、掉舉、惡作、不信、放逸。

        諸比丘！若不斷此六法，則不能證阿羅漢果。

III,422. 三  諸比丘！若斷六法，則能證阿羅漢果。以何為六耶？

▼.IV.158.

    四  即：惛忱、睡眠、掉舉、惡作、不信、放逸。

        諸比丘！若斷此六法者，則能證阿羅漢果。」

          A.6.六十七

    一  「諸比丘！比丘以惡人為友，伴隨惡人陷於惡，親近奉事惡友，又墮於惡友之見，

    而言圓滿上進之法者，無有是處。不圓滿上進之法，而言圓滿於學法者，無有是處。

    不圓滿於學法而言圓滿於戒者，無有是處。不圓滿於戒而言可斷欲貪、或色貪、或

    無色貪者，無有是處。

    二  諸比丘！比丘以善人為友，伴隨善人進善，親近奉事善友，又懷善友之見，而

    言圓滿上進之法者，則有是處。若圓滿上進之法，而言圓滿於學法者，則有是處。

    若圓滿於學法，而言圓滿於戒者，則有是處。若圓滿於戒，而言可斷欲貪、或色貪、

    或無色貪者，則有是處。」

          A.6.六十八

    一  「諸比丘！比丘欣於雜處、樂於雜處、耽溺於雜處之樂，欣於眾、樂於眾、耽溺

    於眾之樂，而言樂遠離、獨處者，無有是處。不樂遠離、獨處，而言取心相者，無

III,423. 有是處。不取心相而言圓滿於正見者，無有是處。不圓滿於正見而言圓滿於正定者，

    無有是處。不圓滿於正定，而言斷結者，無有是處。不斷結而言證涅槃者，無有是

    處。

    二  諸比丘！比丘不欣於雜處、不樂於雜處、不耽溺於雜處之樂、不欣於眾、不樂

    於眾、不耽溺於眾之樂，而言樂遠離、獨處者，則有是處。若樂遠離、獨處，而言

    取心相者，則有是處。若取心相，而言圓滿正見者，則有是處。若圓滿於正見，而

    云圓滿於正定者，則有是處。若圓滿於正定，而云斷結者，則有是處。若斷結，而

    言證涅槃者，則有是處。」

          A.6.六十九

    一  爾時，有一天人於後夜，容色絕妙而遍照祇多林，詣世尊之處，至已，問訊世

    尊，立於一面，立於一面之彼天，白世尊言：「大德！此等六法，能令比丘不退失。

    以何為六耶？即：恭敬[大]師、恭敬法、恭敬僧伽、恭敬學、善言、有善友。大

    德！此等六法，能令比丘不退失。」如是，彼天說已，[大]師許可。時，彼天思：

    「[大]師許可我。」問訊世尊，右遶已，即消失。

▼.IV.160.

III,424. 二  時，世尊是夜過後，告諸比丘言：「諸比丘！昨夜有一天人，於後夜，容色絕妙，

    遍照祇多林，來詣我所，至已，問訊於我，立於一面。諸比丘！立於一面之彼天白

    我言：「大德！此等六法1，能令比丘不退失。以何為六耶？即：恭敬大[師]、恭

    敬法、恭敬僧伽、恭敬學、善言、有善友。大德！此等六法能令比丘不退失。」諸

    比丘！如是，彼天語已，問訊我，右遶已，即消失。」

    三  如是語時，具壽舍利弗問訊世尊言：

        「大德！我知世尊所略說之廣義。大德！世間有比丘，自恭敬(大)師，又稱讚

    恭敬[大]師：又勸請不恭敬[大]師之其他諸比丘恭敬[大]師，又真實再三稱

    讚恭敬[大]師之其他諸比丘，又自恭敬法，……乃至……恭敬僧伽，……乃至……

    恭敬學，……乃至……善言，……乃至……有善友，又稱讚有善友，又勸無有善友

    之其他比丘令有善友，又真實再三稱讚有善友之其他諸比丘。大德！我如是知世尊

    所略說之廣義。」

        「善哉，善哉！舍利弗，舍利弗！汝如是知此我略說之廣義。善哉！舍利弗！

III,425. 世間有比丘，自恭敬[大]師，又稱讚恭敬[大]師，又勸不恭敬[大]師之其他

    諸比丘恭敬[大]師，又真實再三稱讚恭敬[大]師之其他諸比丘。又自恭敬法，

    ……乃至……恭敬僧伽，……恭敬學，……善言，……有善友，又稱讚有善友，又

    勸無有善友之其他諸比丘令有善友，又真實再三稱讚有善友之其他諸比丘。舍利弗！

    此乃我略說之廣義，應如是知。」

    註1 六法之名目，參照集異門足論第十五(大正藏二六、四二九c)。

          A.6.七十

    一  「諸比丘！比丘不寂止、不勝妙、不得除滅，依一趣性而不證，然依三摩地而當

    受用多種神通，謂：一已為多，多已為一，……乃至……乃至梵界可轉身1自在者，

    無有是處。謂：以超人清淨之天耳界，可聞天及人、遠與近之聲，無有是處。謂：

    以心觀，了知他有情、他補特伽羅之心，[即：]以有貪心可知有貪心，……乃

III,426. 至……以不解脫心可知不解脫心者，無有是處。隨念種種之宿住，謂：一生、二生

    ……乃至……如是，行相與處所皆可隨念種種之宿住者，無有是處。謂：以超人清

▼.IV.162.

    淨之天眼，可見有情，……乃至……隨業而往，可見有情者，無有是處。謂：由漏

    盡……乃至……作證，具足而住者，無有是處。

    二  諸比丘！比丘寂止、勝妙，得予除滅，依一趣性而證，且依三摩地而可受用多

    種神通，……乃至……乃至梵界可轉身1自在者，則有是處。謂：以超人清淨之天

    耳界，可聞天與人、遠與近之聲，則有是處。謂：以心觀，了知他有情、他補特伽

    羅之心，[即：]以有貪心可知有貪心，乃至……以不解脫心可知不解脫心者，則有

    是處。隨念種種之宿住，謂：一生、二生……乃至……如是，行相與處所皆可隨念

    種種之宿住者，則有是處。謂：以超人清淨之天眼，如有情之死與生，劣與妙，好

    色與惡色，善趣生與惡趣生，隨業而往，可知見有情者，則有是處。謂：由漏盡，

    以無漏之心解脫……乃至……作證，具足而住者，則有是處。」

    註1 ’va samvattissati是vasam vattissati之誤，暹羅本為正確。

          A.6.七十一

    一  「諸比丘！成就六法之比丘，隨彼彼之事，雖有原因，然不堪得[其]證見之力。

    以何為六耶？

III,427. 二  諸比丘！世間有比丘，如實不知此等為順退分之法，如實不知此等為順住分之

    法，如實不知此等為順勝進分之法，如實不知此等為順決擇分之法，不恭敬而作，

    又不作順益之事。

        諸比丘！成就此等六法之比丘，隨彼彼之事，雖有原因，然不堪得[其]證見

    之力。

    三  諸比丘！成就六法之比丘，隨彼彼之事，有原因之時，則堪得[其]證見之力。

    以何為六耶？

    四  諸比丘！世間有比丘，如實知此等為順退分之法，如實知此等為順住分之法，

    如實知此等為順勝進分之法，如實知此等為順決擇分之法，恭敬而作，又作順益之

    事。

        諸比丘！成就此等六法之比丘，隨彼彼之事，有原因之時，則堪得[其]證見

    之力。」

▼.IV.164.

          A.6.七十二

    一  「諸比丘！成就六法之比丘，於三摩地不堪得力。以何為六耶？

    二  諸比丘！世間有比丘，不善巧入於三摩地，不善巧住於三摩地，不善巧自三摩

    地起，不恭敬而作，又恆常不作，又不作順益之事。

        諸比丘！成就此等六法之比丘，於三摩地不堪得力。

    三  諸比丘！成就六法之比丘，於三摩地堪得力。以何為六耶？

III,428. 四  諸比丘！世間有比丘，善巧入於三摩地，善巧住於三摩地，善巧由三摩地起，

    恭敬而作，又恆常而作，又作順益之事。

        諸比丘！成就此等六法之比丘，於三摩地堪得力。」

          A.6.七十三

    一  「諸比丘！若不斷六法，則不堪具足初靜慮而住。以何為六耶？

    二  不能如實以正智見愛欲、瞋恚、惛眠、掉悔、疑及諸欲之過患。

        諸比丘！若不斷此等六法，則不堪具足初靜慮而住。

    三  諸比丘！若斷[此]六法，則堪具足初靜慮而住了以何為六耶？

    四  能如實以正智見愛欲、瞋恚、惛眠、掉悔、疑及諸欲之過患。

        諸比丘！若斷此等六法，則堪具足初靜慮而住。」」

          A.6.七十四

    一  「諸比丘！若不斷六法，則不堪具足初靜慮而住。以何為六耶？

    二  即：欲尋、恚尋、害尋、欲想、恚想、害想。

        諸比丘！若不斷此等六法，則不堪具足初靜慮而住。

    三  諸比丘！若斷六法，則堪具足初靜慮而住，以何為六耶？

    四  即：欲尋、恚尋、害尋、欲想、恚想、害想。

III,429.     諸比丘！若斷此等六法，則堪具足初靜慮而住。」

          攝句：

            不還、阿羅漢、友、天神1、彼(比丘)

            證見、力、初靜慮其他之二2者

    註1 「天神」和前面「友」之中間，應加入「雜處」一章

▼.IV.166.

      2 雖有「二」，依現在之本文當作「一」

A.6.第八 阿羅漢果品

          A.6.七十五

    一  「諸比丘！成就六法之比丘，於現法苦痛、困難、煩惱、苦惱，身壞死後，乃墮

    惡趣。以何為六耶？

    二  即：欲尋、恚尋、害尋、欲想、恚想、害想是。

        諸比丘！成就此等六法之比丘，於現法苦痛、困難、煩惱、苦惱，身壞死後，

    必墮惡趣。

    三  諸比丘！成就六法之比丘，於現法快樂、不困、不惱、不煩、身壞死後，則必

    往善趣。[以何為六耶？]

    四  即：離欲尋、無恚尋、無害尋、離欲想、無恚想、無害想。

        諸比丘！成就此等六法之比丘，於現法快樂、不困、不惱、不煩、身壞死後，

    必往善趣。」

III,430.       A.6.七十六

    一  「諸比丘！若不斷此六法，則不能證阿羅漢果。以何為六耶？

    二  即：慢、卑慢1、過慢、增上慢、傲慢、卑卑慢。

        諸比丘！若不斷此等六法，則不能證阿羅漢果。

    三  諸比丘！若斷此六法，則能證阿羅漢果。以何為六耶？

    四  即：慢、卑慢、過慢、增上慢、傲慢、卑卑慢。

        諸比丘！若斷此等六法，則能證阿羅漢果。」

    註1 「卑慢」謂我劣之慢，「卑卑慢」，是劣者謂我劣之慢，出自註釋。

          A.6.七十七

    一  「諸比丘！若不斷此六法，則不能證過人之法，為聖，殊勝之智見。以何為六耶？

▼.IV.168.

    二  即：失念、不正智、不守護根門、於食不知量、詭詐、虛談。

        諸比丘！若不斷此等六法，則不能證過人之法，善為聖，殊勝之智見。

    三  諸比丘！若斷六法，則能證過人之法，善為聖，殊勝之智見。以何為六耶？

    四  即：失念、不正智、不守護根門、於食不知量、詭詐、虛談。

        諸比丘！若斷此等六法，則能證過人之法，善為聖，殊勝之智見。」

III,431.       A.6.七十八

    一  「諸比丘！成就六法之比丘，於現法多安樂，且善住，又彼具備漏盡之因。以何

    為六耶？

    二  諸比丘！世間有比丘，樂於法、樂於修、樂於斷、樂於遠離、樂於無惱害、樂

    於無戲論。

        諸比丘！成就此等六法之比丘，於現法多安樂，且善住，又彼具備漏盡之因。」

          A.6.七十九

    一  「諸比丘！成就六法之比丘，或得未得之善法，或不能增大已得之善法。以何為

    六耶？

    二  諸比丘！世間有比丘，不巧來，不巧去，不巧方便，為得未得之善法而不生欲，

    不護已得之善法，不勤恆常所作。

        諸比丘！成就此等六法之比丘，或得未得之善法，或不能增大已得之善法。

    三  諸比丘！成就六法之比丘，或能得未得之善法，或能增大已得之善法。以何為

    六耶？

        諸比丘？世間有比丘，乃來，乃去，又巧方便，為生未得之善法而生欲，守護

III,432. 已得之善法，勤恆常所作。

        諸比丘！成就此等六法之比丘，或能得未得之善法，或能增大已得之善法。」

          A.6.八十

    一  「諸比丘！成就六法之比丘，不久將於諸法得大、廣之性。以何為六耶？

    二  諸比丘！世間有比丘，多光明，多觀行，多歡喜，多不喜足1，又於善法不捨

    精進，又更精勤。

        諸比丘！成就此等六法之比丘，不久將於諸法得大、廣之性。」

▼.IV.170.

    註1 「不喜足」，為不飽滿諸善法。

          A.6.八十一

    一  「諸比丘！成就六法者，如相偕隨附，則墮地獄。以何為六耶？

    二  即：殺生、不與取、行邪欲、虛誑語、懷惡欲及邪見。

        諸比丘！成就此等六法者，如相偕隨附墮地獄。

    三  諸比丘！成就六法者，如相偕隨附生天國。以何為六耶？

    四  即：離殺生、離不與取、離行邪欲、離虛誑語、少欲及正見。

        諸比丘！成就此等之六法者，如相偕隨附生天國。」

III,433.       A.6.八十二

    一  「諸比丘！成就六法者，如相偕隨附墮地獄。以何為六耶？

    二  即：虛誑語、離間語、麤惡語、雜穢語、貪欲及傲慢。

        諸比丘！成就此等六法者，如相偕附隨墮地獄。

    三  諸比丘！成就六法者，如相附隨生天國。以何為六耶？

    四  即：離虛誑語、離離間語、離麤惡語、離雜穢語、無貪欲及無傲慢。

        諸比丘！成就此等六法者，如相偕附隨生天國。」

          A.6.八十三

    一  「諸比丘！成就六法之比丘，不能證阿羅漢果之最上法。以何為六耶？

    二  諸比丘！世間有比丘，是不信、無慚、無愧、懈怠、無慧、顧念身及命。

        諸比丘！成就此等六法之比丘，不能證阿羅漢果之最上法。

    三  諸比丘！成就六法之比丘，能證阿羅漢果之最上法。以何為六耶？

III,434. 四  諸比丘！世間有比丘，有信、有慚、有愧、發精進、有慧、又不顧念身及命。

        諸比丘！成就此等六法之比丘，能證阿羅漢果之最上法。」

          A.6.八十四

    一  「諸比丘！成就六法之比丘，夜來晝來皆唯豫期善法之退失，非增長。以何為六

    耶？

    二  諸比丘！世間有比丘，大欲而不喜足於彼之衣服、飲食、床座、臥具、病緣藥

    及資具，且惆悵、不信、破戒、懈怠、失念、無慧。

▼.III.172.

        諸比丘！成就此等六法之比丘，夜來晝來皆唯豫期善法之退失，非增長。

    三  諸比丘！成就六法之比丘，夜來晝來皆唯豫期善法之增長，非退失。以何為六

    耶？

    四  諸比丘！世間有比丘，無大欲而喜足於彼之衣服、飲食、床座、臥具、病緣藥

    及資具，且是不惆悵、有信、具戒、發精進、正念、具慧。

        諸比丘！成就此等六法之比丘，夜來晝來皆唯豫期善法之增長，非退失。」

          攝句：

III,435.       苦、阿羅漢果、過、安樂及得

            大性、二地獄、最上法及夜

A.6.第九 清涼品

          A.6.八十五

    一  「諸比丘！成就六法之比丘，不堪證無上之清涼性。以何為六耶？

    二  諸比丘！世間有比丘，應抑心之時而不抑心，應勵心之時而不勵心，應歡心之

    時而不歡心，應平等心之時而不平等心，信解下劣，愛樂薩迦耶。

        諸比丘！成就此等六法之比丘，不能證無上之清涼性。

    三  諸比丘！成就六法之比丘，堪證無上之清涼性。以何為六耶？

    四  諸比丘！世間有比丘，應抑心之時而抑心，應勵心之時而勵心，應歡心之時而

    歡心，應平等心之時而平等心，信解勝妙，愛樂涅槃。

        諸比丘！成就此等六法之比丘，堪證無上之清涼性。」

          A.6.八十六

    一  「諸比丘！成就六法者，雖聽聞正法，於善法中，亦不堪入正性決定。以何為六

    耶？

III,436 二  即：成就業障、成就煩惱障、成就異熟障、不信、不樂欲、無慧。

        諸比丘！成就此等六法者，雖聽聞正法，於善法中，亦不堪入正性決定。

    三  諸比丘！成就六法者，若聽聞1正法，則於善法中，堪入正性決定。以何為六

    耶？

▼.IV.174.

    四  即：不成就業障、不成就煩惱障、不成就異熟障、有信心、有樂欲、有慧。

        諸比丘！成就此等六法者，若聽聞正法，則於善法中，堪入正性決定。」

    註1 sunanto’pi想其意義應作supanto，以下倣此。

          A.6.八十七

    一  「諸比丘！成就六法者，雖聽聞正法，於善法中，亦不堪入正性決定。以何為六

    耶？

    二  即：殺母、殺父、殺阿羅漢、以惡心出如來之[身]血、破僧伽、無慧、癡呆

    而啞羊。

        諸比丘！成就此等六法者，雖聽聞1正法，於善法中，亦不堪入正性決定。

    三  諸比丘！成就六法者，若聽聞2正法，則於善法中，堪入正性決定。以何為六

    耶？

III,437. 四  即：不殺母、不殺父、不殺阿羅漢、不以惡心出如來之[身]血、不破僧伽、

    有慧而不癡呆不啞羊是。

        諸比丘！成就此等六法者，若聽聞正法，則於善法中，堪入正性決定。」

    註1 原本脫落supanto。

      2 和前章同樣。

          A.6.八十八

    一  「諸比丘！成就六法者，雖聽聞正法，於善法中，亦不堪入正性決定。以何為六

    耶？

    二  即：如來宣說法律之時，不欲聽、不傾耳、不起解心、取無義利、捨義利、成

    就不隨順之忍。

        諸比丘！成就此等六法者，雖聽聞正法，於善法中，亦不堪入正性決定。

    三  諸比丘！成就六法者，若聽聞正法1，則於善法中，堪入正性決定。以何為六

    耶？

▼.IV.176.

    四  即：如來宣說法律之時，欲聽、傾耳、起解心、取義利、捨無義利、成就隨順

    之忍。

        諸比丘！成就此等六法者，若聽聞正法，則於善法中，堪入正性決定。」

    註1 sunanto’pi想其意義應作sunanto，以下倣此。

III,438.       A.6.八十九

    一  「諸比丘！若不斷此六法者，則不堪證見具足1。以何為六耶？

    二  即：薩迦耶見、疑、戒禁取、順惡趣行之貪、順惡趣行之瞋、順惡趣行之癡。

        諸比丘！若不斷此等六法者，則不堪證見具足。

    三  諸比丘！若斷六法，則堪證見具足。以何為六耶？

    四  即 薩迦耶見、癡、戒禁取、順惡趣行之貪、順惡趣行之瞋、順惡趣行之癡。

        諸比丘！若斷此等六法，則堪證見具足。」

    註1 「見具足」，是指預流果。

          A.6.九十

    一  「諸比丘！見具足之補特伽羅，已斷此等六法。以何為六耶？

    二  即：薩迦耶見、癡、戒禁取、順惡趣行之貪、順惡趣行之瞋、順惡趣行之癡。

        諸比丘！見具足之補特伽羅者，已斷此等六法。」

          A.6.九十一

    一  「諸比丘！見具足之補特伽羅，不生六法。以何為六耶？

    二  即：薩迦耶見、癡、戒禁取、順惡趣行之貪、順惡趣行之瞋、順惡趣行之癡。

        諸比丘！見具足之補特伽羅，不生此等六法。」

          A.6.九十二

    一  「諸比丘！此等者，是六不住處。以何為六耶？

III,439. 二  見具足之補特伽羅，不敬、不崇[大]師處不住；見具足之補特伽羅，不敬、

    不崇法處不住；見具足之補特伽羅，不敬不崇僧伽處不住；見具足之補特伽羅，不

▼.IV.178.

    敬、不崇學處不住；見具足之補特伽羅，不住於不應近事；見具足之補特伽羅，乃

    不生起第八有。

        諸比丘！此等者，是不住處。」

          A.6.九十三

    一  「諸比丘！此等者，是六不住處。以何為六耶？

    二  即：見具足之補特伽羅，不住思惟一切行為常；見具足之補特伽羅，不住思惟

    一切行為樂；見具足之補特伽羅，不住思惟一切法為我；見具足之補特伽羅，不住

    作無間業；見具足之補特伽羅，不住思惟奇特瑞相為清淨；見具足之補特伽羅，不

    住外求應施。

        諸比丘！此等者，是六不住處。」

          A.6.九十四

    一  「諸比丘！此等者，是六不住處。以何為六耶？

    二  即：見具足之補特伽羅，不住殺母；見具足之補特伽羅，不住殺父；見具足之

    補特伽羅，不住殺阿羅漢；見具足之補特伽羅，不住以惡心出如來之[身]血；見

    具足之補特伽羅，不住破僧伽；見具足之補特伽羅，不住說餘說。

        諸比丘！此等者，是六不住處。」

III,440.       A.6.九十五

    一  「諸比丘！此等者，是六不住處。以何為六耶？

    二  即：見具足之補特伽羅，不住自作苦樂之見；見具足之補特伽羅，不住他作苦

    樂之見；見具足之補特伽羅，不住自作與他作苦樂之見；見其足之補特伽羅，不住

    非自生苦樂之見；見具足之補特伽羅，不住非他自生苦樂之見；見具足之補特伽

    羅，不住非自與他自生苦樂之見。其何故耶？

        諸比丘！見具足之補特伽羅，善徹見其因，而諸法乃自因而生者。」

          攝句：

            清淨、堪、障1、說欲聽、應斷、我已斷

            應生、於[大]師之所作、一切行、母與自作

    註1 依本文之「順」，應為「障與堪。」

▼.IV.180.   III,441

A.6.第十 勝利品

          A.6.九十六

    一  「諸比丘！於世間中，此六種之出現是難得。以何為六耶？

    二  即於世間中，如來、應供、正自覺者之出現，是難得；於世間中，說如來所宣

    說之法律補特伽羅，是難得；於世間中，生於聖處，是難得；於世間中，根之無缺，

    是難得；於世間中，為無癡無啞羊，是難得；於世間中，善法之欲，是難得。

        諸比丘！於世間中，此等六者之出現，是難得。」」

          A.6.九十七

    一  「諸比丘！此等是證預流果之六種勝利。以何為六耶？

    二  即：於正法決定，不退法，於作彼[生死之]邊際者無苦，[於異生]成就不共

    之智，又，彼善徹見其因，又，[見]諸法由因而生。

        諸比丘！此等是證預流果之六種勝利。」

          A.6.九十八

    一  「諸比丘！謂：觀一切行是常之比丘，當成就隨順忍者，無有是處。謂：不成就

    隨順忍，而當入正性決定者，無有是處。謂：不入正性決定而當證預流果，或一來

    果、或不還果、或阿羅漢果者，無有是處。

III,442. 二  諸比丘！謂：觀一切行是無常之比丘，當成就隨順忍者，則有是處。謂：若成

    就隨順忍，當入正性決定者，則有是處。謂：若入正性決定，當證預流果、或一來

    果、或不還果、或阿羅漢果者，則有是處。」

          A.6.九十九

        諸比丘！謂：觀一切行是樂之比丘，當……乃至……謂：觀一切行是苦之比丘

    比，……乃至……

          A.6.一百

    ……謂：觀一切法是我……乃至……觀一切法是無我……乃至……

          A.6.一百一

▼.IV.182.

    一  「諸比丘！謂：觀涅槃是苦之比丘，當成就隨順忍者，無有是處。謂：不成就隨

    順忍，而當入正性決定者，無有是處。謂：不入正性決定，而當證預流果、或一來

    果、或不還果、或阿羅漢果者，無有是處。

    二  諸比丘！謂：觀涅槃為樂之比丘，當成就隨順忍者，則有是處。謂：若成就隨

III,443. 順忍，當入正性決定者，則有是處。謂：若入正性決定，當證預流果、或一來果、

    或不還果、或阿羅漢果者，則有是處。」

          A.6.一百二

    一  「諸比丘！觀六種勝利之比丘，於一切行不作限定，以善生無常想。以何為六耶？

    二  即：我之一切行，不住而當盡；又，我之意，當不樂於一切世間；又，我之意，

    當出一切世間；又，我之意，當趣向涅槃；又，我之結，當斷；又，我當成就最上

    之沙門性。

        諸比丘！觀此等六種勝利之比丘，於一切行不作限定，足以善生無常想。」

          A.6.一百三

    一  「諸比丘！觀六勝利之比丘，於一切行不作限定，足以善生苦想。以何為六耶？

    二  即：我於一切行，當現起涅槃想，猶如拔刀之殺戮；又，我之心當由一切世間

    出；我當於涅槃見寂靜；又，我之隨眠[當]永害；又，我當作所作；又，我當以

    慈心奉事[大]師。

III,444.     諸比丘！觀此等六種勝利之比丘，於一切行不作限定，足以善生苦想。」

          A.6.一百四

    一  「諸比丘！觀六種勝利之比丘，於一切法不作限定，足以善生無我想。以何為六

    耶？

    二  即：我當於一切世間，而無有彼類1；又，我之我[見]當滅；又，我之我所

    [愛]當滅；我當成就不共之智；又，我當善徹見其因；又，諸法由因而生。

        諸比丘！觀此等六種勝利之補特伽羅，於一切法不作限定，足以善生無我想。」

    註1 「彼類」，是愛與見。

          A.6.一百五

▼.IV.184.

    一  「諸比丘！此等之三有，應斷；三學，應學。何為三有之應斷耶？

    二  即：欲有、色有、無色有。

        此等之三有，應斷。何為三學1之應學耶？

    三  即：增上戒學、增上心學、增上慧學。

        此等之三學，應學。

    四  諸比丘！比丘已斷此等之三有，又，已學此等之三學時，諸比丘！此等之比丘

    可稱已斷渴愛，已解結，依慢之現觀，而已作苦之邊際。」

    註1 原脫落sikkhasu一語由暹羅本補之。

III,445.     A.6.一百六

    一  「諸比丘！此等之三愛，應斷；又，[此等之]三慢，亦[應斷]。何為三愛之應

    斷耶？

    二  即：欲愛、有愛、無有愛。

        此等之三愛，應斷。何為三慢之應斷耶？

    三  即：慢、卑慢、過慢。

        此等之三慢，應斷。

    四  諸比丘！比丘已斷此等之三愛，又，已[斷]此等三慢時，諸比丘！此等之比

    丘，可稱已斷渴愛，已解結，依慢之現觀，而已作苦之邊際。」

        攝句：

          出現、勝利、無常、苦、無我

          涅槃、三無限定1、有愛等為十

    註1 anodhi samvutta應如暹羅本讀為anodhisam vutta，然依此攝句第十品之原文為十章

        通常合餘之分章法，然雖缺第一O五章之攝句，此為先成立之原形，可想像第一O五章是

        後來竄入的。

▼.IV.186.

                                                                         五十所不攝品

A.6.第十一  三法品

          A.6.一百七

    一  「諸比丘！此等是三法。以何為三耶？

    二  即：貪、瞋、癡。

        諸比丘！此等是三法。諸比丘！為斷此等之三法，應修三法。以何為三耶？

III,446. 三  即：為斷貪，應修不淨[觀]；為斷瞋，應修慈[觀]；為斷癡，應修慧。

        諸比丘！為斷此等之三法，應修此等之三法。」

          A.6.一百八

    一  「諸比丘！此等是三法。以何為三耶？

    二  即：身惡行、語惡行、意惡行。

        諸比丘！此等是三法。諸比丘！為斷此等之三法，應修[此等之]三法。何以

    為三耶？

    三  即：為斷身惡行，應修身妙行；為斷語惡行，應修語妙行；為斷意惡行，應修

    意妙行。

        諸比丘！為斷此等之三法，應修此等之三法。」

          A.6.一百九

    一  「諸比丘！此等是三法。以何為三耶？

    二  即：欲尋、恚尋、害尋。

        諸比丘！此等是三法。諸比丘！為斷此等之三法，應修三法。以何為三耶？

    三  即：為斷欲尋，應修離欲尋；為斷恚尋，應修無恚尋；為斷害尋，應修無害尋。

        諸比丘！為斷此等之三法，應修此等之三法。」

          A.6.一百十

    一  「諸比丘！此等是三法。以何為三耶？

    二  即：欲想、恚想、害想。

III,447.     諸比丘！此等是三法。諸比丘！為斷此等之三法，應修三法。以何為三耶？

▼.IV.188.

    三  即：為斷欲想，應修離欲想；為斷恚想，應修無意想；為斷害想，應修無害想。

        諸比丘！為斷此等之三法，應修此等之三法。」

          A.6.一百十一

    一  「諸比丘！此等是三法。以何為三耶？

    二  即：欲界、恚界、害界。

        諸比丘！此等是三法。諸比丘！為斷此等之三法，應修三法。以何為三耶？

    三  即：為斷欲界，應修離欲界；為斷恚界，應修無恚界；為斷害界，應修無害界。

        諸比丘！為斷此等之三法，應修此等之三法。」

          A.6.一百十二

    一  「諸比丘！此等是三法。以何為三耶？

    二  即：常見、隨我見、邪見。

        諸比丘！此等是三法。諸比丘！為斷此等之三法，應修三法。以何為三耶？

    三  即：為斷常見，應修無常想；為斷隨我見，應修無我想；為斷邪見，應修正見。

        諸比丘！為斷此等之三法，應修此等之三法。」

III,448.      A.6.一百十三

    一  「諸比丘！此等是三法。以何為三耶？

    二  即：不樂、害、非法行。

        諸比丘！此等是三法。諸比丘！為斷此等之三法，應修三法。以何為三耶？

    三  即：為斷不樂，應修喜；為斷害，應修無害；為斷非法行，應修法行。

        諸比丘！為斷此等之三法，應修此等之三法。」

          A.6.一百十四

    一  「諸比丘！此等是三法。以何為三耶？

    二  即：不喜足、不正知、大欲。

        諸比丘！此等是三法。諸比丘！為斷此等之三法，應修三法。以何為三耶？

    三  即：為斷不喜足，應修喜足；為斷不正知，應修正知；為斷大欲，應修少欲。

        諸比丘！為斷此等之三法，應修此等之三法。」

          A.6.一百十五

    一  「諸比丘！此等是三法。以何為三耶？

▼.IV.190.

    二  即：惡言、惡友性、心亂。

        諸比丘！此等是三法。諸比丘！為斷此等之三法，應修三法。以何為三耶？

III,449. 三  即：為斷惡言，應修溫順；為斷惡友性，應修善友性；為斷心亂，應修入出息

    念。

        諸比丘！為斷此等之三法，應修此等之三法。」

          A.6.一百十六

    一  「諸比丘！此等是三法。以何為三耶？

    二  即：掉舉、不律儀、放逸。

        諸比丘！此等是三法。諸比丘！為斷此等之三法，應修三法。以何為三耶？

    三  即：為斷掉舉，應修奢摩他；為斷不律儀，應修律儀；為斷放逸，應修不放逸。

        諸比丘！為斷此等之三法，應修此等之三法。」

          攝句：

            貪、惡行欲恚、尋、想、界

            常、不樂、喜足、惡言、掉舉名為品

A.6.第十二 品所不攝經

          A.6.一百十七

    一  「諸比丘！若不斷此六法者，則於身不堪循身觀而住。以何為六耶？

    二  即：欲愛樂、談愛樂、眠愛樂、眾愛樂、不守護根門、不知食量。

        諸比丘！若不斷此等之六法者，則於身不堪循身觀而住。

III,450. 三  諸比丘！若斷1此六法者，則於身堪循身觀而住。以何為六耶？

    四  即：欲愛樂、談愛樂、眠愛樂、眾愛樂、不守護根門、不知食量。

        諸比丘！若斷此等之六法者，則於身堪循身觀而住。」

    註1 pahaya脫落由暹羅本補之。

          A.6.一百十八

▼.IV.192.

    一  「諸比丘！若不斷此六法者，則於內身……乃至……於外身……於內外身……於

    受……於內受……於外受……於內外受……於心……於內心……於外心……於內外

    心……於法……於內法……於外法……於內外法，不堪循法觀法而住。以何為六耶？

    二  即：欲愛樂、談愛樂、眠愛樂、眾愛樂、不守護根門、不知食量……

        諸比丘！若不斷此等之六法者，則於內外法不堪循法觀而住。」

          A.6.一百十九

    一  「諸比丘！成就此六法提謂居士，固信如來，見甘露，證甘露而住。以何為六耶？

III,451. 二  即：佛證淨、法證淨、僧伽證淨、聖戒、聖智、聖解脫。

        諸比丘！成就此等六法提謂居士，固信如來，見甘露，證甘露而住。」

          A.6.一百二十

    一  「諸比丘！成就此六法波利居士……善施長者給孤獨……質多居士摩師山……

    呵多阿羅婆……摩訶那摩釋迦子……毘舍離人郁伽長者……嗢羯吒長者……須羅阿

    摩晝……時縛迦養童子……那拘羅父長者……多婆乾尼迦長者……富蘭那長者……

    梨師達多長者……散陀那長者……毘闍耶長者……跋耆夜摩伊多長者……蜜荼哥長

    者……婆私多優婆塞……阿利吒優婆塞……薩羅伽優婆塞，固信如來，見甘露，證

    甘露而住。以何為六耶？

    二  即：佛證淨、法證淨、僧伽證淨、聖戒、聖智、聖解脫。

        諸比丘！成就此等六法薩羅伽優婆塞，固信如來，見甘露，證甘露而住。」

          A.6.一百二十一

    一  「諸比丘！為了知貪，應修此六法。以何為六耶？

III,452. 二  即：見無上1、聞無上、利無上、學無上、行無上、念無上。諸比丘！為了知

    貪，應修此等六法。」

    註1 「六無上」之名出集異門足論十六(大正藏二六、四三三b)。

          A.6.一百二十二

    一  「諸比丘！為了知貪，應修此六法。以何為六耶？

    二  即：念佛、念法、念僧、念戒、念捨、念天。諸比丘！為了知於貪1應修此等

▼.IV.194.

    六法。」

          A.6.一百二十三

    一  「諸比丘！為了知貪，應修此六法。以何為六耶？

III,453. 二  即：無常想、無常之苦想、苦之無我想、斷想、離貪想、滅想。諸比丘！為了

    知貪，應修此等六法。」

          A.6.一百二十四

    一  「諸比丘！為貪之徧知……乃至……為漏盡……為斷、為盡、為謝、為離貪、為

    滅、為捨、為徧棄，應修此六法：

    二  諸比丘！為了知瞋……癡、忿、恨、覆、惱、嫉、慳、誑、諂、傲、憤激、慢、

    過慢、憍、放逸……為徧知、為徧盡、為斷、為盡、為謝、為離貪、為滅、為捨、

    為徧棄……乃至……應修此等六法。」

        世尊如是所說，彼等諸比丘，對世尊所說皆大歡喜，信受奉行。

  六集竟。
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